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Α Γ Γ Ε Λ Ι Α
Ε ις  το  έξώφυλ-λόν τ η ;  ή Πανδώρα Θέλει άναργέλλει πά ντα  τά  έν Έ λ λ ά δ ι εκδιδόμενα βε- 

βλία, ών άντίτυπον ήθελε οταλή προς τήν διεύδυνσιν α ύτή ; υπό τώ ν έκδοτών· προοέτι δ» χα: 
βροοοχής τίνος άξια  ξένα βιβλία , τ ά  δπω οδήποτε άφορώντα τήν άρχα ιαν ή νε'αν 'Ελλάδα.

Είς τό αότέ 3έ εξωφυλλον δ έχετα ι νά κ α τα χω ρ ίζη  καί παντός είδους φι/.ολογικάς α γγελ ία ς , 

πρός 2 0  λ επ τά  τήν γραμ μ ήν δ.ά  δημοοίευοιν είς εν μόνον φυλλάδιον, πρός 4 0  λ . δέ δ ιά  τρεις 

αλλεπαλλήλους δημοοιεύοεις.
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1

Φ Υ ΛΑ  2 3
A '.

Η  ΙΟ Υ Δ Α Ιλ  Τ Η Σ  Β ΙΛ Α Ε ΙΚ Α Σ -

( Σ υ γ ί χ ε ι α  κα ι τέ.Ιυς ΐ ί ΐ  ά γ ιθ . 1 2 . )

Ή  Γεσίχα σκεπτική έχάδητο ε ΐ; χαλύδην ερήμην 
πλησίον πυρό; ήμιεσδεσμένου- ή ήμερα ε ίχ ε  τελευ-νήση 
προ δλίγου, χα ί ή νέα Ίο υ δ α ία  ΊΟ 'υπετήσασα εΰσεβώ; 
Ιλ εγε  διά χα μ η λ ή ς ρωνής ιήν εσπερινήν προσευ
χή» της.

Διεχόπη 8ι’ Ινός « τ ις  εΐ η του ρροοροΰ τοΟ παρα 
φυλάττοντος εις τήν δυραν της.

—  Ό  αρχηγός σου, άπεχρίθη μ ία  ρωνή· δ στρα
τ ιώ τ η ; όπιχώ ρησεν εΰσεδάστως χα ί έπαρ£ησίασε τά  
β τ λ α ’ ή Γ εσίχα  είδε νά άνο·.χθή ή θύρα, χα ί ί  Σ ιρ ι- 
χοΰρ ήτον ενώπιον της.

—  Τ ί  θέλεις, χύριι; ήρώτησεν έντρόμως έχείνη, 
έγερθεϊσα μεθ’ όρμής- ?ΰ ε, ή χράζω  βοήθειαν.

Π Α Ν Δ Ω ΡΑ

—  Σ  ώ π α ! δυ σ τυχή ;, εΐπεν ο Σερίκουρ, άν δέν θέ- 
λης νά άπολεσθής χα ί σίι χα ί ό πατήρ σου.

— 'Γ ίς αέ φέρει; ε ίμα ι α ιχμ ά λ ω τό ς  σου; ήλπιζον 
δτι χάν ενταύθα θά είμην άπηλλ.αγμέ/η τω ν  μ ιση
τώ ν σου καταδιώξεων.

—  Ή  πεισμο.ή  σου σέ έρ£ιψεν ε ΐ; τήν εΐρχτήν 
ταύτην· τρέμε άν έπιμένης, δ ιότι δέν ήξεύρει; ακόμη 
όποια φ ρ χώ δη ς τ ύ χ η  σέ περιμένει.

—  Δέν γνω ρίζω  άχλην ρριχωδεστέραν ιοΰ νά ε ί 
μ α ι ύπό τήν εξουσίαν σου.

—  Μαθε λο-.πον, ά<όητι, ότι ό θάνατος σέ π ερ ι
μένει- ό πλέον ά τιμ ο ς θσνατος· χατηγορεϊσαι ότι μ α ; 
έπεδουλεύθη; ε ΐ; τήν Βιλλέ'ύαν.

—  θ ε έ  έπουράνιε ! άνέχραξεν ή Γεσίχα μ ετά  ®ρί- 
χης· ή χαχία  δΰνχτα ι νά προδή έπ ί τοσβΰτω ; ά λλ ’ ί χ ι ,  
ούδείς θά πιστευ ιη βΰτήν τήν α ΐσχράν κατηγορίαν, 
χαί θά διχαιωθώ.

—  Μ άτην τό ελ π ίζε ι;·  άνιυ αποδείξεων τή ςά θ ω » ·
Φ Μ δ .  2 3 .



τη τό ς  σου χ ίς  θά θέληση να σέ υπερασπισθη; πίς-ευ 
σόν μ ε, μή παίζης τόσον έλαφρα τήν ζωήν σου, διότι 
έχεϊνος έξ οδ έξαρτατα ι ή τύ χ η  σου στέργει μάλλον 
νά θυσιάση χ ιλ ία ς  γυνα ίκα ; ώ ς ού παρά μόνον ενα 
άνθρωπον έκ του  τά γ μ α τό ς  του ' δΰνασαι νά ήσαι βέ
βαια ότι δέν 6ά ίδης πλε'ον τόν ήλιον δυοντα, καί ότι 
μ ε τ ’ δλίγον 6ά κοιμηθής εις τό  βαδο; τοΰ Νιέμεν.

Ή  Γεσίχα ήτον άπονεχρωμένη.
—  Ιδού, επρόσθετεν εκείνος τ ί  σέ περιμένει αντί 

ζω ής πλήρους δελγήτρων χα ί έρωτος· έκλεξον μεταξύ 
τω ν  δύο.

—  ’Εκείνη άπεστράφη ά π ’ αύτοΰ μ ετά  περιρρονή- 
σεως, χα ί χ ω ρ ίς  νά χατά δεχθή  νά άποχριθή.

—  Μήν αλαζονεύεσαι τόσον διά τ ά ; μ α τα ια ς  αύ- 
δαδεία ; σου, ιξηχολοΰδν,σεν ό Σεριχούρ εχτραχυνόμε- 
νος ■ Γσω; Οά μετανοήσης αΰρ/ον, ά λλ ' αυριον δέν δά 
ήναι καιρός* πίστευσόν μοι, άκολοΰθησον τάς σύμβου
λός μου- δε 'χδητι τάς προτάσεις μου.

—  Τ ί  πρέπει λοιπόν νά κάμω ; όποιον καταφύγίον 
μοι με'-ιι;

—  Ή  ου·]ή· τά  π ά ντα  προετοίμασα διά νά σέ οώ 
σω ' δ αύτός άνδρωπος όστις σέ έφερεν ένταΰδα δά 
σέ συνοδεύση εις τόπον όπου μ ετ’ ού πολύ δά έλδω
νά σέ ευρω.

—  Κ αί ό πατήρ  μου, τ ί  δά γ ίν η , δά μέ συνο- 
διύση;

—  Ά σμ να το»! τ ί  λε’γεις;
—  Ώ  ! εκείνος, ό πατήρ μου νά μείνη έγχα τα λε- 

λειμμένος ε ί;  τήν /ΰσσον τω ν  διωκτών μ α ς I έγώ  νά 
τόν άφήσω διά νά e l  άχουλουδήσω! π ο τέ !  ό ,τ ι καί
άν γίνη μένω  έ?οί.

—  Μή μέ χαμης νά χά σ ω  τήν υπομονήν μου, εΤ 
πεν ό Σεριχοΰρ· άν φύγω , είσαι χαμένη· παύσον τοΰ 
νά κολακεύεσαι διά μ α τα ία ; έλπίοος· δέν 6ά έςέλ 
θης αύτής τής καλΰβης, είμή ή διά νά γινης έδιχή μου, 
ή διά νά υπάγης είς τό συμβοΰλιον καί εις τόν 6ά - 
νατον.

’Εκλέγω  τον δάνατον, άν ó πατήρ  μου δέν σωθή. 
είπε μετά  τόνου άποφάσεως ή Γ εσίχα .

—  Λοιπόν μάδε ότι ό πατήρ σου είναι ήδη έκτος 
κίνδυνου- ταύτην τήν στιγμήν ευρίσκεται μακράν άπ’ 
εδώ.

—  Ό  πατήρ μου έσώ δη! άνέκραξεν ή νέα κόρη, 
έγειρομέ»η κατεσπευσμένως. Ώ  ! νά τό πιστευσω; λ έ
γ ε ις  τήν αλήθειαν; μοί δίδεις τόν λόγον σου;

—  Σοί τ ό  ομνύω είς τήν τιμήν μου- έγώ  δ ίδιος 
διέδεσα τ ά  πάντα πρός ρυγήν του. Ί δ ε  Γεσίχα, διά 
σέ καί μόνον έξέβεσα τήν τ ιμ ή ν μου καί τήν ζωήν 
μου ' ό έρως μου μέ έκαμε νά λησμονήσω όλα τ ά  χρέη 
μου. Ώ  ! έξηκολούδησεν α ύτός, δλίδων Ικείνην π ιρ ι-  
πα δώ ς είς τ ά ς  ά γχάλα ς του, συναίνεσον νά μέ άκο- 
λουθήσης, χ α ί δά  σέ άποζημιώσω μ ετά  τόκου διά S. 
σας δλίψ εις σοί ¿προξένησα.

—  Φ ύ γ ε  ! άνέκραξεν ή  Γ εσ ίχα , απωθούσα αυτόν 
μ ετά  σροδρότητος. θ ε έ  τού ’Ισραήλ, σοί εύγαριστώ" 
ό πατήρ  μου είναι έλεόθερος χ α ί έν άσφαλεία ! είμαι 
ευτυχής ήδη, χα ί ούδέν θά μέ χάμη  νά έξέλθω έν 
τεϋθεν.

534 ΠΑΝ

—  Π αραφρονεί;; είπεν ό Σερ'κούρ έκστατιχός
—  Η ττο ν  του όσου στοχάζεσαι, άδλιε ! σύ αύτός 

έζωγρήδης είς τήν ιδίαν π α γίδα  σου, καί κατέστησα; 
είς τό  εξής άνω ρεύεις τά ς  πανουργίας σου.

Ό  Σερικούρ δέν ήδυνήθη νά συστείλη μ ίαν χειρο
νομίαν μανίας.

—  ’Ο π ίσ ω , κακούργε, ¿ π ίσ ω ! ή κράζω βοήθειαν 
έγώ  νά σέ ακολουθήσω ! έγώ  νά σέ αγαπήσω  ! κάλ- 
λιον χ ιλ ιά χ ις  νά άποδάνω, κάλλιον νά τα ρώ  ζώσα 
υπό τούς πά γους τοΰ Ν ιέμεν παρά νά ζήσω είς τάς 
άγχάλας σ ο υ !

— Κ αλόν, άπόθανε λ ο ιπόν! άνέκραξεν 5 Σιρικούρ, 
άρρίζων έκ δυμοΰ καί έξορμών δρομαίως τής κα* 
λύβης.

Η Γεσίχα  ¿γονάτισε, καί άπέοωχε μυρίας ευχα ρ ι
σ τίας είς τόν Ουρανόν 8ιά τήν ευτυχή  άπολΰτρωσιν 
τοΰ πατρός της.

"Αμα άπεπερατώ θη ή έπιδεώρησι; του τά γ μ α το ς , 
δ λ ο χ ία ς  έλαβε κατά  μέρος  τόν Βαλαρρήν.

—  Ά κουσον, τ ώ  είπε, κακώς βαινουσι τά  καδ’ 
ήμας.

—  Κ ακώς ! πώς;
—  ‘Ο  Σ υ ντα γμ α τά ρ χη ς ώσφράνθη τά  διατρε’ξαντα 

είς Κρασνδην.
—  Ώ  διάβολε ! δά μας τουφεχίση όλους άνηλιώς.
—  Τ οΰτο  είναι τ ό  όλιγώτερον α π ' ό ,τ ι δύναται νά 

μας συμβή, άπεκρίθη ό λοχίας 'ενα  μόνον τρόπον γ νω 
ρίζω  διά νά σωθώμεν, τό  νά άπαλλαχδώ μ εν τοΰ 
Ιουδαίου.

—  Ν α; άλλά π ώ ς; είπεν ό Βαλαρρής.
—  Νά τόν άρήσωμεν νά φΰγη· ούδέν εύκολώτερον.
—  Ν ά τόν ά ρήσ ω μ εν! τ ί  ίννοιϊς; τίνες νά τόν αφή— 

σωσιν;
—  Π ώ ς τίνες; σύ καί έ γ ώ ! τό εσπέρας ού θά 

ήσαι φρουρές. πλησίον αύτοΰ· τότε  έγώ  θά τώ  προξε
νήσω μ ίγ α ν  τρόμον, θά τώ  απειλήσω τουρεκισμόν, 
χαί εκείνος θά φΰγη άνεπιατρεπτεί.

—  ‘Ο στοχασμός σου δέν είναι κακός άλλά κάλ- 
λ ισ τα  ένδέχετα ι νά μοί συμβή νά κατα ϊικαοθώ  είς τό 
νά κ α τά σ χω  έγώ  τήν διωρισμένην δΓ έχεϊνον έντιμον 
θέσιν. -  1 /  1

—  Π αντελώ ς ! ρεύγεις μ ε τ ' εκείνου.
—  Έ γ ώ , νά λ ιιποτα χτή σ ω  ! είπεν έκ σ τα τιχός χα ί 

έγείρων τήν κεραλήν ό Βαλαρρής.
—  Μ ήπως έπί ζω ής σου τώ ρα  κατά πρώτον διά 

τή ς  τα χ ύ τη τβ ς  τω ν ποδών σου διέρυγες τήν μέλλου- 
σαν ΰψωσίν σου; έπ ε ιτα  τά  ένδεχόμενα τού  πολέμου 
μ α ς είναι μακράν τού  νά ήναι καλά, καί όπου καί 
ά* υπάγης θά ήσαι ε ίς  καλητέραν στάσιν τής σημε». 
ρ-.νής.

Ό  Βαλαρρής έμεινεν άναποράσιστος.
—  Ώ  ! τ ί δέν έδιδον, εγώ , διά νά εύρεδώ μακράν 

αύτοΰ τού κα-ηραμένου τόπου όπου τέλος πάντω ν θά 
άποθάνω  έχ τού ψύχους, άν δέν μ έ  χα τα ρά γω σ ιν  οΐ 
λ ύκο ι! δ ’Ιουδαίος θά γίνη δδηγός σου· τό  όσον θά τώ  
άρήσωμεν μικρόν ύποστρόγγυλον πασόν θά διευκολύ- 
νη τήν όδοιπορίαν σου.

—  Ά περά σ ισ α  ! έχραξεν ό Βαλαρρής· ρεόγω  μετά

ΠΑΝΑΩΡΑ

τβύ Ιουδαίου· εηοίμασον όλα, χα ί μή λησμονήσης *ύ 
χιβώ τιόν του.

Ά νακαθήμενος έπ ’ δλίγου άχυρου, χα ί βεβυθισμέ- 
ν·ς εις τού ; πλέον χαρδιοβόρου; δ.αλογισμούς ό Ίσ α κχ 
έ ^ ί γ α  έχ ψύχους είς μίαν γω νίαν τού ώ ς ρυλαχή 
χρησιμεύοντος αύτώ  Ιπποστασίου, όταν δ λ ο χ ία ς  ά 
νο ιξα ; ήσύχως τήν θ ίραν, τόν έκάλεσε διά χα μ η λ ή ς 
?«νής.

—  ’Ιουδαίε, πού είσαι, Ιουδα ίε;
—  'Ιδού έγώ , άπεκρίθη δ ’Ισαάκ εγειρόμενος· τ ίς  

είναι; τ ίς  μέ καλεΐ;
—  Σ πευσ ον πρέπει νά φυγής ά π ’ έδώ.
—  Κ αί πού πρέπει νά υπάγω ; τ ί  θέλουσι» άπ 

έ μ ο δ ;
—  Πρέπει νά ρυγης ' είδε μή θά τουρεκισθή; αυριον.
—  ’Ε γώ , νά τουρεκισθώ ; έλ,εος ! καί τ ί  έκαμα 

λοιπόν;
—  Καταμηνυεσαι ώ ς κατάσκοπος, χα ί χατηγορεί- 

σαι ότι έφό-ευσες ένα Ιππέα  τού τα γ μ α τ ό ς  μ α ς είς 
τό  δάσος τή ς  Κρασνόη;· χα ί δ σ υντα γμ α τά ρ χη ς μ α ; 
όστις δέν ά σ τε ίζε ια ι θά διατάξη  νά σέ τουφεκίσοον 
αυριον, α / δεν δυνηθής ν’ απόδειξης τήν άδω ότητά  σου

—  "Ε λεος! τ ί  φριχτή συκοφαντία! ε ίμ α ι άδώος.
—  θ ά  σιωπήσης χατηραμένε χράχτα ! αύτος δ ά -  

νόητος μέ τά ς  Ιερ εμ ιά δ α ς του θά θέση περιπόλους 
έπί τή ς  ράχης μ α ;· άκουσον, κατηγορείσαι έπ ί κ α τ α 
σκοπία καί έπειδή δέν δΰνασαι νά απόδειξης τό εναν
τίον, θά παραγεμίσουν τή ν  χεραλήι σου διά μολύβοου, 
άν δέν σπεύσης νά ρύγης.

—  Πού νά σωθώ; τ ί  θά γίνη ή κόρη μ ο υ ;
—  Ή  χόρη σου; βά μείνη μέ ήμδς.
—  Γί ? ή κόρη μου μέ σας ! ή κόρη μου ε ί ;  τήν 

κοιλάδα τοΰ Τ ο ρ έτ , υπό τήν εξουσίαν τοΰ Μ ολόχ ! 
ό χ ι ' προκρίνω χ ιλ ιά χ ις  νά άποδάνω παρά νά έγχα τα - 
λείψω τό τέχνον μου.

—  Μή θλιδ-σαι τσσον πρόωρα, ούδέν χακό· θά 
πάθη ή κόρη σου.

’Α λλ’ δ Ισαάκ παροξυνόμενος επ ί τό μάλλον καί 
μάλλον:

—  Δΰνασθε νά μέ μα στιγώ σετε, νά μέ σχίσ ετε, να 
ά ποτέμ ετε τ ά ;  χ ε ίρ ά ; μου καί τούς πόδα; μου, νά 
μέ ύποβάλετε ε ί; μαρτόριον ώ ς τόν Έ λεά ζα ρ  καί του; 
επ τά  αύτού άδελρεύς τού βιβλίου τώ » Μακαβαίω» 
πλήν έγώ  δέ< εξέρχομαι εντεύθεν άνευ τής κόρης μου.

—  Κ ατηραμένε ’Ιουδαίε, μαίνεσαι; είπεν ό λοχίας. 
θέτω ν τή ν  χε ΐρ α  έπί τού σ τόχατός του’ άκουσον λό
γον λοιπόν" ή κόρη σου δέν είναι πλε'ον ΰπό τήν έςου- 
σίαν τού ίλαρχου- είναι υπό κράτησιν, διότι βαρέώ; 
κατηγορείσαι· ά* όμω ς ρ ύ γ η :, δ σ υ ντα γμ α τά ρ χη ; 
μή δυνάμενος νά  τήν χατηγορήτη μόνην θά τήν άπο- 
λ ίση- καί. επειδή σήμερον ή αυριον άναχ_ωρούμεν, θά 
δυνηθής ά μ α  μακρυνθώμεν, νά έπανέλδη; καί νά ε ί -  
ρης τήν κόρην σου.

—  Χ ο υ μ ! είπεν δ Ισαάκ, ίρησυχάσας δλίγον, 
άλλά πάντοτε δυσπιστών ε ί;  τόν πανούργον λοχία», 
δύναμαι νά πιστευθώ  είς σέ; δέν είσαι άνθρωπος νά 
ρροντίζης περί τή ς ζωής ενός π τω χο ύ  ’Ιουδαίου.

—  'Ο  διάβολο; νά π*ρη τόν άνόητον ! δέν βλέπεις

ότι ή αξιοδάκρυτος σκηνή τή ςΒ ιλ λέίχα ; μ α ς  ανησυχεί, 
ό τι δέν δυνάμεθα νά έξηγήσωμεν »ίς τόν σ ύντα γμ α  - 
τά ρ χη ν  μ α ς  τήν ρθοράν τώ ν  ανθρώπων μ α ς είμή διά 
τή ς  επιβουλής, χα ί ότι θά δυνηθώμιν νά τήν διαθέσω- 
μεν όπως θελήσωμεν, ά μ α  ά παλλαχθώ μ εν ά τό  σου;

—  Καλόν λοιπόν, έστω· μακρυνόμενοί, π ρ ά ττω  
πρός ίρ ελ ο ς τή ς  θυγατρός μου- οεόγω , τ ό  άπεβάσι- 
σα’ άλλά πώ ς νά άπατήσω  τήν ίπαγρύπνησιν τού ®ρου- 
εοΰντος τήν δύραν μου στρατιώ του;

—  Προείοον τά  π ά ντα ’ ¿κείνος θά ιρύγη μ ετά  σου" 
θά διευθυνθήτε πρ ό ; τό μέρος του Μ όστι όπου ευρί- 
σχονται αί προουλακαί τού έχθροΰ" πλήν φυλάξου μή 
πλησιάση; πολύ είς τό Γρόδνον όπερ κ α τεχ ετα ι · ί-  
σέτι δπό τώ ν στρατιω τώ ν αα;* σ τοχά ζομ α ι ότι γ νω 
ρίζεις τόν τόπον.

—  Ό  θ ιό ς  τού Α βραάμ  θά μοί δείξη τήν κα- 
λητέραν δδόν, άπικρίθη ό ’Ισαάκ* ήυην δέ καί πολ* 
λάκες ι ί ;  τό Μ όστι χαί είς τό  Γρόδνον, χα ί γνω ρίζω  
κάλλιστα εκείνους τού ; δρόμου;.

—  Λοιπόν, σπεύσι* ή ώρα μόλις είναι εβδόμη, καί 
'χ ε ις  εμπρός σου δώδεκα ώρσς εω ; νά παρατηρηθή ή 
άπουσίασου· άλλά χα ί πρότερον άν παρατηρηθή, ε χ ο -  
μεν κ α τά  τ ί  παρό» ι ί ;  πολλά νά άσχοληθώμεν μ ά λ
λον παρά εί; τό νά τρέξω μεν κατόπιν £νός Ί ίυ δ α ίο υ  
φυγάδο;. Ά  ! άχόμη μ ίαν λέξίν" είς τ ί  κατάστασιν 
ευρίσκεται τά β ιλά ντιόν  σ ο υ ; σ τοχά ζομ α ι ό τ ι δ κό
π ο ; μου, καθώς καί δ τοΰ καλού ανθρώπου οστις σε 
περιμένει είς τή* Οΰραν είναι ά ςιο ; τινός αμοιβής.

Ό  Ισ α ικ  έξήγα γε στενάζων τό  βαλάντιον τοΰ 
Ν αθάν, καί δ Λ οχίας τό έχένωσε κατά  πολύ μέρος 
ε ίς τόν κόλπον του.

—  Λάβε, είπεν ε ί;  τό- Βαλαφρήν, έξερχόμενος μετά  
τοΰ Ισαάκ καί παρεμβ ίλλω ν είς τήν χ ε 'ρ α  τοΰ ίπ -  
πέως τό  όσον όλίγον εμενεν ε ί;  τό βαλαντίον" φύγετε 
καί προσέξετε νά μή σ2ς ίδωσιν- ά π ’ αύτής τ ή ;  ό π ι
σθεν θύρας μ έχρ ι τοΰ δάσους μόλις είναι έκατόν βή
μ α τα . Γρέξατε καί μή λυπηθήτε τήν άναπνοήν σας, 
διότι, μά τήν πίστιν μου, δύνανται διαβολικά να σας 
τήν κονταίνουν, άν άπαξ σ ά ; συλλάβουν.

Τ ο ύ ; ¿θεώρησε τρ έχο ν τα ; ο λ ίγ α ; σ τ ιγμ ά ς, καί α - 
μα εϊδεν ότι διήλθον τήν πεδιάδα τ ή ς  χ ιόνος, καί έ γ ι
ναν άραντοι ε ίς τ ή -  πυκνότητα τού δάσους, ίιευθυνθη 
εί; τήν κατοικίαν τού Σερικούρ, διά νά μάθη είς πόσον 
βαθμόν εί-χεν έπ ιτύ χη  παρά τή  ώραία Γ ετικα .

’ό  συνταγματάρχης είσήλ.θεν όλως πα ρβ ρ γισ μ ένο ; 
ότα* έμαθεν έκ τή ς  εκθέσεως τήν φυγήν τοΰ Ισαάκ 
καί τήν λεικοταξίαν τού είς φΰλαξιν α ύττύ  διωρισμένου 
στρατιώτου.

—  Ό  προδότης! ελπίζει ό τ ι θά φεισθώ τή ς  θ υ γα 
τρός του ; ό χ ι ! μ ά  τήν τιμήν μου, αύτή θά πληρώση 
δι’ ¿κείνον νά χάμνη νά λειποταχτώ σ ιν οί άνθρωποι 
τ ή ; υπηρεσίας! δ α χρείος έχείνος φαίνεται ότι έχε ι 
πανουργίας ¿ξιδ ιασμ ένα ;· ή Ουγάτηρ του εχει,^ λέγουν, 
κάλλος έξα ίσ ιον μή δ*λεασθ{ς, είσηγητά, διότι χα ί 
ώς ή ’ Αφροδίτη άν ή /α ι ώραία, δέ- θά ύπαρξη 5ι αυ
τήν ουτε συμπάθεια ούτε εύσπλαγχνια" είς τ ί  βαθμόν 
Ευρίσκεται ή άνάκρισις - ή ;  δίκης τ η ς ;  εξέτασες τόν 
λοχίαν;
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—  ’Εκείνος επιμένει εις τήν πρώτην του χατάθε 
σιν, χα ί ιδού γραμμάτιο» έπιδεβαιοΰν αύτήν· είναι 
έπιστολή γραφείσα ύπό της κατηγορουμένης πρός 
τόν πατέρα  τη ς  ευρισκόμενον τό τε  εις τ ο  Γ ισ^ρι, χβ ί 
συλληφδείσα υπό τοΰ κ α τ ’ έχείνο τό μέρος άποσπά- 
σματος τή ς  φρουράς.

—  "Ας ίδω μεν, είπεν δ σ υ ντα γμ α τά ρ χη ς, καί λαί
δών τό  χατρτίον, ά νέγ» ω :

α Π άτερ

» Τ ί  βραδύνεις να φέρης τούς έλευθερω-άς μ α ς  ; δ 
» ύποστηρίξσς τούς προπάτορα; μ α ς κ ατά  τώ ν  έ- 
» χθρώ ν τω ν θά πολεμήση μεδ’ υμώ ν- δ άριδμδ; τώ ν 
» ι/ιών τώ ν Ά μ μ ω ν ίτώ ν  είναι ¿λίγος είς Β ιλλέίχαν, 
» χα ί άλαζονευόμενοι εις τήν ανδρείαν τ ω ν , νομίζου» 
» σιν εαυτούς ύπεράνω πάσης προσβολής· μδνον ά ν- 
» θρώπους τινά ς αποφασισμένους άν ώ δήγεις διά τής 
» Ούνίζας ήν εκείνοι χα τέλ ιπ ον, ού?έ εΤς δά διέ 
ο φεύγε. 8

—  ’Α χρ ε ία ! άνέχραξεν 6 συνταγματάρχης.
—  Ό  λ ο χ ία ς  βέβαιοι προσέτι, έξηχολούδησεν δ 

εισηγητής, ότι είδε χα ί ¿γνώρισε χαλώ ς τ ό ν ’Ιουδαίον 
έπ ί τή ς  κεφαλής τη ς  φάλαγχος ή τις  έτριψ ε τήν ίλη» 
χα ί ¿μπόδισε τήν άναχώρησίν της.

—  'Α ρκεί, έπανέλαβε σφοδρώς ό συνταγματάρχης, 
ά ρ χε ί! ούδεμία εό σ π λ α γχν ία ! ούδέ* έλεος |  δά πνίξω  
εις τδν ποταμ όν αύτήν τήν ά χρ εία ν , διά νά γίνη  π α 
ράδειγμα εις όλους τούς περιχυκλοϋντας η μ ά ς χα τα  
σκοπούς, εις όλους τούς επίβουλους· ά ς συναχθ} εύθύς 
τ δ  συμβούλιο»· δ ;  παρευρεθή χα ί δ Σεριχούρ- ή δια
γ ω γ ή  του  μοί φαίνεται παράδοξος- μένει άχόμη είς 
τήν υπόδεσι·/ αύτήν κάποιον μυστήριον δπερ δά άνα 
χαλύψ ω - αδτός δ λοχίας μοί είναι γνω στός πρό πολ- 
λοΰ ώ ς πονηρόν κάδαρμα" δέν το λ μ ώ , χ α τά  άλήδειαν, 
νά δώσω πίσιι» εις τήν χατάβεσιν έχείνου τοΰ αχρείου.

Τ ό  στρατιω τικόν συμβούλιο» ε ίχ ε  πρό ¿λίγου συ 
ναχδή  είς τή ν  κατοικίαν τοΰ σ υνταγματάρχου , καί 
παρευδύς ιφέρθη χα ί ή Γεσίχα· έν ω  διέβαΐνε πρόδο 
μον τι»ά δλίγ ον σκοτεινό», α ξιω μ α τικ ός τ ις  περίτε- 
τυλιγμένος είς τόν μανδύαν του, τήν ¿πλησίασε, διαε- 
σχίσας τούς φύλαχάς τη ς , χα ί τ ξ  είπε »ρυφίως.

—  Ζήτησον αναβολήν είχοσιτεσσάρων ωρών’ α λ 
λέως είσαι χα μ ένη .

Ή  Γεσίκα έπαρουσιάσδη ¿νώπιον τοΰ  συμβουλίου 
μ ετά  ήδους αίδήμονος, αλλά χ ω ρ ίς  ή φυσιογνωμία 
τη ς νά δειχνύη τήν έλαχίστην ανησυχίαν· έ $ ιψ ιν  επί 
τώ ν διχαστώ ν της βλέμ μ α  δειλόν είς ό όμως πάρε- 
τηρείτο ή άξιοπρέπεια έχιίνη ή προερχόμενη έξ άχη 
λ ΐδώ του  συνειδήσεως.

Ή  Γ ισ ίχα  ειοήχθη  είς μιχράν αίδουσαν έν ή ήσαν 
συνηγμένοι πολλοί άξιω ματίχο ί προεδρευόμενοι υπό 
του σ υνταγματάρχου’ πλησίον έχει έπ ί τρα πέζη ς χα τ  
εχομένης υπό τοΰ είσηγητοΰ ήσαν κατατεδειμένα  τά  
έγγραφα τής διαδικασίας' πάντες οί ¿φδαλμοί έστρά- 
φησαν μ ετά  π ιρ ιεργε ία ς ιερός τήν νέαν Ιουδαίον ή τις 
υπέστη τά  β λ έμ μ α τα  έχεΐνα ά·ευ τρόμου* έρύδημα 
μόνον χατεχάλυψ ε τήν βψιν τ η ς ,  όταν παρετήοησε 
τόν Σεριχούρ όστις ω χρός καί Ιχ ω ν  τούς βραχίονας

¿σταυρωμένους, βεν έτόλμ α  νά έγείρη τούς όφδαλμο*,* 
ή συζήτησες ήρχισεν- ή Γεσίχα άπεχρίβη μ ετά  γλυ χυ - 
τη τος χα ί σταθερότητος είς χάσας τά ς  άποταβείσας 
αΰτή ερωτήσεις.

—  Ό  πατήρ  σου, ε ίπ ιν  ό σ υ .τα γ μ α τά ρ χ η ς , άνυ- 
πόμονος δ>ά τούς βραδείς τύπους τή ; διαδικασίας, 
σονετήρησε μ υσ τίχά ς άνταποχρίσεις μ ιτά  τώ ν ε’χδρώ» 
μας έξύφανι τόν άφανισμόν μας.

—  Ό  πατήρ μου έπειδή ά γα π α  πολύ τήν πατρίδα 
του, μ ισεί Οανασίμως όσους τήν σπαράττουσι καί τή / 
κατερημοΰσι διά τοΰ πολέμου- άλλ’ επειδή έχει μ εγ α - 
λην πεποίδησιν είς τόν δεόν τοΰ ’Ισραήλ, δέν πολυ
πραγμονεί τά ς διενέξεις τώ ν ισχυρών καί τώ ν ασεβών.

—  Ό  πατήρ σου εύρίσκετο είς Γιά^ρι, όταν οί 
έχρδοί μ α ς έπή/.θον κατά  τή ς Β ιλλέϊχας- τ ί  έχαμνεν 
έκ ε ϊ;

—  Ο ί σ τρα τ ιώ τα ί σας οί ίδιοι, κύριε συνταγμα- 
τά ρ χ σ , τόν έσυραν έχεί, διά νά τοΤς χρησιμευση ώ ς 
δδηγος.

—  Δ ια τί, ά μ α  έφδασεν έ χ ι ί ,  δέν έπέστρεψεν είς 
Β ιλ λ έ ίχα ν ;

—  Δέν γνω ρίζω - τούτο μόνον δύναμαι νά ι ίπ ω  
ότι άν ιύρ ίσχιτο  είς Β ιλλέίχαν, δέν δά συνέβαινον δσαι 
συ·έβησαν εί; αύτήν άταξία ι.

—  Δέν έγραψες πρός τόν πατέρα  σου είς Γιάρρχ, 
χα ί δέν τόν «βίασες πολλάχις νά έπιστρέψη;

—  Έ π ε μ ψ α  δύο διαφόρους άνδρώπους πρός τόν 
π ατέρα  μου διά νά τόν παραχαλέσω νά μή μέ άφήση 
περισσότερον χαιρόν μόνην χα ί άπροστάτευ ιον- άλλ’ 
οϋδιίς εκείνων μοί έφερεν άπάντησιν.

—  Ε ίνχ ι αύτή ή επιστολή ήν έγρ α ψ ες; ήρώτησεν 
δ σ υντα γμ α τά ρ χη ς, παρουσιάζων είς αύτήν εν χα ρτίον .

—  Ο μοιάζει εκείνην ήν έπεμψα πρός τόν πατέρα  
ιχθύ διά τοΰ ΣαλλοΟ, τοΰ υπηρέτου μας.

—  Ά νά γνω δι, χα ί γνώρισο» τ ί  έγραψες.
Ή  Γ εσ ίχα  διέτρεξε τό χα ρ τίο ν , χα ί τό πρόσωπόν 

της εγινεν έν τώ  ά μ α  πορφυροΰν έξ άγαναχτήσεω ς.
—  Ό σ τ ·ς  έπενάησε τσιαΰτην συχοφαντίαν, άνέχρα- 

ξεν έχεί/η , ύψώσασα τούς όφδαλμούς πρός τόν ουρα
νόν, είθ» νά συνταραχδ», παρά τοΰ έτάζοντος τά ς  καρ
δ ιά ς , χα ί μόνου γινώσκοντος τήν άλήδειαν!

—  Λοιπόν, δέν παρεχίνησες τόν πατέρα  σου νά 
ινεργήση ώ στε νά χαταστραφώ μεν υπό τοΰ έχδροΰ ;

—  Π οτέ ούτε τό  έστοχάσδην- χαδικέτευον τόν 
πατέρα μου νά έπ ιτα χύνη  τήν έπιστροφήν τους, διά 
■ά μ έ  λύτρωση άπό τώ» καταδιώξεων είς άς μ έέξιδε- 
τεν ή απουσία του και ή μόνωσί; μου.

—  Δέν δύνασαι, είπεν ό εισηγητής, νά έμ^ανίσης 
ίπόδειξ ιν  τινά  πρός ύποστήριξιν τή ς  δικαιολογίας σ ο · ; 
δέν δύνασαι νά αναίρεσης δ ί  αποδείξεων τά ς  ενοχο
ποιήσει; τοΰ κατηγόρου σ ου ;

—  Κ αί τ ι ς  ε ίν α ι; ήρώτησεν ή Γεσίχα.
—  Ο δτος ό άνδρωπος, άπεχρίβη ό εισηγητής, δει- 

χνυων τό» λοχίαν- αύτάς γνω ρίζει τήν επιβουλήν τοΰ 
πατρός σου' αύτός ό ίδιος συνέλαβε τάς ά ς τώ  έπ εμ - 
ψες έπιστολάς.

‘Η  νε’α Ίουδαία  έρ^ιψε τό τ ε  ¿πί τοΰ λοχίου  βλέμμα 
τή ς  έσ χα της περιφρονήσιως όπ ιρ  έχείνος ύπέμεινε

ΠΑΝΔΩΡΑ

μ ετά  τής άταράχου έχείνης άναιδείας ή τ ις  ήν ¿ χ ω 
ριστός άπ" αύτοΰ.

—  Λ οιπόν ούδείς εΰρίσχιται ένταΰδα, άνέχραξεν 
έχείνη, άτενίζουσα τόν Σεριχούρ, όστις νά δμιλήση 
υπέρ έμ ο ΰ ;

Ό λ α  τά  βλ έμ μ α τα  ήχολούδησαν τήν διεύδυνσιν τοΰ 
εκείνης- ό δέ Σεριχούρ ώ χρίασεν ετ ι μάλλον, ά λλ ’ έ- 
μεινεν ακίνητος.

—  Κύριε α ρ χη γέ , είπε τότε  δ είαηγη -ή , δε» γνω  
ρίζείς χάμμίαν περίστασιν ή τις  νά δύνατα. νά έλαφρύνη 
τή» ένοχή» τής κατηγορουμένης ;

Ο  Σεριχούρ χω ρ ίς »ά ¿γείρη τού ; όφδαλμούς, άνέ· 
νΐυσε διά τή ς  κεφαλής ά ντί πόσης άποχρίσεως.

Ά μοιβαδόν έζωγραφίσβησαν έπ ί τοΰ προσώπου τής 
Γ ε ιίκ α ; ή Ιχ π λ η ξ ι:, ή φρίχη χα ί ή έσ χά τη  περιφρό- 
νησι;.

—  Ό  θ ε έ ς  τώ ν πατέρω ν μου νά μέ σώση, άνέ- 
χροξεν έχείνη, διότι σήμερον παν αίσδημα τ ιμ ή ς  χαί 
δικαιοσύνης άπέβανεν έπ ί τή ς  γ η ς ! !  !

ΙΙαροργισβείς διά τον άκατανόητον τρόπον τοΰ Σε- 
ριχούρ δ συντα γμα τάρχη ς έστράφη πρός τόν ειση

γ η τ ή ·  _

—  Τελείωσον, κύριε, τ ις  σέ εμ π ο δ ίζε ι; τό πράγμ α  
είναι φανερόν άς ίδω μεν τά  συμπεράσματα σου.

Ιόού αύτά, είπεν εκείνος, διά φωνής τεδορυβονμέ 
νης. Ε π ε ιδ ή  τά  έν τή  κατηγορία άναφερόμενα φαί
νονται έπικυρούμενα σ ιω πή /ώ ς υπό τοΰ ίλάρ 
χ ο υ , επειδή ή φυγή τοΰ ’Ιουδαίου Ισ α ά κ  βέβαιοί τήν 
ένοχήν του καί τήν τή ς  δυγατρός του ή τ ι ;  δέν έδυ- 
νή9η νά παόρησιάση χά μ μ ία ν  άπόδειξιν τής άδωότητός 
τη ς , κηρύττω  τήν κατηγορουμένων ένοχον εγκλήματος 
επιβουλής- δ νόμος τ ιμ ω ρ ε ί τδ  έγκλημα τοΰτο  διά 
δανάτου' καί, ε ίς τά ς  δεινός περιστάσεις εις άς ιύρι 
σχετα ι δ στρατός άεί χατατρυχόμενος ύπό τού έχδροΰ 
στοχάζομα ι αδύνατον νά έλαφρωδή ή αύστηρότης τοΰ 
νόμου.

Αν καί κατά  τινα  τρόπον είχον προίδη τήν ψήφον 
ταύτην όλα τά  μέλη τοΰ συμβουλίου έμειναν χατα 
πεπληγμένα- χα ί όσον χασεπείγουσα χ α ί άν έφαινετο 
ή κατηγορία, ούδείς αύτώ ν δά όπήρχεν όστις νά μήν 
άντιτείνη  είς τήν έφαρμογήν τοΰ νόμου, άν ¿τόλμα 
νά έκφράση έλευδέρως τήν γνώμη» του ' άλλ’ ή αυ
στηρά χαί άπαδής ¿ψις τοΰ συνταγματάρχου παρέλυ 
σεν όλα; τά ς  ιύνοηιικάς διαδέσεις.

‘Η  δμήγυρις ήτον άφωνος καί ακίνητος, όταν α ί
φνης δ Σεριχούρ ήγέρδη α υτο μ ά τω ς.

—  'Α ναβολήν! ζη τώ  αναβολήν! άνέχραξεν- έπειτα  
Ιπεσεν αυδις έπ ί τής έδρας του, χα ί εφριξεν άχούσας 
τήν τρομερά/ λέξιν —  θ ά ν α τ ο ς !

Ή  νέα Ίούδαία  ής ή βψις κατεχαλύφδη αίφνης ύπό 
φρικαλέας ώ χρότη τος έρ^ίφθη είς τά  γδ να τα , χα ί 
εχουσα τό  βλέμ μ α  περιπλανές, καί τά ς  χ ε ϊρ ο ς  ήνω 
μ ένα ;,

—  "Ω, άν ή τ ιμ ή  σας, άν δ νόμος σας σάς έ μ -  
ποδίζω σι τοΰ νά φονεύσετε δν άδώον κ α ί άσδενές, άν 
δέλετε νά ζή τε  έδώ κ ά τω  χ ω ρ ίς  νά διώχεσδε ύπό 
έλέ-/χων συνειδήσεως, καί χ ω ρ ίς  νά έ χ ε τ ε  νά δώσητε 
λόγον έχεί ¿πάνω ένώπιον τοΰ αιωνίου κριτοΰ διά τόν

όνον π τω χ ή ς  άδώ ας κόρης δυφιασδείσης είς τή ν  έκ- 
ίκησίν σας, χά ρ ις  πρός έμέ ί άναβάλετε τήν έκτέλε- 

σιν τή ς  χρίσεώς σας, διά νά μή μά δετε πολύ βραδέως 
πόσον έφάνητε άδικοι χα ί βάρβαροι!

Β αδεία  σιωπή έπεχράτησε κατά  τινας σ τ ίγμ ά ς είς 
τήν οιίδουσαν.

—  Ο ύδεμία φωνή ύ π ά ρ χει λοιπόν νά ¿μιλήση όπέρ 
έμ οΰ ; όλαι αύταί σί χα ρ δ α ι είναι ά κ α μ π τ ο ι; έξηκο“ 
λούδησεν έχιίνη άπηλπισμένη, άπέβκλον τάν α ίσδημα  
άνβρω πότητος καί συμπαβείας; ούδείς υπά ρχει μ ε 
ταξύ  υμών όστις νά άφήκεν εις τήν π α τρ ίδα  του 6υ- 
γατέρα, τέκνο* μονογενές όπιρ νά μήν έπιδυμή είς τήν 
επιστροφήν του νά βλίψνι είς τά ς  ά γχάλα ς του, χα ί 
νά μήν τρέμη  μήπω ς ή δεία δίχη τόν τιμωρήση εν 
έχείνω διά τήν σκληρότητά του ;

Τ ά  δάχρυα έπνιξαν τήν φωνήν της, χα ί δ συνταγ
μ α τά ρ χη ς άπέστρεψε τήν κεφαλήν' οί λόγοι -ή ς  Γεσί
χ α ; είχον σπαράξη τήν χαρδίαν του- ε ΐχ ε  χά σ η  πρό 
ολίγου βυγατέρα ήν ή γά πα  περ ιπαβώ ς- ή νέα Ίο υ δ ιία  
είδε τή» συγκίνησίν του.

—  Ώ ! είσαι πατήρ ίσως, ειπεν έχείνη πρός τόν 
συγχεχινημένον ήδη συντα γμα τάρχη ν- γνω ρίζεις τά ς  
τέρψεις χ α ίτ ά ς  θλίψε ς τή ς οικογένειας! "Ω! εύσ πλα γ- 
νίσου μ ε ! σέ όυνύω είς τήν ζωήν τώ ν  τέκνω ν σου, 
χάρισόν μ ο ι αναβολή», αναβολήν μ ια ς μόνον ή μερα ; 1 
ίσως ό θ εό ς  μοί πέμψη φίλον τινά  όστις νά άποδείξη 
τήν άθωότητά μου. Ώ ! έξηχολούδησεν έχείνη ώ ς π ε -  
πληγμένη υπό αίφνηδίας άναμνήσεως. Ώ  ! άν ευρί- 
σκετο έχείνος έδώ π/ησ ίον- ά» έδύνατο νά γνωρίση τήν 
τύ χην  ήσις μέ περιμένει, θά έσπευδε νά δράμη, καί 
ή άναβολή αυτή θά ήρχει διά νά μέ σώση.

Ό  εισηγητής εκ τοΰ τεταραγμένου ήδους του συν
τα γ μ α τ ά ρ χ ο υ  έννσήσας τόν στοχασμόν του, έτόλμησι 
νά είπη ό τ ι άναβολή τόσον όλιγοχρόνιο; . . .

—  Παρατηρώ είς όλα τά  β λ έμ μ α τα , διέκοψεν δ 
σ υντα γμ α τάρχη ς, τό δπερ καί έγώ  αυτός δέν α ίσ χύ - 
νομαι νά ομολογήσω- έπ ιδυμώ  έξ όλης καρδίας έντό; 
αύτώ ν τώ ν είχοσιτεσσάρων ωρών ή δυστυχής αΰτη νά 
δυνηθή νά άποδείξη τήν άθω ότητά  τη ς- άν όμω ς δέν 
τό  χατορθώση, ά ς άνεργηθή ή δικαιοσύνη. Λοιπόν, 
είπε, στρεφόμενος πρός τήν νέαν κόρην, δεήθητι πρός 
τόν θ εό ν  νά σέ πέμψη κανένα σωτήρα αλλέως άπόβα- 
λε πασαν έλπίδα. ’Α ρχη γέ, έπρόσθεσε στραφείς μ ετ’ 
αύστηρότητος πρός τόν Σεριχούρ ου ε ίχ ε  παρστηρήση 
όλα τά  κ ινήματα, σύ θά μοί άποκριδής διά τήν φυλα- 
χισμένην έπ ι τή ς τ ιμ ή ς σου. Τ α ΰ τα  είπώ ν, άνεχώ ρη- 
σεν δ σ υντα γμ α τάρχη ς, άφ’ου έρ^ιψι β λ έμ μ α  έκ ιρ α - 
στιχόν έπ ί τοΰ Σεριχούρ- ούτος εξήλδε τή ς  αιθούσης 
τοΰ συμβουλίου, τρύζων τούς όδο'ντας χαί τοπ τω ν τό 
μέτω πόν του μ ετά  φριχτών βλασφημιώ ν, όταν ήχουσε 
τόν υπασπιστήν τ ή ; ημέρας νά διατάξη νά διορισδώσι 
καί πάλιν έχ τής ίλης του ο! πρός φύλαξιν τή ς  φυλα
κισμένης φρουροί.

—  Ά θ λ ιε ! ειπεν έχείνος πρός τόν λοχ ία ν , ά ρ π ά - 
σας αύτόν σφοδρώς έκ τοΰ λαιμβΰ, όταν εύρέθη μόνος 
μ ετ’ αύτοΰ- άθλιε! τ ί  έ κ α μ ε ;; άν δέν δ υνηθώ νά τήν 
σώσω, θά « έ  πνίξω , χα ί έγώ  δ ίδιος θά πυροβολήσω 
τόν έγχέφαλόν μου.
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—  Κ αλή ανταμοιβή διά τήν άφοσίώσίν μ ο υ ! ά π ι-  
χρίθη α ύθα ϊώ ς δ  λο χ ία ς· ήθελε; ίσω ς ν ά  εΓπω είς τήν 
κατάθεσίν μου ότι χα τά  διαταγήν σου τήν ήσπασα 
άπό τής Β ιλλέιχζς καί ότι έχ.τού πρός αύτήν έρωτός 
σ ίυ  χατετροπώ θη τ ό  ή  μι ου τή ς  ίλ η ς ; π ώ ς δ  σ υντα γ
μ α τά ρ χη ς  Οά έμάνθανεν αυτήν τήν άνακοίνωοιν;

—  Ά ναιδέστατον βδέλυγμ α  τή ς  κολάσεω ς! πώς 
τολμ ά ς νά μέ δμιλής οΰτω κατά  πρόσωπον ; . . .  έξω 
άπό εδώ, έξω, κάθαρμα, Ικραξεν μ ετ ' άγανακτήσεω ς, 
ώθών ¿κείνον σφοδρώς, έξω , ή  οέ π ν ίγ ω !

Ό  λ ο χ ία ς  ίξήλθε βλασφημών.

Θ'.

Ή  αναβολή ήν έζήτησας παρήλθεν, είπεν δ συν
τα γ μ α τά ρ χη ς  πρός τήν Γεοίκαν, όταν μ ε τά  τά ς  εί 
κοσιτέσσαρας ώρας εΰρέθη ¿κιίνη κ α ί πάλιν ενώπιον 
τού συμβουλίου' δέν δόνασαι νά είπης τ ϊ  πρός δικαιο
λογίαν ο»υ; δαίλει άρόβως, χα ί διχαιω τον ιά ς  ευνοϊ
κ ά ; διαθέοεις τώ ν δικαστών σου.

Τ ό  όπερ έδυνάμην νά ειπω άπεκρίθη ή νέα κόρη 
στενάζσυσα, θά ¿χρησίμευε μόνον είς τό νά μέ κάμη 
νά «ρυθριάτω, χ ω ρ ίς  νά π-:;*ω τού ; δ ικασεάς μου 
περί τ ή ς  ά θω ότη τό ; μου, δ ιό τ ι δέν θά έπίστευον τήν 
ειλικρίνειαν μου.

—  Χ θες ώ μ ίλε ις  περί ενός έλευθερωτου, είπεν ί  
σ υντα γμ α τάρχη ς, ρ ίπτω ν άμοιβαδόν έπ ί του Σερικούρ 
κ α ί τ ή ;  νέας κόοης βλέμμα εξετα σ τικ όν  βλέπεις ότι 
ουδείς παρουοιάζεται διά νά σέ ύπερασπισθή.

—  Καί όμω ς, είπεν ή Γεσίκα, έγείρουσα το υ ; ο
φθαλμούς, ή χαρδία  μου μέ λέγε ι ό τ ι εκείνος δέν είναι 
μακράν.

Κ αί.έν ώ  περεέστρεφε πέριξ α υ τή ; β λ έμ μ α τα  τ ε 
θλιμμένα , άνέχραξεν αίφνης:

—  θ = έ  παντοδύναμε I ιδού α υ τ ό ς ! . . .
Ε ίς  αξιω ματικός, φέρων στολήν ξένου τά γμ α το ς  

είοήλθε κ α τ ' εκείνην τήν σ τ  γμήν.
—  Ζητώ συγγνώ μην, σ υ ντα γμ α τά ρ χα  μου, άν 

τολ μ ώ  νά παρ£ησιασθώ ενταύθα δ κίνδυνο; α ύτή ; 
τ ή ; δυστυχούς ά ;  μ ο ί χρησιμευση ώ ; δικαιολόγημα' 
είναι έπ ίση; αθώα ώ ; καί δ πατήρ τ η ;  του εγκλή
μ α το ς  8Γ ο  κατηγορεϊται· ε ίμα ι έτο ιμ ος νά τό  α π ο 
δείξω - καταδεικνύω δέ είς τήν δικαιοσύνην »ας ένα 
κακοδργον όστις τολ μ ά  νά προσθέση τήν συκοφαντίαν 
ε ίς  τ ά  άλλα του κακουργήματα.

—  Τ ις  είσαι, κύριε; πώ ς Ο νομάζεται; ήρώτησεν 
δ σ υντα γμ α τά ρ χη ; έκθαμβος.

—  ’Ο νομάζομαι Α οζινσκη;, καί ε ίμ α ι λ ο χα γό ς είς 
τό  4 '  τά γ μ α  τώ ν λογχοφ ό ρω ν σόμπτω σις παράδοξος 
περιστάσεων μέ έκαμε νά γνωρίσω καί τά ς  έλ α χ ίσ τα ς 
λεπτομεριίας τή ς  προκειμένη; ΰποθέσεως- δ Ισαάκ 
Νικολάίεβ ποτέ δέν ήτον κατάσκοπο;· αυτός δ ά- 
χρ ε ϊο ς , δεικνύω» τόν λοχία» , συνενοήθη μ ε τ ά  τώ ν  
συνεταίρων τή ς  ληστεία ; του δ ιά  νά τόν φονεύσωσι

καί νά τόν γυμνώ τω σιν εις τό  δάσος τής Κρασνίης, 
καί έγώ δ Β ιος τόν έσωσα, φονεύσας ενα τώ ν συνε- 
*όχων του.

Ό  Α οζινσκη: διηγήθη τό τε  όλα όσα συνέβη σαν είς 
τήν Κάρσμαν τή ς Κρασνόη; καί τήν ιστορίαν τή ς  θ ε 
ραπείας του ε ί; τήν οικίαν τοΰ ’Ισαάκ.

—  Γί έ χ ε ι ;  νά άποκριθής είς τή ν  κατηγορίαν τα υ- 
τη ν ; ήρώτησεν δ σ υ ν τα γ μ α τά ρ χη ; τόν λοχίαν .

—  Ζ ητώ  νά άποδείξη τά  όσα προτείνει.
—  Ά θ λ ιε !  άπεκρίθη δ Αοζινσκη;, ιδού μαρτυρία  

ήτις  θά κλείση τό στόμα  σου εις τήν στιγμ ήν.
Ε ίπεν εύθύ; καί ήνοιξαν τήν θυραν, χαί έφάνη δ Βα- 

λαφρής σιδηροδέσμιος καί περικϋκλωμένος υπό στρα
τιω τώ ν· δ λ ο χ ία ς  έμεινεν όλιος έ/νεό;.

—  Τ ί  σημαίνει τ ο υ .ο ;  ήρώτησεν δ συνταγματάρ
χ η ς  απορών.

—  Ο υτο ; δ  άνθρωπος έλαβε μέρος ε ί;  τήν υπόθεσιν 
του δάσους τή ς  Κ ρασνόη;, καί α ύτό ; δ αχρείος τόν 
παρεκίνησε νά λειποτακτήση.

Ό  ένοχος έ^ ιψ ε  κατά γ ή ς  τούς οφθαλμού;, όταν 
είδεν δλα τ ά  β λ έμ μ α τα  τ ή ;  δμηγυρεω ; προσηλωμένα 
επ ’ αυτού μ ετ’ άγανακτήσεως.

—  Μ ία  σπείρα τού τά γ μ α τ ο ς  είς ό  άνήκω, έξηκο- 
λοόθησεν δ Αοζίνσκης. δ ιατρέχουσα χ θ έ ;  τό  έσπέρας 
τό Μ όστι, παρετήρητε δύω ανθρώπου; ο ίτιν ις  τη  έ -  
φάνηοαν ύποπ το ι, καί διευθΰνοντί διά μακρών βη μ ά 
τω ν πρός τ ά ;  πλησιεστέρας έχθρ ικά ς τάξεις· τούς 
έδιωξε, τού ; συνέλαβε καί του ; έφερεν έμπροσθεν μου.

Έ γνώ ρισ α  εύθύς τόν Ισ α ά κ , καί ή π λα τε ία  οιίλή 
ήν δ ΐΓ.πεύ; ουτος φέρει έ π ί τού προσώπου τον μέ 
έπληροφόρησεν ό τ ι ήτον είς τώ ν ξένων τής Κ άρσμας 
τή ; Κρασνόης τώ ν συνενόχων του κατηγόρου α υτή ; 
τή ς  π τ ω χ ή ;  πα.δίσκη;* παραβαλών δέ τήν έκθεσίν 
του πρός το ύ ; λόγους τού Ισαάκ, ένόησα ευκόλως 
την αλήθειαν, καί ήλθον έ 'τα ύθα  δ ιά  νά τήν έκθέσω 
είς τ ό  φώς.

—  Ό  ’Ιουδαίος λοιπόν συνελήφθη ; ήρώτησεν δ 
συντα γμα τάρχη ς.

—  Ό  πατήρ  μου εΐναι λοιπόν ενταύθα; ήρώτησεν 
σχεδόν τα υτο χρ ό νω ; ή Γ ισ ίκα , εΐσέτι πλήρης ανη
σ υχίας.

—  Μηδέν φοβού, κόρη μου, έπανέλαβεν δ Α οζίν- 
σκης· ούδείς κί*δυ»ο; σέ έπαπειλεΐ· μ ετά  μίαν στιγμ ή ν 
Οά έκπλυθής άπό πάσης υποψίας.

—  Μένει ακόμη νά λυθή μία απορία, είπεν δ συν
τα γ μ α τ ά ρ χ η ; ου α ί άαφιβολία: δέν ε ίχον εΐσέτι 8 ια - 
λυθή Χαθ’ ολοκληρίαν· ή' επιστολή ή< αυτή ή κόρη 
διεόθυνε πρ ό ; τόν  π ατέρα  τ η ;  είς Γιάοβι.

—  Ή  επιστολή εκείνη, σ υ ν τα γμ α τά ρ χα  μου, δέν 
ε ίχ ε  σκοπόν νά προσκαλέτή το υ ; εχθρούς μ α ς είς 
Βιλλέΐκαν· α ί καταδιώ ξεις είς ά ;  ήτον εκτεθειμένη 
αότη ή νέα κόρη ήσαν τά  μόνα δπαγορεύσαντα αυτήν 
α ίτια - τό έγγραφον τού το , άλλο βεβαίως παρά ¿κείνο 
όπερ έχ ε τ ε  πρό οφθαλμών συνελήρθη άπό τοΰ  ά π ε -  
σταλμένου τ ή ς  νέας κόρης καί ύφηρέθη π α ρά  τ ο ΰ  ά -  
χρέίου όστις τό  έλησμδ/ησεν ί ίω ς  ε ίς  γωνία» τ ιν ά  τοΰ 
μαρσίπου του.

Ό  συνταγματάρχης έκαμε νεύμα- έζήτησαν είς τόν
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μάρσιπον τού  λοχίου όστις καταβεβλημένος ¿κ τώ ν ’Ισραήλ· δέν μ α ς  έγκατέλειπεν είς τούς εχθρούς μ α ς , 
έπιβαρυντικών αυτώ ν άπο: είξεων, έμεινεν άφωνος χαί καί διεφόγομε* ά π ’ αύτώ ν ώ ς τό πτηνόν άπό τώ ν δι-
— ιδ*Ρ
ακίνητος, καί ευρον τήν επιστολήν τής Γεσίχας ή ςο ί 
χαρακτήρες ή τα ν  δι’έντελεα τά τη ; έπ ιτηδιότητος πλα  
στογραφημένοι, ή δέ έννοια δλως διόλου παρηλλαγ- 
μένη. ' γ Ο

Ή  νέα Ίο υδα ία  ύψωσε μ ετ’εΰσεβοδς εύγνωμοσύνης 
τ ά ς  χ · ΐρ α ς  πρός τόν  ούρανόν.

—  Ε ίς  τήν σ τ ιγμ ή ν  νά τεθή α υτό ; δ αχρείος είς 
φυλακήν καί είς δεσμά, άνέκραξεν δ συνταγματάρχης 

μ ε τ ’ άγανακτήσεως· ά ς ΰποστή τήν ποινήν τού Ιου
δαίου' θά τουφεχισθή άντ’ εκείνου.

Ούοέν πλέον έ χ ω  νά  ε ίπ ω , Ιξηκολοΰθησεν δ Λ οζίν 
σ η ς  «κείνος, έπρόοθεσι, στερεών <’κ νέου έπί τοΰ
Σερικοΰρ τό  διαβατικόν β λ έμ μ α  του, όστις έδύνατο 
νά δώση νέας πληροφορίας δέν έ χ ε ι, φαίνεται, δ ιάθε- 
σιν νά δμιλήση· νομίζω  δέ συντα γμα τάρχα  μου ότι 
έγώ  απέδειξα αρκούντως τή ν  α θω ότητα  τού κ ατηγο 
ρουμένου' έπίτρεψόν μοι λοιπόν νά  φέρω τήν παιδίσκην 
ταύτην σις τά ς  άγκάλας τού δυστυχούς πατρός της.

'Γελείωσον τό  «ύγενές έργον σου, κύριε λ ο χα γέ , καί 
έσο πεπεισμένος ότι εκείνοι ο ΐτινες μικρού έδέησε νά 
μέ £:ψωσιν είς τό  άτοπον τού νά πλημμελήσω τόσον 
σκληρόν αδικίαν δέν θά διαφύγωσι τήν πρέπουσαν αό 
το ίς ποινήν' σύ δέ εύγενή νέε, Ισο βέβαιος περί τής 
εύγνωμοσύνης μου" μ έ  άπήλλαξες μ εταμ ελειώ ν π ι-
κροτατων.

Ή  Γεσίκα ¿προσκύνησε τόν συνταγματάρχην μετά  
σιωπηλής συγκινήσεως.

—  "Υ παγε τέκνον μου; εΐπ ιν  δ γέρων συγκινηΟείς 
μ έχρ ι δακρύων καί άνεγείρων αύτήν, ό Θεός νά μοί 
συγχώρηση διά τά ς  ά ;  σοί ¿προξένησα αγω νίας ! οπεΰ 
σον νά εΰρης τόν πατέρα  σου!

Ή  νέα Ιουδαία ήρπασε τήν χ ε ΐρ ά  του ήν κοτέβρε- 
χον  τά  δάκρυάτης, καί έξήλθιν ευθύς μ ετά  τού Αο* 
ζίνσκη.

—  Κύριοι, «Τπε τότε  δ συντα γμ α τά ρ χη ; πρός 
τούς α ξιω ματικούς συνηνωμένους, ε ί:θ ε  βεβαίως ή 
γανακτησμένοι ώ ς χα ί έγώ  διά τήν άνακαλυφθείσαν 
πρό μικρού είς ημάς α ίσχράν τρ ά ξ ιν  ή Γαλλική ση. 
μα ία  έέεβηλώθη· πρέπει νά τιμω ρηθή δ κακούργος 
δ σ τ ι; έξεθεσε τοιουτοτρόπω ς τήν τ ιμ ή ν ολου τςΰ  σώ
ματος· είναι μόνος ένοχος, θέλω νά τ ό  πιστεΰσω, 
άλλ’ είναι άνάγκη , ιξηκολοΰθησεν αύτός μετά  τόνου 
εκφραστικού καί έχω ν  τούς όφθαλμούς ¿στηριγμένους 
έπ ί τοΟ φλ.ογώδους προσώπου του Σερικούρ, εκείνος 
ίρ ' ου επιβαρύνει ορικώδης υποψία νά διχαιολογηΟή* το 
τά γ μ α  δλόχληρον τό  απαιτεί.

Έ χα ιρ έτη σ ε  το υ ; πα ρ ισ τότα ς οΓτινες έμακρύνθη- 
σαν σοβαρώς καί έν σιωπή· ένευσε τόν εισηγητήν νά 
μείνη, χα ί έμεινεν έπ ί πολλήν ώραν κεκλεισμένος μ ετ’ 
αύτοΟ.

Ή  Γ εσίχα  ήτον ήδη είς τά ς  άγκά λας τοΰ πατρός 
τη ς , χα ί έχυνον άμφότεροι δάκρυα εύγνωμοουνης κα ί| 
άγαλλιάσεως.

— Ώ ! ά ς υπάγω μ εν, κόρη μου, άνέκραξεν δ Ι σ α 
άκ, θλίβων αύτήν έ τ ι ,ίσχυρότερον έπ ί τή ς  καρδίας 

νά ιύχαριστήσω μεν τόν Κύριον, τόν θ εό ν  τούτου.

κτυω ν τοΰ θηρευτού.
—  Ν αι, άπεκρίθη ή Γεσίκα, ά ς εύχαριστήσωμεν 

•ο ι  θ εό ν  τώ ν Π ατέρω ν ήμώ ν τόν  πληρώσαντα τό  
στόμα  μ α ς εξ ασμάτω ν εόφροσύνης, κ α ί τήν καρδίαν 
μ α ς ευχαριστήσεως· άλλ’ ά ς  μ ή  Λησμονήσωμεν καί 
τόν εύγενή νέον όστις ¿θριάμβευσε κ α τά  τώ ν συνω- 
μοσάντων καθ’ ήμών, καί κατήσχυνε τό  πρόιωπον 
τώ ν έξυφαίνόντων τόν δλίθρόν μα;

—  ’Ελθέ, τέκνον μου, ά ;  υπάγω μεν νά έναγκαλι- 
σθώ μιν τ ά  γόνα τα  έχεί-ου τού γενναίου ανθρώπου, 
καί διευθυνθησαν πρός τό  οίκημα βπερ κ ατεΐχεν  δ 
Αοζίνσκης είς τό  ξενοδοχείον όπου έστάθησαν άλλ’ 
όσον καί άν έπάσχησαν δέν ήδυνήθησαν νά τόν εΰρω- 
σιν' δ Ισ α ά κ  ήρχισε νά γ ίνετα ι σκεπτικδς, καί ή Γε* 
σίκα ή ιδία δέν ήδυνήθη νά άποφυγη βαθύ τ ι  αίσθη
μ α  ανησυχίας διά τήν ζωήν τού α γαπ η τού  τη ;·  διότι 
τά  άπερ δ Σερικούρ ήκόντισε κ α τ’ αυτού βλέμματα 
χα ί ή απειλητική του χειρονομία δέν διέφυγον τ ά  δ ια 
βατικά βλέμ μ α τα  τή ς  νέας κόρη;- καί τώ  2ντι ά μ α  τήν 
κατέθισεν είς τά ς  άγκάλας τοΰ π ατρός τη ς , α π ε 
σταλμένος τ ις  τού Σερικούρ τώ  ένεχιίρισε προκλη- 
τή ρ ιο ν  ή έντευξις προσδιωρίζετο κατά  τά ς  άκρα; τού 
δάσους.

Ό  Αοζίνσκης έδραμε» είς τόν προσδιωρισμένον τό 
π ο ν  δ αντίπαλός του τόν περιέμενεν ήδη εκεί μ ε-ά δύ ω  
ά ξιω ματιχώ ν τού τά γ μ α τό ς  του.

—  Δέν χρειάζονται λόγοι, κύριε λ ο χα γέ , άνέκραξεν 
¿κείνος ά μ α  τόν είδε, ¿(ά φωνής τρεμουσης έκ θυ
μού’ δέν χρειάζοντα ι λόγοι' α ί σπάθα/ μας μόναι δύ· 
ναντα ι νά μάς συμβιβάσωσι.

—  Κ αθ’ όσον ενθυμούμαι, άπεκρίθη, πράω ς δ Αο- 
ζϊνσκης, δέν τά ς  έμετρήσαμεν τώ ρα  κατά  πρώτον.

—  Α ί ώ χρ α ί παρειαί τού Σερικούρ κατεφαινίχθη- 
οαν έκ θυμού.

—  Τ ά  όπερ σοί οφείλω ελπ ίζω , ιίπ ε , νά σοί τό 
πληρώσω σήμερον μ ετά  τόκου.

—  Φ αίνεται, άπεκρίθη δ Αοζίνσκης μ ετά  σκοπού 
ειρωνίας ή τ ις  δέν διέφυγε τόν άντίπαλόν του , ότι 
φοβούμενος μήπω ς λησμονήσης τ ό  χρέος σου τό φέ
ρεις κατά τοσοΰτον χρόνον έπί τού  μετώ που σου.

Ό  Σερικούρ έγινεν έξω φρενών, καί είλκυσε τήν 
σπάθην του μ ετά  τρομερά; βλασφημίας.

—  'Υπομονή, κύριε, είπεν ό Αοζίνσκης, δέν μ δ ς  
φέρει σήμερον ε ί;  τούτον τόν τόπον εκείνη ή παλαιά  
ύπόθεσις· μ ’ έζήτησες εξηγήσεις περί τίνων λέξεων, 
περί τινων άλληγοριών αί σοί διευθυνθησαν προ μιας 
ώρας" σοί λένω  λοιπόν έπ ί παρουσία τούτω ν τώ ν κυ
ρίων ότι πρό τώ ν  όφθαλμών μου φαίνεσαι δ άθλιώ- 
τερος τώ ν ανθρώπων, σύ όστις διά νά καλύψης πρά- 
ξ ιν  α ίσχράν, εφθασες είς τήν άκμήν τού νά άφήσης 
νά πλημμεληθή δολοφο*ία· καί δ ιατί; διότι ά πέτυχες 
ε ίς  μ ία ν  έξαπάτησιν, δ ιότι ή τ ιμ ή  σου ευρίσκετο βα- 
ρέως εκτεθειμένη! τ ί  όνειδος !

Ά μ α  δ Αοζίνοκης έτελείωσε τούτους τούς λόγους, 
δ Σερικούρ άφρίζων έκ λύσσης χατέφερεν ε π ' αυτού 
άπηλπισμένην πληγήν- ουτος δέ μόλις ε ίρε καιρόν νά
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έχχλίνη χα ί έλκων τήν σπάθην του νά άποχρούση τάς 
προσδολάς εκείνου του μανιώδους· αλλά χα τά  τήν 
αυτήν σ τιγμ ή ν  δ Σεριχούρ ώλίσθησεν έιτι τή ς  χιόνος, 
έχλονηθη καί π ίπ τω ν  άπήντησε τήν σπάθην τοίϊ αντι
πάλου του ή τις  διεπέρασε τά  στήθος το υ - ψεΐθρα μέ 
λανος α ίμ ατος έρευσαν άπδ του στόματός του μετά  
φριχωδών βλασφημιών.

Ο  Λοζίνσχης κατα λιπώ ν εκείνον εις τήν φροντίδα 
τω ν  μαρτύρων, επανήλθε κατεσπευσμένως εις τήν 
πόλιν, διά νά έπ ιταχύνη  έτι μάλλον μ ετά  τήν σχη·* 
νήν ταύτην τ ά ς  ετοιμασίας τής άναχωρήσεώς του

Διά τώ ν γενναίων φροντίδων του έλευθερωτού τω ν 
δ Ισαάκ καί ή Ουγάτηρ του έδυνήθησαν νά λάβωσιν 
είς Γρόδνον ήμερων τινων ά-άπαυσιν άναγκαιοτάτην 
διά ν’ άναλάβωσιν έκ τω ν  τόσων μόχθω ν τω ν. Έ π ε ι  
δή δέ τδ  τά γ μ α  του Λοζίνσκη ε’λαβε δ ιαταγήν ν’ α 
ναχώρηση, δ καλός εκείνος νέος έβιάσθη νά ά π ο χα ι 
ρετήση τούς παλαιούς ξένους του ταχυτερον α π ’ όσον 
έπεθύμει.

Αί περιστάσεις μ έ  άναγκάζουσι νά μαχρυνθώ, εΐπιγ 
έκεΐνος πρδς τόν ’Ισαάκ, λαμβάνων έγχαρδίω ς τήν 
χε ϊρ α  του· άλλα μήν άνησυχήτε· διέθεσα εγώ  τά  π ά ν
τ α ,  διά νά δυνηθήτε νά υπά γετε άκινδυνως ε ί;  Β ιλ - 
λέϊκαν· ιδού πρός το ύ το ι; κ α ί επιστολή πρός τόν 
άρχηγόν τώ ν προφυλακών' είναι φίλος μου καί κατά 
τήν συστασίν μου θά προθυμοποιηθή νά σάς προστα 
τεΰση.

Ό  Ισ α ά κ  άνταπεχρίθη είς τούς περιπαθείς άπο. 
χα ιρ ετισ μ ού ς του νέου αξιω ματικού όι* ενδείξεων εύ 
γνωμοσύνης καί δ ι' ευχών.

Ό  δέ Λοζίνσχης αποτεινόμενος πρός τήν ώραίαν 
Ίουδαίαν ή τ ις  έμενεν ακίνητος καί σιωπηλή πλησίον 
τού πατρός της

—  Ή  Γεσίχα, είπε, δέν θά μέ εύχηθή καί ¿κείνη 
καλόν κατευάδιον;

Ή  νέα κόρη ήγειρε τό έκ δακρύων καταβεβρεγμέ- 
νον πρόσωπόν τη ς  καί διά τρεμούσης φωνής

—  Ό  Γ εχοβάς νά σέ εύλογήση σέ καί τούς σους ! 
ή  χ ά ρ ις  του «Ιναι άπειρος, καί δέν καταδικάζει όλας 
τά ς  καρδίας είς τά ς  σκληρά; δοκιμασίας είς α ς μ ι 
χαθυπέβαλεν είθε νά ζήσης ευ τυ χή ς  πλησ-'ον του υ 
ποκειμένου έφ’ ου επαναπαύεται όλη ή ά γάπη  σου!

Απέστρεψεν εκείνη τήν κεφαλήν καί δάκρυα κατε* 
κλυσαν τό  τρόσωπόν της όπερ κατεκαλύφθη ύπό θ α 
νάσιμου ώ χρ ότη τος .
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Μ ετά  τ ιν α  ετη , άφού αί αλληλοδιάδοχοι συμφοραί 
τού Ν απολέοντος έξηφάνισβν τό  στράτευμά του , καί 
οί βασιλείς τή ς  Ευρώπης υπερήφανοι καί άλαζονευό- 
μινοι διά τ ά ;  ή ττα ς  του , τόν έξώρισαν «ίς άθλιον 
βράχον τής μεσογείου, οί Πολωνοί, ο3ς ή Γ αλλία  εϊ· 
δ ιν επ ί πολύν χρόνον π ισ τού ; είς τ ά  ευκλεή χ ρ ώ μ α 
τ ά  τη ς  έπανήλθον τεθλιμμένοι εϊς μ ετά  τόν άλλον 
ιίς  τά  μακρά πεδία  τής πατρίδος τω ν

Ε ϊς τούτω ν δ λ ο χα γ ό ; Λοζίνσχης διευθύνετο πρός 
τήν παλαιάν Ιπαυλιν τώ ν πατέρω ν του όπου τόν π ε 

ριέμενε δεσμός έφ'οδ χρ ό  πολλου ε?χε θεμελιώση «ύ· 
τυ  χίαν ή τ ις  έμελλε νά καταστήση εΰδαίμονα τήν υ - 
παρξίν του' ευρίσκετο πλησίον τού περατος τή ς δδοι- 
πορίας του , δπόταν έμαθεν έμμέσως ότι δ γέρων 
Ιουδαίος τής Β ιλλέΙχας άπέθανε» £χ θλίψεως· ή θυ- 

γάτηρ του ή τ ις , ώ ς ε'λεγον, χατετηκετο 6π’ έρωτος 
άνευ έλπ ίδος, παρητήθη τής υπανδρείας χαί ά π ε χ α ι-  
ιέτησεν αιωνίως τόν κόσμον· καί εκείνος ό δυστυχής 
πατήρ δέν ήδυνήθη νά ύπομείνη τήν εκ τής μονώσεω; 
βραδείαν θλίψιν είς ήν τόν έβύθισεν ή έγκατάλειψ ις 
τή ς  θυγατρός του.

Ή  είδησις αυτή έθλιψε τόν Λοζίνσκην, διότι δέν 
ήδύνατο νά μήν εννοή ότι μόνη ή παρουσία του έ τ ά -  
ραξε τήν ησυχίαν τή ς  νέας κόρης, καί ότι άνευ τής 
διαμονής του είς τήν οικίαν τού Ισαάκ ή Γ εσίχα  θά 
£ζη άχόμη εύτυχή ς καί άμέριμνος είς τά ς  ά γκ ά λ α ; τού 
πατρός τη ς .

Ό  Λοζίνσχης ένυμφεύθη μ ε τ ’ ολίγον, χα ί άν χα ί ή 
νέα του σύζυγος έπλήρου ευδαιμονία; πάσας τά ς  σ τ ι-  
γ μ ά ς  τή ς  ζω ής του, άν καί τά  τερπνά όνειρα τή ς  ι-  
φηβίας του έπαλήθευσαν, ή ένθΰμησις ενίοτε τής έξ 
α ίτ ια ς του δυστυχούς ω ραίας Ίουδαίας, τή ς  χα>ής 
χα ί άξίας κρείττονος τύ χ η ς  Γεσίκας, ε 'τάραττε την 
ησυχίαν του, καί συχνάκις έρυτίδωνε τό μέτω πόν του 
έν τώ  μέσω γλυκείας οικιακής σκηνής· τούτο  ήτον 
νέφος έλαφρόν σκοτίζον έπ ί τινας σ τ ιγμ ά ς τή< καθα
ρότητα καλής ημέρας.

Τ Ε Λ Ο Σ .

Τ Ο  Β Ο Ρ Ε ΙΟ Ν  Α Κ Ρ Ω Τ Η Ρ ΙΟ Ν .

Τ ό  έσ χα τον  τούτο  τής Ευρώπης πέρας π ερ ιίχ ε τα ι 
ϊντάς τού παλαιού κόσμου, καί ά π έχε ι μόλις δεκαο
χ τώ  μοίρας τού  πόλου. Ιδού πώ ς τό  περιγράφει δ 
προ τεσσάρων έτώ ν έπισκεφθείς αυτό Γάλλος περιη
γητής Β ω μόντος.

« Τ ήν εσ χα τ ιά ν , λ έγε ι, ταύτην τή ς  γ ή ς  σ χη μ α τ ι-  
ζουσι τρείς ή τέσσαρες όξεϊς, κάθετοι καί διερρω γό- 
τες  βράχο ι. Τ ό  σχή μ ά  τω ν είναι καταπληκτικόν καί 
παράδοξον, καί φω τιζόμενοι άπό τόν ύπερβόρειον ή
λιον τού μεσο-υκτίου, δμοιάζουσιν ώ ς γλώσσαι φλο- 
γός άπολιθωθεΐσαι ενώ άνέθρωσκον άπό τήν έπ ιφ α - 
νειαν τή ς  θαλάσσης. Είς μικρόν κολπίσκον είσπλευ- 
σαντες, έστησαμεν τήν σκηνήν ήμών ύπό τήν σκέπην 
μ εγίστω ν λίθων, ο ϊτινες εϊχον άποσπασθή άπό τά  
α πότομ α  πλευρά τώ ν κρημνών, καί μ ετά  τα ΰτα  
άνέβημεν τ ά  πλευρά τα ΰ τα  διά λαβυρίνθου βράχω ν 
συντετριμμένων, θέλοντες νά φθάσωμεν είς τήν κορυ
φήν. Μ ετ ' ολίγον είσήλθομεν είς στενήν καί βαθειαν 
σύριγγα, καί ά π ’ αυτής πρός τά  δεξιά παρηκολουθή- 
σαμιν τό κρημνώδες χε ίλ ο ς  κώνου, είς ου τά  πλευρά 
έσωρεύοντο γ ιγα ντια ίο ι αλλεπάλληλοι βράχο ι, είς ου 
δέ τόν πυθμένα μικρά λίμνη έχοιματο νεκρά. Ό λ ίγ μ ι 
άμφιδληστροειδεϊς ίτέα ι, βρύα παντός είδους καί γέ
νους, χα ί τό  μνόσωτον, τό  τρυφερόν τούτο άνθος τώ ν
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ένθυμήσιων, φύονται μόνα εί.ς τά ς  χατεψ υγμ ίνας 
τ α ύ τ α ; ά κ τά ς , ά ς καλύπτει ή λήθη. ΈκείΟ ιν Ϊέ , 
προσαναβαίνοντες τόν χείμαρρον όστις πληροί τού

πυθμένος τήν λίμνην, ίφθάσαμεν εις τήν μικράν έπ ί-  
πεδον κορυφήν τώ ν βράχω ν. <

Λ υ ϊ^ ώ ϊη ; άνεμος ¡/.ατπζβΐ ϊιη νεχώ ς τα  αξενα
τα ύ τα  μέρη, καί 
ΐά '. -περ ικα λύπτει 

ικ είς δμ ίχλην τόσον 
πυκνήν, ώ στε ούδέν 
δλέποντες, καί φο. 
βούμενοι μή πλανη- 
θώμεν καί μ ή  π έ ί  
σωμεν είς τά ς  χ α ι -  
νούσας ρω γμάς, α ί- 
τίνες σχίζουσι τάς 
κορυφάς τα ύτας, ή · 
ναγκάσθημεν νά έ*

- πιστρέψωμεν.
• ‘¿ Ρ  έρημος ί^ 'μ έ  
απαίσ ια  χρ ώ μ α τα  
π ιρ ιγρ ά φ ιτα ι. Ά λ λ ' 
όστις είς ταύτην 
δέν ήλθε τήν έρη
μον, δέν ’ δύναται 
ούδέ ιδέαν χάν νά 
συλλαβή τής φρίκης 
ήν έμ -ο ιε ϊ. Ε ίς τά ς  
Λιβμχάς ερήμους

,- βασανίζει ή δίψα 
2  καί φλέγει δ ήλιος' 

Ί ?  άλλά  χάν είναι λαμ- 
1 ,  πρός δ ούρανός, εί- 

^  να ι χ εχρ ω μ α τ ιτμ έ - 
ν  νη ή  γή· εκεί χά / 
;  α παντά τα ι ενίοτε

^  Τ1,ς 0α51'- ί
-ΐΓ συ.οδεία έρημοπλα- 

νών όδοιπορων. α
π α ντά τα ι ή <αλύβς 
τού "Αραβος, όπου 
δύ-ατα ί τ ις  να ζή η 
καί ν ' άναπνεύσις!

’ ’ Κ 'ώ ό μ ω ς , τίποτ*? 
Τ ίπ ο τε , έ κ τ ο ς ά ν - ,  
μου, λίθων, δμύχλης, 
II ζώή έ-ίΐωχ ύη

• έ/.τεϋθεν, καί έδώ 
ήυ.πορειτιςνά έννο 
ή ?^  μα') ισ·-α τό τ.έ. 
ρας τού κόσ,υου.ττν
άκατοί'/.ητον
'Κνώτιον το ια ύτη ; 
εί/όνος ή ψ υχή με  
λ α γ χο λ ε ί καί να :ν  
κούται. Ε ίναι άρα:- ε 
τδ  τέρμα  ο έπ διώ 
κομενέν τή  έχιγειω  
ζω ήμας όμοΐον μέτό 
τέομα τούτο - η ς ή '  
μετέρα; δδοιπορ.ας; 

2 . —
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ΒΙΒΛΙΟΓΡΑΦΙΑ
Π ρ α γ μ α τε ία  το ν  ο ν τ τ α γ μ α τ ιχ ο ΰ  δ ιχ α ίο ν ,  ύπό 

Ν ικολάου I .  Σαριπόλου, διδάκτορος τά  Ν ομικά, λυ* 
του  την Φ ιλολογίαν καί Φιλοσοφίαν χα ί τά ς  Φ υσικά; 
έπ ισ τήμ α ς τ η ;  τω ν ΙΙαρισ ιων ακαδημίας, χαθηγητοΰ 
τού συνταγματικού  καί του τώ ν  έθνών δικαίου έν τώ  
Έ λληνιχώ  πανεπ ιστημ ίω  Ό θω νο ς, χ τ λ π . Ά θήνησι. 
Τ ύ π ο ι; X . Νιχολαίδου Φ ιλαδελφέω ς. 1 8 5 1 .  Τ όμος 
πρώ τος.

(Ά ρθρον πρώτον)
r . < · ■ · *
ϊπ ό

Έ ν  Ιτ ε ι 1 8 0 4  δ Ν απολέων έπβθηκεν είς την κε
φαλήν αυτού το αύτοχρατοριχόν τή ς  Γ α λ λ ία ς σ τέμ μ α , 
καί συνεκρότησεν έαυτώ  αυλήν λαμπρότατη·/. Τ ά  
προαγαγόντα  τον ά·δρα κατορθώ ματα ήσαν μεγάλα, 
τ ά  τ ε  πολεμικά καί τά  είρηναΐα- τό  κράτος τού ό
ποιου ήρξεν ή το , διά τήν εκτασιν τή ς  χώ ρα ς καί τήν 
αρετήν τώ ν κατοίκων, αντάξιον του ύπερτάτου τώ ν 
ήγεμονικών αξιω μάτω ν, οι δέ περ ιστο ιχίσαντες τόν 
νέον κυριάρχην μεγιστάνες ήταν, ώ ς έπί τό  πολύ, 
περιφανείς κατά  πάσαν τήν Ευρώπην διά τά ανδρα
γα θή μ ατα  αυτώ ν, δ ι’ ά  καί προσέλαβον βραδύτερον 
τ ά  περίδοξα επώνυμα τώ ν δουκών μέν ‘Ριβολιου, 
Έ λ χ ιγ γ ε ν ίο υ , Αύερσταδίου κλπ ., πρ ιγγήπω ν δέ Έ σ -  
λ ιγ γ ία ς , Έ χμ υ λ ία ς , Ο ύαγραμίας κλπ. Έ ν ί  λόγω , ή 
αυτοκρατορία εκείνη υπήρξε καθ’ όλα σεβαστή χα ι μ ε 
γαλοπρεπής. ’Αλλά φ ευ! τ ά  σεβαστότερα τώ ν αν
θρωπίνων π ραγμ ά τω ν δΰνανται νά κατασταθώ σι γ ε 
λοία καί ταπεινά  όταν περιπέσωσιν είς χεΐρ α ς φαύλα; 
καί ά /α ξ ία ς . Μικρόν μετά  τήν εποχήν χαθ’ ήν ίπ ε τε -  
λεΐτο  έν Ευρώπη τό μ έγ α  εκείνο γεγονός, είς στενήν 
τ ιν α  γωνίαν τού άλλου τής -γης ή μ  σφαιρίου, δ αίθίοψ 
Δεσσαλϊνος άνηγόρευεν εαυτόν α&τοκράτορα τή ς ’Α με
ρικανικής νήσου ‘Α ιτίου καί κατεσκεύαζε περί εαυτόν 
αυλήν πολυάριθμον καί πομπώ δη. ‘Ο  παράδοξος οϋτος 
αυτοχρατορίσκος ε ιχεν άπάσας τ ά ;  κτηνώδεις κακίας 
όσας παράγει καί υποθάλπει ή δουλική τά ξ ις , είς ήν εκ 
γενετής καί έν νεότητι ανήκε, τήν αμάθειαν, τήν πλεο
νεξίαν, τήν ά τω τία ν, τήν κενοφροσυνην, τήν ω μ ότη τα  
Κορεσθείς από τού φόνου τώ ν λευκών καί ήμιλευκων, ?ι 
οΰ κυρίως προήχθη, έτράπη έπί τους ίμ οχρόους καί 
έθυτεν αυτών εκατόμβας πολλάς. Τ ό  δημόσιον ταμεϊον 
συνετήρει τά ς  2 0  αυτού παλλακίδας, χοροδιδάσκαλος 
δέ παρείπετο άδιαλείπτω ς αύτώ  ένα γυμνάζη τόν άνδρα 
έν τα ις  ωραις τής άνέσεως. Ο ί κάτοικοι τή ς  χώ ρας 
είς ήν άπέδωκε τό ογκώ δες εκείνο αξίω μα συνεπο. 
σοΰντο εις τά  2 13 τώ ν κατοίκων τής σημερινής ‘Ε λ 
λάδος’ οί δέ αλλόκοτοι τή ς  αυλής αύτοΰ μεγιστάνες, 
έν ελλείψει ετέρων άθλων, προσέλαβον τά  θαυμάσια 
επώνυμα τώ ν δουκών καί κομήτων τή ς  Σ ιχολάτας, 
τής Λ ειμονάτας, τής Σ α λ ά τα ς , τή ς  Μ αρμελάτας (δη
λαδή τού π ελτέ) κ. τ . τ .  Οί Ά γ γ λ ο ι,  άσπονδοι δντες 
εχθροί τού Ναπολέοντος, ώφελήθησαν άπό τήν οί- 
κτράν ταυτην παρωδίαν καί έπεχείρησαν νά διακω - 
μωδήσωσι τ ό  μ έγ α  αύτοΰ εργον, έπι^ρίπτοντες έπ’ 
αύτοΰ τόν σατυρικόν ιόν, τού όποιου άφθονον παρείχε

προμήθειαν τό  εξάμβλωμα του Δεσσαλίνου· οί δέ 
Γάλλοι, οΐτίνες τό τ ε , άποκεκλεισμένοι όντες άπό τή ς  
θαλάσοης, σπανίω ς έλάμβανον αμέσους έξ Α μερικής 
ειδήσεις, έπ ί πολύν χρόνον δέν έπίστευον τήν άλήθειαν 
τοΰ πρ ά γμ α τος καί ενόμιζον ότι τά  π ά ντα  είναι κ α 
ταχθόνιον επινόημα ’Α γγλ ική ς πονηριάς.

Τ ό  ιστορικόν τούτο γεγονός έπήλθεν είς τήν μνή
μην ημώ ν, καθ’ όσον άνεγινώσκομεν τήν προκειμένην 
περί συνταγματικού δικαίου πραγματείαν. Τ ω όντι 

υπά ρχει άντ(κείμενον λόγου έμβριθέστερον τοΰ έθνι- 
κοΰ π ο λ ιτεύ μ α το ς; Ή  ί όπάρ χουσε ζη τή μ α τα  σπου
δαιότερα τής πολιτικής επ ιστήμης, τοΰ κοινωνικού δρ- 
γανισμοΰ, τής κυριαρχίας καί συντακτική; ίξουσίας, 
τή ς  βασιλικής ίυνάμ εω ς, τώ ν βουλευτικών δ ικα ιω μάτ 
τω ν κ. τ  τ .  Ά λ λ ’ όμως ή πολύ άπατώ μεθα, ή δ 
συγγραφεύς χατώρθωσε νά έλαττώ ση ούχ όλίγον είς 
τόν νοΰν τώ ν  άναγνωστών αύτοΰ την όφειλομένην ε ίς  
τ ά  σεβαστά τα ΰ τα  δνόματα  εύλάβεια*, ώς έκ τοΰ τρό
που καθ’ δν έπραγματευθη περί αυτώ ν.

Κ α ί πρώτον διά τό ύφος τοΰ λόγου -ό  δποϊον μ ε- 
τεχειρίσθη. Τ ό  ύφος τοΰ λόγου δμοιάζει μ έ  τό  έξω - 
τερικόν τοΰ άνθρώπου περίβλημα1 καθώς δέ έν τυ γ χ ά - 
τοντες άνδρί άγνώ στω , πολλάκις άπό μόνης τή ς  έν - 
δυμασίας καί τοΰ έξωτερικοΰ σ χή μ α τος δυνάμεθα νά 
κρίνωμεν ασφαλώς περί τοΰ χαραχτήρος καί τή ς  δ ιά 
νοιας αύτοΰ, ούτω πολλάκις, άπό τοΰ χαραχτήρος τοΰ 
λόγου συγγραφή; τ ίν ο ς , δυνάμεθα νά προεικάσωμεν 
άνομσρτήτω ς περί τή ς  π ρ α γμ α τικ ή ς αύτής αξίας. 
’Αλλά περί τοΰ ύφους τή ς  προκειμένης πρ α γμ α τεία ς 
σκεπτομενοι, ήδυνάμεθα ίσω ς νά είπω μεν, ό τ ι δ συγ- 
γραφεύς έφιλοτιμήθη νά έφαρμόση τήν περιβόητον τοΰ 
Ταλλεϋράνδου αρχήν, καθ’ ήν δ λόγος έδόθη είς τόν 
άνθρωπον ο ύ χ ί διά νά έκφράζη, άλλά διά νά κρύπτη 
τά ς  ιδέας αύτοΰ" τοσούτον ιδιότυπος είναι ή γλώ σσα 
καί ή γρ α μ μ α τικ ή  τήν οποίαν ένταΰθα άπαντώ μεν. 
ί Τ ίνα  έννοιαν λ . χ .  έξάγετε έκ τής έξής φράσεως· 
β δ σκοπός ούτος είναι τό ί'.ίιτροχ  τό  πάσας ημών 
» τά ς  πράξεις χινοΰν. » Σελ. 1 2 0 .  Λ εξις εΜ τρο χ  
δέν υπάρχει. Δέν ύπάρχει δέ ούδέ \4 π α ί> εσ ις  καί 
ρήμα Ά.·χαίκο>, σελ. 1 9 9 . ί Τ ί  δ’ έστί καί « ή σώ ω - 
σ /ς  τή ς  πατρίδας » ;  σελ. 2 4 8 - 2 4 9 .  Τ ό  καθ’ ημάς 
δμολογοΰμεν, ότι ήθέλομεν εύχαριστηθή ε ίςά π λ ή ν τή ν  
σωτηρίαν αύ-.ής.

Π α ρ α τρέχομ εν δέ το , άσγιάΜ οχ  τή ς  πολιτείας καί 
τής δημοσ.ότητος (σ ελ .69  κ α ί 3 9 5 , = τ ο ΰ  ά ν ψ Ί /ιο μ α )  
καί τό ίπ ε υ γ ε τ ί ζ ω  (σελ. 2 7 ,  6 4 ,  2 8 5 ,  2 7 8 ,  5 1 6 ,  
5 1 7  κ λ π .= τ ο ΰ  εξ ευ γ εν ίζω  καί τοΰ ε ύ γ ε χ ίζ ω ,- ϊ  δποία 
καταδικάζοντα ι είς υπερορίαν υπό τοΰ συγγραφέω ;) 
Γνα φθάσωμεν τά χ ιο ν  είς τήν τολμηράν έπηρεα ίαΥ . 
« Ή  ανεξάρτητος καί πάοης έπ η ρ εα ία ς  άνωτέρα τών 
βουλευτικών καθηκόντων έκπλήρωσις . .  » σελ. 4 7 5 .  
Α ιν ιγμα τώ δη ς, ή πρότασ ις! ¡Μ ήπω ς ή επ ή ρ ε ια  μ ε -  
τεμορφώθη υπό τώ ν πλαστουργικώ ν χειρώ ν τού συγ- 
γραφέως είς ίπ η ρ εσ ία χ ;  Δ ιότι ή δυστυχής αύτή έπ ή - 
ρεια πολλάς π ά σ χε ι κ α ί άλλας άπό τοΰ συγγραφέως 
συμφοράς, βιαζομενη ιδίως νά λάβη άκουσα τήν θέσιν 
τή ς  έπιρροήο. Π αρά το ΐς  άρχαίο ις ή λέξις έπιρροι) 
ή ίπ ίρ ρ ο ια  δέν εΤχεν, ώ ς  γνωστόν, τήν έννοιαν τή ς
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τώ ν  Γάλ.λων in f lu e n c e , ή :ο ι τής έπενεργείας, τήςΙάνίσου; όπ ά ς, δι’ ών π ερά τα ι δ είς σύρμα σ χη μ α τιζό - 
ίσ χύ ος, τοΰ κράτους- ά λλ  ίσημαινεν απλώ ς τό  έπ ιρ -Ια ενος χρυσός, άργυρο; κλπ .. Μ εταφορικώς οέ λεγου- 
fs iiv , τό  πληιεμυρείν, καί έν γένει τό  περίσσευμα, τήνΙσ ιν οί Γ άλλοι p a s s e r  p a r  u n e  lo n g u e  f i l iè re ,  τό διά 
αυξησιν. Κ αί άπεδόθη μέν διά μεταφορά; εύλογου ύπόΙδεινής δ ιέρχισθαι δοκιμασίας, οια είναι, έπ ί παραοεί- 
τή ς  νεω τέρα; γλώσσης είς τήν Ελληνικήν έκείνηνίγμ ατος, ή τώ ν àv ay /ω στώ ν τή ς  προκειμένης συγγρα- 
λέξιν ή τ ή ;  Γ αλλική ; έννο.α, άλλά τούτο δέν ηρεσενΙφής, άναγκαζομένων νά μαντεύωσι τήν^Ιννοιαν νεοτεύ- 
είς εύφνείς τινας Έ λ λ η ν ίσ τά ς , οΓτίνες, εύρόντες ένΙκτω ν λέξεων, ή νά άναζητώσιν εις ξένα ; π ρ α γ μ α ” 
το ϊς λεξκ ο ίς  τήν δμόηχον επ ή ρ ε ια ε ,  Ισπευσαν ν’ ά π ο -Ιτε ία ς  τήν σημασίαν τοΰ ελληνικού κείμενου, 
y  ειροτονήσωσι τήν έπί^ροιαν τοΰ νέου αύτής αξιώ ματος, I Έ ν  σελ. 2 9  φερεται1 « καλούμεν, ω ς ο Πολύβιος, 
κ α ί έγκαθίδρυσαν ά / τ ’ αύτής τήν έπήρε^αν. Έ ν  τού-1  πραγματικήν ίστορ·αν τή / υπό τώ ν  νεωτέρων^φιλοσο- 
το ις  ή επήρεια σημαίνει τήν βλάβην, τήν ζημ ίαν, τήνΙφίαν τή ς  ιστορίας όνομασθεΐσαν. » Γό δεινόν όμω ς ει· 
βίαν, ή δ ’ επενεργεί* τ ή ; έ π ι^ ο ή ;  είμπορεϊ μέν νάIναι, ότι άλλο π ραγμ α τικ ή  ιστορία, καί αλλο παν- 
ήναι ένίοτε έπιβλαβή: καί επ ιζήμ ια  (ότε καί δύ /α τα ιΙτά π α σ ι φιλοσοφία τ ι ς  Ιστορίας. Δ ιότι πραγμ ατική  
νά ταυτισθή μ ετά  τής έπηρείας), πολλάκις δμ ω ; είναιιίστορία  εΤ«αι ούδέν ετερον, είμή ή ιστορία ή μή περιο· 
καί σωτηρία καί χρήσιμος, πολλάκις δέ καί αδιάφορος, Ιοιζομένη είς τήν άπλήν τώ ν γεγονότω ν εκθεσιν, άλλά 
έμφαίνουσα άπλώ ς τήν τοιαυτην ή τοιαύτην άλλοίωσίν διεξηγούσα συγχρ ό /ω ; τ ά  α ίτ ια  και τ ά  άποτελέ- 
καί τροποποίησιν. Ά λ λ ά  το ια ΰτα ι άκοιβολογίαι έθεω ισ μ α τα  αύτώ ν. Ο  δημιουργός τοΰ τροπου τούτου καί 
ρήθησαν άνάξιαι τ ή ; προσοχή ; τώ ν  Ε λλη νισ τώ ν έκεί- όνόματος Πολύβιος, έδωκε σαφέστατον τόν δρισμόν 
νων, έν οίς καί δ άνά χ ε ιρ α ; συγγραφεύ;, ό ςτ ις  κατά αύτοΰ, ε ίπ ώ ν  a Ιστορίας γάρ  έάν άφέλη τ ις  τό διά τ ί, 
τούτο  μόνον διακρίνεται άπό αύτώ ν, ότι, καθό άνήρ »καί π ώ ς,κα ί τίνος χά ρ ινέπ ρ ά χθη , καί τό πραχθένπό*  
δημοτικός, ήθέλησε νά μή δυσαρεστήση ούδέτερον τ ώ ν |» τ ιρ α  εδ'.ογον £σχε τό τέλος, τό καταλειπόμενον αύ- 
κομμάτω ν καί μ ετα χειρ ίζετα ι άδιαφόοω; δτέ  μέ* τ ή ν |· τ ή ς ,  άγώ νισμ α  μέν, μάθημα δέ ου γ ίνετα ι. Βιβλ 
έπίρ^οιαν, ότε δέ τήν έπηρειαν, έξ ου θαυμασία τ ις  γ '. \  3 1 ,  έν τώ  τέλει. Φιλοσοφία δέ τής ιστορίας ε ι- 
έπ έρ χετα ι ιδεών συγγυσ ι;. Ο ΰτω  π . χ .  έν σελ. 1 3 5 Ιναι ο ύ χ ί πλέον ή̂  περ· τά  καθ έκαστα  τώ ν  γεγονό- 
διδασκόμεθα, ότι a τά  ήθη, ή β ιω τική  δ 'α ιτα , ή θέσις των διατριβή, άλλ ή άπό ^ύψηλοτέρας^τίνός έποψεως 
» τή ς έπ ικρατείας, ή ά νά π τυξ ι; τ ή ;  παιδείας, ή κατά  καθόλου αύτώ ν θεωρία, Γνα ανευρεθωσιν οι γενικοί 
»στσσις τής β ιομ η χα νία ς, ή θρησκεία τοΰ έθνους, τό  τής προνοίας νόμοι οι τήν τύ χη ν  τν ς  άνθ^ρωποτητο; 
«πολίτευμα  καί αί έξωτερικαί σχέσεις,τό  μέγεθος ή ή διέποντες, καί ιδίω ς δ μ έγ ισ τος νόμος τ η ;  αδιαλε^- 
» σμικρότης τή ; χ ώ ρ α ς , τό εύφορον ή άφορον τοΰ τό - Ιπ τ ο υ  τού ανθρωπίνου γένους προόδου Η  φιλοσοφία τ ή ; 
«που κ α ί τά  το ιαΰτα , ιίσ ί τά  διάφορα α ίτια  τά  πολ.υ- ιστορίας αποτελείς μέρος τής^ φιλοσοφία;, ή οε πρα 
» ειδώς καί πολυτρόπω ; τήν π ο ιη τή ν  ^δηλαδή τήν θε- γμ α τ ική  Ιστορία είναι ή κυρίως έπιστημονική ισ το - 
»τική») νομοθεσίαν τού κράτους έπ η ρεά ζοντα . » Ό ΐρ ία ’ ώ ;  τ ι  δ λέγω ν ότι καλεϊ πραγιεατικήν ιστορίαν 
αναγνώστης άπορεϊ βεβαίως κατά πρώ τον άκούω /,Ιτή ν π α ρ ’ άλλων φιλοσοφίαν τ ή ; ιστορίας όνομασθεϊ- 
ότι ή παιδεία , ή θρησκεία, ή β ιομηχανία , κ τλ . έθνους σαν, δμοιάζει πολύ τόν άξιοΰντα νά άποκαλεση 
τίνός έπηρεάζουσι, δηλαδή βλάκτουσι, ζηυιούσι τήν φιλοσοφίαν τήν παρ’-άλλω ν ιστορίαν δ'Ο μα,ομενην. 
νομοθεσίαν του έθνους τούτου. Ά λ λ ά  κ α τ ’ ευ τυ χ ία νI Ο  δέ συγγραφεύς δεν περιορίζεται εις το  ^νά 
δ συγγραφεύς προσεπιφέρει αμέσω ς, « ό τ ι ή έπήρεια πλουτίζη, άνευ ούδεμιάς ανάγκης, τήν γλώσσαν οιά 
«αύτη δέν προσβάλλειδπωςδήποτε τδ  απολύτω ς καλόν σφυρηλασία; λέξεων^ καινοπρεπών καί κακοζήλων, 
»τού νόμου.» Κ αίάμήχανον μ ίν  φαίνεται πάλιν ε ίς τ ό ν Ιέ τ ι δέ καί νά άποδιδη^ είς τά ς  υπαρχουσα; έννοιας
αναγνώστην π ώ ς ή έπήρεια, δηλαδή ή βλάβη, δέν παντάπασιν αύτα ΐς άλλοτρίας, άλλ ά<ατρεχει ινιοτε 
βλά π τει, έπ ί τέλους όμω ς παραμυθειται ιίκ ά ζω ν, ότι α έχρ ις  Η σιόδου καί Ό μηρου Γνα παραθέση είς τήν 
δ λόγος εΐναι περί έπι^ροής, ήτοι περί το ια ΰτη ς ή |πλουσ ;α / αύτοΰ τράπεζαν λεξείδιόν τ ι  έξη λ λαγ  μεν ον 
το ιαύτης τροποποιήσεως, ό χ ι δέ περί έπηρείας. Ί δ ε Ικ α ί έκτόπω ς εύηχον. Ο ΰτω  λ. χ .  έν σελ. 1 0  ό π η ό ει 
καί σελ. 3 1 2 ,  3 2 7 ,  3 7 8 ,  5 2 9 .  τώ  λογικο>’ καί έν σελ. 1 1 7  όπ η Λ εϊ τώ  νόμω ' και έν

Έ ν  σελ. 3 3 2  άναγινώσκομεν, ό τ ι ή μακρά rp i/μα-Ισελ . 2 3 7  ύ χ ψ ΊεΙ  το ΐς ένόχοις έσ χά τη ; προδοσίας- 
Λ ιά  δι’ ή ;  δ ιέρχετα ι ή έμμεσος έκλογή, χαλαρόνει μέν καί έν σελ. 3 3 5  ό π η δεζ  τη  όντω ς ελληνική άποφασει 
πάσαν οχέσιν του έκλεχθέντος πρός τόν λαόν, μ ε τ α 'Ν ο ύ  έκτεΑεστικού σώ ματος τού 1 8 2 2 .  Φαντάι,εσθε 
πο ιεΐ δέ καί καταστρέφει τήν πρώτην ψήφον τού |χ - |τ ό ν  έμβριθή ημώ ν διδάκτορα καί λύτην όπηΟούντα 
λογέω ς. Τ ρυμαλιά  δέν σημαίνει άλλο παρά τρ ύ π α ν ό -Ιχα ρ ιέν τω ς  άναμέσον τώ·/ φύλλων τή ς  σ υνταγματικής 
θεν ζη τε ίτα ι ήδη τ ί ς  έστίν ή μακρά αύτη  τρύπα , δ ιΊα υτού  π ρ α γμ α τε ία ; ! Ό π η δ ώ / δέ τοσουτον συνεχώς 
ής διιρχομένη ή έμμεσος εκλογή, τοσούτον σπουδαίας καί χ α ίρ ι ι  φυσικώ τώ  λόγω - όθεν χ α ίρ ε ι  τήν προτε- 
π ά σ χ ε ι άλλοιώσεις. Κ α τ ’ ευτυχίαν τό  χω ρ ίον  έλήφθηΐραιότητά του , σελ. 4 0 3 ,  χ α ίρ ε ι  τ ψ  φ ιλίαν τών κρα- 
άπό τήν γνωστήν του Βενιαμίν Κωνσταντίου συγγρα- Ιτούντω ν, σελ. 4 1 5 ,  χ α ίρ ε ι  -τά π ιστά  τού λαού, σεΑ. 
φήν C o u rs  d e  p o li t iq u e  c o n s t i tu t io n n e lle ,  είς ή ν |4 ΐ 6 ,  χ α ίρ ε ι  τ ά  π ισ τά  παρά τ ή  βουλή, σελ. 4 4 4 ,  
ά νατρέχοντες εύρίσχομεν, ότι πρόκειται * ·ρ ί τή ς  Io n  - 1 γαι'ρει δ.κα-.ώμαχα, σελ. 4 7 3 ,  χ α ίρ ε ι  πληρη τήν άτο^ 
g n e  f i l iè re ,  d a n s  le s  d é to u r s  «l.e la  q u e lle  le  s u f -  μικήν αυτού ελευθερίαν, σελ 4 7 5  κλπ. Έ ν  τή  πολλή 
f ra g e  d u  p e u p le  s’ e s t  d é n a tu r é  o u  a  d is p a ru ,  δέ αύτοΰ το ύ τη  θυμηδία, λησμονεί τούς γραμ μ α τικούς 
F i l iè r e  είναι μετάλλινος τ ις  μ ηχα νή , έχουσα πολλάς [κανόνας, καί βεδαιο;, σελ. 2 3 9 ,  δ ι ί ,  t  ή  «μνηστεία ,



»όπω ς r t ó  εύμ ενο ':π α ρ ά  τσϋ λ α .ΰ  ύ.τοδοχής, πρέπει 
»νά φανήδειγμ*  Μ Ε Γ Α Λ Ο Φ Ρ Ο Ν Ο Υ  γε^ναιότητος. a 
Κ αί έν »«'λ. 3 6 5 ,  δ τ ι , « αν á πλοό'-ίΐσ; βουλευτής δέν 
»δελεάζεται Star χρ η υά τω ν , χεσδιζεται όμω ς δι’ά/,λων 
»μέσων επίσης αναξίων Μ Ε Γ Α Λ Ο Φ Ρ Ο Ν ' >Υ άνδρός. » 
' ΐ π ό  δέ τή ς σσλοίχου τα ύτη ς μεγαλοφροσύνης τυφλού· 
μένος, περιφρονεί τούς άπλούστερου; y.avó/ας-foù συν
τα κ τικ ού  καί έν σελ. 161 λ. χ .  λέγει* « rfcdr« α ί 
• -ro .lttc η ? τπ ι  ά είπ οτε 'νέα ς á p y ác  π ίό ς  περιστολήν 
» τώ ν  ά s y à fà v  άη ιιινϋρ γο δσ ιϊι , ή n  h i'X n iu  fj/ire i-  
»ü.Tffi/ucii.ÍTOc, έχ τούτου ή π ά ίη  μεταξύ τώ ν αρχών 
κ λπ . · καί εν σελ. 3 0 6 ,  *0/■'.4Vi¡rñíoi χ α ί rbt χαχά  
»ri>· ¿.-τ' /¿¡itirrsw tiv r r ¡ /i ír  Ijfiii te l::τ?< âtxàlàxjrâ  va 
•λα.υβάνωσι τους άρχοντας άφ όλων τώ ν  τάξεω ν 
·*ώ ν πολιτώ ν, ñ á x n t f 'S ¡ m (  W â yâ û ô ç  xa ) S fp fu xo c  
r l t tà à ü  Μ · ' f f â f n c t r  δπέο έάυτσΰ τ ά :  ά ρ χά ς έκ ίΐια ς . » 

'Αλλά ήθίλομεν βεβαίως κχ-α χρ ασ θή  τής υτομο 
νή: τώ ν αναγνωστών ήμών, πλειότείον ένδ ατρίβσντεό 
ΠΞοί το δντως Καλλίσορνίκόν έχεινο μεταλλείο·) τών; 
σολοικισμών, τώ ν  βνρβαρισμών, τώ ν  άσνντα :·ώ -, τώ ν  
άνόρθογραφιών, ών Οα^όαλε'ως δυνάμεΟά να 'Γτί'ομεν, 
S-fi ίύ ϊϊιΟ μ ό τα τα ι τώ ν 5 3 8  σε 'ίδώ ν τ ή ί  πρσκειμένης 
Γ ρ ν γμ α τ:·α : έμειναν εντελώς άσπίλωτοι* ΐΟεν όποσ 'λ- 
A'oásy ή?η τήν βίβλο) ι?ς€τέρ ά ν  τινά  τοΜ υάσίαν. I 

‘Ο  συγγραφευ: αναγγέλλει, έ·» τώ  π ιίλ ό γ ώ , εις' τ’ό 
Πανελλήνιον, οτι ή Ε λ λ ά ς  »αμβάνει δ ιά  τού προκέι-ί 
μ 'νο υ  έργου, r à  .ύ; tù té .h ta  ' Ι ; τελ ο δ ; περί τ ή ; συντά-!
- μ α τ·χή ; '  πολιτείας ριλοπονήματος. Μή ■•ελάτι* ή 
άξίώσις είναι κατά  μ ε 'γα μ έρ οςά λή θ 'ή :, δ ιό τ ι 'ό σ ύ γ Ι  
γοα φ εύ ; πολλά μέν τώ ν  σοφών Ευρωπαίων έργα ϊλ ω ς  
αγνοεί, διαστρέφει δέ τοσοϋτον δσα έτυ χε  Va γνώρίση 
y.a1 và μ ιταχειρ ισΟ ή, lô rs  τή  άλήθεία π α ρ έχε ι ήμΓν τα  
πρω τόλεια  ίδιογνώμονός τίνος έ-ίιστήμη; — « Ό  δέ 
»Μοντε'σκιος » , λέγει έν σελ. 8 8 ,  « τρ ία  πολιτειώ ν 
» ε'Γδη άναγράρει.

» Ά .  Δημοκρατίας, ω · βά σ ις ή αρετή.
• Β. Ά ριοτοχρ α τία ς,ώ ν  βάσις ή τ ιμ ή ,
» Γ. Π αμβάσ ιλείά ; (d e s p o tiq u e ] , ών βα'σις ó φό- 
» 6ος.
» Συμπασα ι α ί διαιρέσεις αύτα ι είσίν έσφαλμε'·*! 

χ . τ .  λ .  »
Ά λ λ ’ 6 δυ σ τυχή ; Μ οντέσχιος ουδέποτε ανέγραψε 

τόιαΟτα τρ ία  πολιτειώ ν είδη* δ ιό τ ι έν κεφαλαίω 1ί- 
τού  βιβλίου β'. τής περί τοΟ πνεύματος τώ ν νόμων 
σ υγγραφ ές, λέγει, a II y a t r o is  e sp è c e s  d e  g o u - 
v e rn e r a c n s :  le  R  é p  u  b  1 1 c  a i  n , l e  M  o  n  a  r  C h  i -  
q u e  e t  l e  D e s p o t i q u e .  · Ή τ ο ι ,  τρ ία  ύπάρχου- 
»σι πολιτευμάτω ν είδη, τό  'Α βασ;λ.ευτον, τ ο  Μοναρ 
■ χ ιχ δ ν  καί τό Δ εσποτιχόν. » Κ ατω τέρω  δέ έν χψ 
αλαίω  2 ?  ύποδιαιρεί τ ό  Ά βα σ ίλ ιυτον  πολίτευμα εις 
ύω , το  δημοκρατικόν καί τό άριστοκρατικόν. Έ *  

βιβλίω  δέ γ*  προςεπίφερει, ο τι τή ς  μέν δημοκρατίας 
τό  έλ.ατήριον είναι ή αρετή (Κ εο. 3*’ ), τή ς  δέ αρι
στοκρατίας, ή  αγαθή μ ετρ ιότης, (Κ εο . 4 ° Ό , τοΰ  δέ 
μοναρχικού πολ ιτ ιύμ α τος, ή τ ιμ ή , (Κ εφ. 6 ον), τοΰ 
δέ δεσποτικοΟ, δ φόβος. (Κ εφ. θ 0’ ).

Έ κ  τούτω ν καθίστατα ι πρόδηλον όπόσον άλλοχό* 
τ ω ς  μεταμφιέννυται δ Μ οντέσχιος έν τ ώ  προχειμένώ
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χω ρ ιω . Τ ό  μονα ρχικό , αύτοΰ Ιίσλ 'Μ λμα έγινε·/ άραν- 
τον* τ ό  δέ άπσδιδόμενον δπό  τοΰ σσφοΰ άνδρός ε ις  τό  
πολίτευμα  τοΰτο ιλατήριον, ή τχ*ή , άπεδόβηύπό * ο3 
αύτογνώ μονος ημών σογγρ'αφέωςή εις τό άριστοκρα 
π ινον, τοΰ όποιου ψυχήν, δ Μ οντέσκίο; έθεώρησε 
τήν μ ιτρ ιό τη τα . Τ ό  δέ πάντων άστειδτερσν, άφ :5  
άπεδόΟησαν εις τό·/ Μοντέσκιον δοξασίαι παρ αΰτου 
μή πρεσβευθεϊσαι, έπ ε ιτα  αί δοξασίαι αδσαι άνασκευά- 
ζοντα ι δ ι" Αριστοτέλους* διότι, ρηΟέντίς έν τώ  κ ε ί
μενο) εσφ αλμένος, ότι, κατά Μ οντέσ/ιον, βάσις τής 
αρίστο/.ρατίας είναι ή τ ιμ ή , έπ ά γ ετο ι εν σημειώσετ. 
« Τουναντίον δ ’Α ριιτοτέλη ς (Π ολιτικώ ν Δ , ε , 10}  
» λέγει* τήν γάρ  έκ τώ ν αρίστω ν χ η τ ’ a fs z y r -  πολρ- 
» τείαν . . . μόνην δίκαιον προσαγο:εύειν άρ·.στο*ρα· 
» τιαν . » r « r t .

Δέν φείδεται δέ ούδέ τοΟ Ά ρίπτοτέλους* διότι έν 
σελ. 9 1 ,  σημ. α., παραθέσας τήν περίφημον του Σ τ α -  
γέιρίτου περί τώ ν πολιτειώ ν δόξα ν  α δταν μέν ό 
» (Τς ή οί ¿λίγοι ή οί πολλοί προς τό  κοινόν συμφέ- 
» ρον άρχιοσι, τα ύτα ς με*> όρβάς άνιγκα ιον  εί-α ι τ ά ς  
«· π ολιτεία ς, τά ς  δέ πρός τό  ίδιον ή τοΰ ένός ή  τώ ν 
» ¿λ ίγω ν ή του-πλήθους,παρεκβάσεις » (Π ολ ιτ . Γ. ί. 
1} βέβαιοί έν τώ  κειμένω, δτι 5 Α ριστοτέλης, εις 

δύά δ:«κρίνων π ά ντα  τά  π ολ ιτεύμ α τα , « τ ά γ α έ /¿ .- τ ΐ  
»' έής x 'ftr ijc  τΟϋ χ ν ρ ϊά ρ χ ο υ  Λ αού (Ιί./ήστω ζ ί ριιδό- 
» μενα, -καί τό  κοινόν τή ς  όλης κοινωνίας συμφέρον 
» ο'κοπεύοντα, όρθά ά πο /α λε ΐ, οίοςδήποτε δν ή ό  έξω - 
» τερικός αυτώ ν διάκοσμος, τά  δέ λοιπά πάντα  παρ- 
» εκβάσεις δνομάζει, οταν τά  κοινά, τούναντίον τοΐς 
» π ρ ώ το ις , χυβερνώνται πρός τό συμφέρον τοΰ ενός 
» ή τώ ν ¿λίγω ν ή τοΰ πλήθους. » Ό  Άρίστοτέλ.ης 
ό χ ι μόνον δέν ώμίλησεν Ινταΰθα περί τής xo trfjc  τ>·ϋ 

f X ' -ί· ./ιΐ<·ΰ θ ι . ί ή σ κ ι ΐ ,  άλλα  μήτε ήτο  δυνατόν 
νά  δμιλήση, διότι μικρόν άνωτέ^ο), έν Κ εφ γ ? · τοΰ 
αύτόΰ β)β.·ίου, ^  3 ,  είπε»* « ω σ τ’ έν μέν τ ιν ι π ο λ ι-  
» τ ε ίφ -τ ό / βάναυσον άναγκαΐον είναι καί τό ν θ ή τα  πο· 
»λ ίτα ς, έν τ | - ι  δ1 άδύνατον, οίον ε ί  τ ίς  έστιν, ήν 
» καλοΰμεν αριστοκρατικήν, καί έν $  κ α τ’ αρετήν αί 
» τ ιμ α ί  δίδονται καί κ α τ ’ άξίαν* ού γάρ  ο?όν τ ’ έπ ι- 
» τηδεΰσαι τ ά  τή ς  αρετής ζώ ντα  βίον βάναυσον ή 
» θητικόν. » ’Επειδή δέ ή αριστοκρατική πολιτεία  
κατατάσσετα ι, ώς είδομεν, μετα ξύ  έκείνων δσαι σκο- 
ποΰσι τ ό  κοινόν συμφέρον, έν δέ τή  το ιαύτη  π ολ ιτεία , 
κατά  τέν  φιλόσοφον, οί θήτες καί οί βάναυσοι (δηλαδή 
οί τεχ ν ϊτα ι)  δέν είναι δυνατόν νά ίχ ω σ ι τήν του π ο 
λίτου ιδιότητα, ΐπ ε τα ι, δ τ ι, ώς πρός τ ό  αριστοκρατικόν 
τουλάχιστον π ολίτευμ α , δ Α ρισ τοτέλη ς 8έν ήδύνατο 
νά  όμιλήση περί της κοινής του κυριάρχου λαοΰ θε- 
λήσεως. Π ερίεργον 8έ καί τοΰτο, 2 τ ι * τήν θαύμα· 
» σίαν τα ύτην  το»  Ά ριστοτέλους διαίρεσιν έ π ’ έσχά~  
» Γοις δ Δεστοΰτος ΤρασΟς x a f f  a .ra trar zJfr Ε ν -  
» ίτηπ άνεκοίνωσεν, » σελ. 9 1 ,  ένώ δ ’Α ριστοτέλης 
ήρχισε νά διαδίδεται καθ’ απασαν τήν Ευρώπην άπό 
τοΰ τέλους τή ς  π εντικα ιδεκάτης εχατονταετηρίδος, έν 
αύτή δέ τή  τοΰ Κοραή έχδώσει, τήν δποίαν μ ε τα χ ε ι
ρίζεται, ώ ς φαίνεται, δ συγγραφεΰς, ήδύνατο νά  ίδη 
δ τ ι  δ  Γάλλος Β αρθελεμΰς, πολυ πρδ τ«5 Δεστούτου 
Τρασΰ, άνεχοίνωσεν, έν τώ  νέω Ά να χά ρσ ιδι, καθ’ δ -
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πασαν τή< Ρύρώπην τήν θαύμασ αν ¿κείνη, τού ’A p r  δέ ε ί;  μόνον, τό έκ πλαγήου εις τό, άντικείμενον αύτού 
στοτέλους διαίρεσιν, δ ιότι τό  μέν σ ύγγρα μ μ α  του! άναγόμενον πόνημα τοΰ Κ άντιου, τό  όποιον κατά

" * * * I '% r  _ / ________  . . . .  / . ____ ί . . , . .  .................................................παράδοξον σύμπτω σιν, ύπά ρχει μεταφρασμένον καί 
ε ί;  τό  Γαλλικόν (P r in c ip e s  m e ta p h y  s iq u e s  d u  
d r o i t  t r a d ,  p a r  T is s o t) .  Ά λ λ ’ έσ τω  καί τοΰτο* το  
δ’ έξής ‘.π ώ ς  ¿ εξη γε ίτα ι;. Τ ό  πόνημα τοΰ Καντίου 
παρατίθετα ι τρ ις , σελ. 7 0 ,  1 2 4  καί 1 8 8 ,  :χαί 
εις τ ά ς  τρεις δέ παραθέσεις ή λέξις A n fa n g s g rü n d e  
τον ούτόν άπαραλλάκτω ς κολοβ-ΰται τρόπον ¿ίς Α η - 
fa g sg rü n d e *  έόν τό  λάθος, π ρ ο έρ χ ιτα ι έκ τυπογρα
φικής παραδρομής, δμολογητέον, δτι ή  επιμονή τού 
τυπογράφου ήτον άξιομχημό.ευτος. Τ π ά ρ χο υ σ ιν  όμω ς 
Σύςπιοτοί τινες άνθρωποι, οΓτινες, ώς έκ τώ ν διαφό- 

τούτω ν περιστατικώ ν, Οέλουσιν ίσως συλλάβει

'ΓρασΟ (α ί εις.Μ οντέσκιον.έρμηνεία ι) έξεδόθησαν τό  
ποώ τον έν έτει 1 8 1 9 ,  ή δέ περιήγησις τοΰ νέου Ά -  
ναχάρσιδος, έν έτε ι 1 7 8 8 . \ κ·3σιλεπ ί-- >·ί *·■ .· ; ε · '

Εν σελ. 6 4 -  6 5  άναφε'ρων, ÔT4 επ ιτρέπ ετα ι ή εις 
τη ν  κυβερνητικήν εξουσίαν παρακοή, έπ ά γετα ι έν ση- 
μ ε  ώσει* β δικαίω ς , επαινείτα ι ή ,φόϋ Μ ιραβώ άπάν-ί 
» τη σ ις κατά  τήν συζήτησιν άδικου , τίνός νόμον έν τή 
» συντακτική τή ς Γ α λ λ ία ς  ουνελ^ύσε*, S i v o u s  fa ite s  
» c e t te  lo i, j e  j u r e  d e  n ’ y  p a s  o l i é in  jèà* ψηφ σετε 
» τόν νόμον τούτον, όμνύω ότ?, 8éy θέλω υπακούσει 
» εις αυτόν), » 'Ω στε, κατά τόν συγγραφέα, έπιτρέ- 
π ετα ι καί ή εις τούς νόμους π α ρα κ οή .Ή ρ ός χύρωσιν 
δέ τής άρχής το ύ τη ς , προστίθηοιν έν τ ξ  αύτή σημειώ
σει* « δρα καί εις V a lle ! , 1 ^  5 4 ,  διάφορα άλλα 
» νομίμου παρακοής πα ρα δείγμα τα , ο -Ά λ λ ’ δ περι
ώνυμος συγ-ιραφεύς τοΰ Δικαίου τώ ν Ε θνώ ν ουδέποτε 
έφαντάοθη νά καθιέρωση τήν ανατρεπτικήν πάοη; κοι 
νωνικής χατα,στάσεως δοξασίαν, ότι έπ ιτρ έπ ετα ι s o r t  
η είς τούς νόμους παρακοή. Ό  Ο ύάττελος λάγ et ά -  λ ισ τί, δ δέ Σαρτεσβύρυς, Α γ γ λ ισ τ ί, σελ. 4 5 .  ’Εάν 
π λώ ς (κ α ί τούτα  μετά  πολλής συστολή;), δτ ι βόδείς τό π ρ ά γμ α  περιωρίζε.το. μ έχρ ι τούτου, ήδυνάμεθα νά 
όφείλει ύπαχοή*/ εις ύ ια τα γά ζ  τή ; άνωτέρας ά ρ χή ς , συμπεράνωμεν, δτι ό άνθρωπος, κ α τ’ ά ρ χά ς μ ή  γ ιν ώ - 
α ίτ ιν ες  παραβιάζουσι προδήλως τόν  ίερώ τατον ουσι- οκων τήν Α γγ λ ικ ή ν , έπρομηθεύθη τήν μετάφρασιν 

'  - *-*· - -  » i - » --------s . í ---------- U .  - * ' '  * · '

ρων»    -  ψ -  - -

αμφιβολίας τίνά ς στερέ τή ς άξιώ σεω ς ήν υποδεικνύει 
δ συγγραφεΰς δ τ ι γινώ σκει τήν Γερμανικήν.

Ανάλογός τ ι ς  δέ υπόνοια π α ρά γετα ι καί ω ς πρός 
τήν γνώσιν τή ς Α γ γ λ ικ ή ;  άπό τοΰ τρόπου καθ’ ον 
π αρατίθεντα ι οί Ά γ γ λ ο ι συγγραφείς. Τ ούτω ν, δ μέν 
Α δάμ  Σ α ίθ , δ Γολοσμίθ, δ Ά λ λ α μ , παρατίθε*/ται να λ -
» · e Äi V .êl· .. . ·ι f - - -  ·

κόν νό μ ο ν  απαντα  δέ τά  πα ρα δείγμ α τα  οσα φέρει τώ ν πρώ τω ν συγγραφέων, έπ ε ιτα  δέ σπουδάσας τήν 
ανάγοντα ι ε ις  το ια ύ τα ς  δ ια τα γ ά ς . Τ ω ό ντ ι, δ τ ι ύπάλ- γλώ σσαν ¿κείνην άπε'κτησε τόν Σαφτεσβύρην έν π ρ ω -
λ.ηλος λαβών τήν π αραγγελίαν τοΰ νά βανατώση άν-
6  * ·  *     — -1  ^  -  Ρ. V σ·>/.«Μ ά ' Ί Λ Ί ·Ψ  Π  ί τ π  -

οτύεω . ί Π ώ ς θέλει ί^ ω ς  έξν/ηΟ?! ί  τρόπος χαό’ ον 
θρώπους άκριτους, ό τ ι π ολ ίτη ς βλέπων ά ρχοντα  έπ ι-Κ ίν ε -α ι χρήσις τοΰ Βλάκστωνος ; 'Γούτου έν σελίσι 
 L   ί . . . .  „ftSiuA. «À em /iin ísr ά π ό Ιμ έν ΙΟ δ , 1 1 3 , 4 7 3 ,  4 S 2  ,βλέπομεν άναφερόμενον τό

' > — τιο. όι . ί ί .  r_)*i.„A„χειρη σ α ντα , άνευ λόγου ούδενάς, νά αφαίρεση άπό 
αύτοΰ τήν ζωήν ή  τήν περιουσίαν κ. τ . τ . δύναται ν’ 
ά ντισ τα θή , περί τούτου οΰδείς άμφέβαλεν* άλ,λ’ ή τοι* 
αύτη άντίστασις διαφέρει ούσιωδώς τής εις τούς νό
μους τοΰ  κράτους ά ντιπα ρα τά ξεω ς, τήν δποίαν καί 
ό συγγραφεΰς τής άνά χε ΐρ α ς  πρ α γμ α τεία ς θεωρεί 
ασυμβίβαστον μ έ  τήν υπαρξιν αύτήν τ ή ς  πολ.ιτείας, 
παραδεχόμενος κατω τέρω , σελ 8 5 ,  τό  πολιτικόν α
ξ ίω μ α , ότι ή γνώ μη τής πλειονοψηφίας επ ικ ρα τεί τής 
μειονοψηφίας. ·

Ά ξ ια ι  σημειώσεως είναι επίσης α ί σ χέσ εις αΰτοΰ:

πρω τότυπον, έν σελίδι δέ 3 6 9  τήν Γο^.λικήν μ ιτ ά -  
φρασιν. Ή  ‘.μ ή π ω ς  δέν γίνώσκομεν άμεσω ς τόν π ε 
ριώνυμον ερμηνευτήν τώ ν νόμων τη ς  Α γ γ λ ία ς , άλλ’ 
άπό άλλοτρίων συγγραφών, παρατιθε'μενοι ,αύτόν Α γ 
γλ ισ τί μέν δσάκις εύρίσκομεν παρ’ άλλοις π ρ ω τό τυ 
πον τήν παράθεσιν, Γαλ,λιστί δέ οσάκις δέν άπαντώ μεν 
ε ίμ ή  τήν μ ετάφ ρασ ιν ; ’ Ε πί πασι παρατηροΰμεν καί 
τοΰτο, δ τ ι  έχ  τώ ν  νΑ γγλω ν συγγραφέων, άπαξ μόνον,
άν. ή μνήμη δέν μάς λανθάνη, κα ί,τοΰτο  ε’ν παρόδω, 

. . .  γ ίν ετα ι μ νεία  τή ς  δικαίω ς παρά πάντω ν τιμώ μενης
πρός τούς Γερμανούς καί πρός τούς Ά γ γ λ ο υ ς  συγ- Ισ τορ ία ς τή ς Α γγ λ ικ ή ς  κυβερνήσεως καί πολιτείας 
γραφείς. Ή δ ύ να το , λ έγε ι, έν σ ε λ .- 7 ] ,  νά έκθέση τά ς  τοΰ έμπειροτάτου περί τά  πολιτικά  Λόρδου Ίωάννου 
περί δικαίου θεωρίας τοΰ Φ ίχ το υ , του Σ χ έ λ λ ιγ γ , Ρουσσελ* έξεναντίας δέ πολύ πλ.ειοτέρα γ ίνετα ι χρ ή "  
τοΰ Ε γιλ ο υ , τοΰ Γ άνς καί άλλω ν νιω τέρω ν τής Γερ* σις τώ ν διαβόητων επιστολών του ψευδωνύμου Ιουνίου* 
μανίας φιλοσόφων, ά λλ ά  π ρ ο τιμ ά  νά παραπέμψη εις τοΰ Ιουνίου, περί ού δ μέν Βύρκης ε ιπ ίν , δ τ ι  κ α τε - 
τά  περιληπτικώτερον τώ ν άλλων καί πολύ βέλ-ιον του σπάραξε δ|ά  τώ ν χαυλιοδόντων αύτοΰ τήν βασιλικήν 
τοιούτου σπουδαίου ζη τή μ α τος έπιληφθέντα Γ αλλ ικά  εξουσίαν, δ δέ Μ ακω λαίϋς, δτι ήτο ά>ήρ θρασύτατος 
σ υ γγρ ά μ μ α τα  τοΰ Λερμίνιέρου καί τοΰ Άρενσιου. χ α ί άλαζονικώ τατος, .κ α ί έπιρ’ρεπής μέν πρός τήν έ- 
Έ στω * έκ ιώ ν  Γερμανών λοιπόν δέν συνεβουλεύθη. ε ί- χθραν καί τήν πλάνην, πρόθυμος δέ είς τά  συγχέειν 
μή τοΰ  Κ αντίου τ ά ς  Λ/ f r o j i  ο ιχ ά (  T c iJ tx a U »  ά η ά χ  τά  ίδια  αάθη μ έ  τήν δημοσίαν ά ρ ετή ν! 
(M e ta p h y s is c h e  A n fa n g s g rü n d e  d e r  R e c h ts le h re ) . Έ π ιχε ιρ οΰντες ήδη τήν έξέτασίν τώ ν πρωτοτύπων 
Παράδοξον τοΰτο , δ τ ι  άνθρωπος γραφών π ερ ί συνταγ- τοΰ συγγραφέως ιδεών, ών ή  ευτυχή ς Ε λ λ ά ς  λαμβά- 
ματικοΰ δικαίου καί άξιών δτ ι γινώσκει τήν Γέρμα- νει, κατά τόν πρόλογον, τά  πρωτόλεια, ίννοείτα ι δτιI
ν α ή ν , δέν έθεώρησ.ν εύλογον νά ώφεληθή άπό πολλών Οέλ'ομ» περιορΰθή είς όλίγας τινάς μόνον έ ξ  αυτώ ν, 
αξιολόγων εν ιή  γλωσσγ^ τα υ τη , περί τής έπιστήμης διότι διά ν’  άνασκευασθώσιν άπασαι αί παραδοξολογίαι 

«υτου , συγγραφών, κα ί ¡διως άπό τήν σοφήν περί τοΰ  ¿ ν  βρίθει ή προκειμένη π ραγματεία , έπρεπε νά συν-
δημοσιου δίκαιου τής συνταγματικής μοναρχίας (S t a -  τα χ θ ή  ε'τιρος ίσοπαχΰς αύτη  τόμος. .‘ Τ ίς  δύναται 
a ts re c h t d e r  c o n s t itu t io n e ile n  M o n a rc h ie )  πραγ- τω όντι νά καταναλώση τόν καιρόν εις τά  νά άναιρ* 
μ « 1 β »  το υ  Αρετινβυ χ α ί Ροττσχίου, π.ριω ρίσθ, δοξασίας οίαι λ . 7 .  α ί εξής, δ τ ι jrpà zijç ¿ . w a n d .
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σεω ς 6 Έ Λ Λ η ν  π ά ν τω ν  μ ε ν  τώ ν  Λ ο ιπ ώ ν  ίπ Λ ο ΰ τε ι  
ά γα θ ώ ν , ¿ σ τερ είτο  δ έ  μ ό ν η ς  τή ς  α υτο νο μ ία ς ' (σελ. 
7 9 ) ' ή  δτ ι τ ά  παρά τού ‘Αριστοτέλους ορθά  όνομα- 
σθέντα π ο λ ιτεύ μ α τα , όπό δέ τ:οδ Τρασύ εθ ν ικ ά  προς- 
ονομασθέντα, δύνανται νά κληθώσι χα ί δη μ ό σ ια , αί 
δε π α ρ εκ β ά σ ε ις  του "Ελληνας φιλοσόφου, τ ά ς  όποια; 
δ Γάλλος χα ί π ρ ο ν ο μ ιο ύ χ α  πολιτεύμ α τα  άπεχάλεσεν, 
»{μπορούν καί κρ ύφ ια  νά όνομασθώσιν, « ίπειδή  τεί 
» vouai μέν πρός το  συμφέρον μερίδο; τ ινός, άπο 
» χλείοοσι δέ τήν δημοσιότητα » σελ. 9 1 ,  έξ ου 
συνάγετα ι, 3 τ ι, ή μέν πρό τ ή ;  τελευτα ίας μ ιτα π ο λ ι 
τεύσεω ς Πρωσσιχή μοναρχία , τήν δποίαν δ Σ τα γ ε ι-  
ρ ίτη ς μεταξύ τώ ν όρθών βεβαίως ήθελε κατατάξει 
πολιτειώ ν, δ ιό τ ι ή ρ χε  μέν έν αυτή  εΤς, α λλά  πρόςί 
τό  χοινόν όμολογουμένως συμφέρον, ήτο , χ α τά  τό» 
ήμέτερον συγγραφέα, π ο λ ιτε ία  δημοσία, αν χα ί, χα- 
0ο μοναρχία  απόλυτος, ούδέν δημοσία ένηογει, ή δέ 
έ π ί Κ λέω νος οχλοκρατία , flj-rtç, χ α τ ά  'Α ριστοτέλη· 
ήτσ παρίκβασις, έξάπαντος, κατά τήν προεχτεθεΐσαν 
νεοφανή δοξασίαν, ή  το χα ί χ ρ ύ φ ιο ν  π ολίτευμ α , άν καί 
ούδέν έν αυτή κρυφά ένηργεϊτο. ί  Τ ίς  πρός τούτο:; 
θέλει άναλάβει τόν  άγώ να  ν ' άνατρέψη τ ό  περίεργον 
α ξ ίω μ α , δτ ι τή ς  έν τή  παμβασιλεία ύπαρχουσης ά* 
ριστοκρατίας μέλη  είναι καί <·1 έμ π ο ρ ο ι,  κ α ί <λ να υ  
τ ιΛ Μ μ ε ν ο ι!  σελ. 9 0 , ή να χαταδείξη  όποια λογική 
σειρά  επ ικρατεί ε ί ;  τά ς  Ιδέας του συγγραφέω ς, έ» 
σελίδι μέν 6 1  άνακηρύσσοντος έσφαλμένην τήν 0εω - 
ρίαν χαδ’ ήν ό άνθρωπος έν χο ινω /ία  « πα ρα ιε ιΐτα ι 
» μέρους τή ς  φυσικής χα ί ατομικής αύτού ελευθερίας, 
s  υποχρεούμενος ν’ άναγνωρίζη τήν υπεροχήν τώ ν  νό 
» μων και τώ ν α ρ χώ ν , » έν σελίδι δέ 6 3  χυρούντο; 
τή ν  θεωρίαν έχείνην χα ί λέγοντος, δ τ ι «ή κοινωνία εχει 
« τ ό  δ ικα ίω μα ν’ απαίτηση τήν θυσία» ενός ή πλειό- 
a νων τώ ν ιδίων μελών πρός διάσωσιν του όλου », 
έ χ ε ι πρός τούτοις τ ό  δ ικα ίω μα, ώ ;  πρός έκαστον αύ 
τή ς  μέλος « νά τό  άποστερήσή, τή ς  κοινής ώφελεία;
» χάριν, μέρους ή  καί του όλου τ ή ;  ιδιοκτησίας το υ » ' 
πρός δέ τούτο ις, έν σελίδι μέν 6 4  δοξάξοντος δτι 
a l  ά ρ χ α ί  Ι χ ο υ σ ι  τ ί  το ύ  έ π ι τ ά τ τ ε ιν  δ ικ α ίω μ α , έν 
σελίδι δέ 9 8  δογματίζοντος, γράμ μ α σ ι κεφαλαίοις, 
δ τ ι ο ΐ Α ρ χοντες  δ έ ν  έ χ ο υ σ ιν  ε ίμ ή  χ ρ έ η ·

Ά λ λ ’ έν σελίδι 9 3 - 9 4  άναγινώσκομεν τήν £ξής πολύ 
σπουδαιοτέραν περικοπήν. « Καλόν δέ νά  έπιδείξωμεν 
a καί όποιοι οί τά  απόλυτα πολιτεύματα, ή το ι τόν δε
ι  σποτισμόν, ύποστηρίζοντες, ό πω ς ο ί Λ α ο ί ύποδΛ έ- 
» π ω σ ιν  α ε ίπ ο τε  α υτο ύς  χ α ί μ ή  π ε ρ ιπ /π τω σ ιν  ε ί ς τ ά ς  
» π .Ιε χ τά ν α ς  τω ν. Ό  δεσποτισμός συμφέρει ε ις  τού ;
» κυβερνώντας τόν λαόν, συμφέρει εις τόν χλήρον, ός·ΐς 
» έχε ι φυσικήν πρός τόν δεσποτισμόν £ οπήν, διότι γ ίν ε - 
» τα ι συνάρχων έκείνω, έπειδή δ δεσπότης έχε ι ανάγκην 
» του κλήρου, πρός τό  νά τα π εινο ί δεά του φόβου τής 
a κολάσεως τό φρόνημα του έθνους· τόν δεσποτισμόν 
a υποστηρίζει ωσαύτως δ μ ισθω τός στρατός, ώ ς ι ί -  
a θισμένος νά υπάκουη είς τούς ά ρ χοντά ς του , οί δ’ 
a  άρχοντες του στρατού είσί φύσει φ ίλαρχοι, έσχυρο- 
a τέρου δυνάστου δούλοι, κατώτερο: τυραννίσκοι του 
» έθνους γινόμενοι' ύποστήριγμα  τέλος τού δεσποτι- 
a σμου είναι δ  βχλος, δ  όχλος îv  δ  ΐεσπότης δύναται

a νά έκτρέφη αργόν έν τή  πρωτευούση διά τώ ν  Ιδρώ
ν τω ν τού υπολοίπου έθνους. » Κ αί λοιπόν δ κλήρος, 
βεβαίως δέ καί δ κλήρος δ 'Ελληνικός, ό κλήρος τή ς 
όρθοδόξου ανατολικής έκκλησίας, ύ  μηδέποτε έπιδιώ- 
ξα ς τήν έν τη  πολ ιτεία  κυριαρχίαν, δ τοσαυτας π α 
ραμυθίας προςαγαγώ ν ε ίς  τό  έθνος έν τα ίς  ήμέραις 
τ ή ; δουλοσύνης αΰτοΰ, δ τοσούτους εύγενεϊ; θυσιάσας 
πρωτομάρτυρας υπέρ τή ς  τού έθνους σωτηρίας, δ έν 
τώ  υπέρ τή ς έλευθερίας π ολεμώ  πρω τα γω νίσ τη σ α ;, δ 
έν τ α ίς  έθνικαϊς συνελεύσεσι τού αγώνος πρω τοχα θε- 
δρήσας, δ  κλήρος αύτός έχε ι φ υ σ ικ ή ν  πρός τό ν  δ ε -  
σ π ο τισ μ ό ν  ρ ο π ήν , ε ίν α ι σ υ ν ά ρ χ ω ν  τοΰ δεσ π ο ζισ μ ο Β , 
τ α π ε ιν ο ί  τό  φ ρό νη μ α  το ΰ  έθ νο υς-δ ιά  το ΰ  φ όβου  τής  
κ ο .Ιά σ εω ς!  τό  δέ έθνος προσκαλείται νά υποβλέπη ά ι ί -  
ποτε αύτόν ΐνα μή περιπέση είς τά ς  πλεκτάνας του! Τ ή  α
λήθεια αποκυήματα το ιαύτα  φαντασίας νοσούσης ήθελον 
είσθαι άξια  τ ή ;  δεινότερα; κατακρίσεως, έάν, μ ε τά  τού 
γελοίου ά αμ ιγνύμενα , δένέτιμω ροΰντο ά ποχρώ ντω ς υ
πό τού κοινού χλευασμού καί σαρκασμού. Δ ιότι ίτ ί  άλλο 
είμή παγγέλοιον είναι τό  έπιφερόμενον δτ ι δ στρατός, βε
βαίω ς δέ καί δ στρατός δ Ε λλη νικ ός, υποστηρίζει τόν δε- 
σποτισμόν, ώ ς είθισμένος νά ΰπακοΰη ι ί ;  τού ; άρχον 
τά ς  του , οί δ ' άρχοντες αύτοϋ είσί δούλοι τού δυνά
στου καί κατώ τερο: τού έ’λνους τυραννίσκοι! Ό  συγ* 
γραφεύς έλησμόνησε παντάπασιν, ώ ς φαίνεται, τήν 
ιστορίαν τώ » καθ’ ήμας χρόνω ν' εκτός άν ¿νομ ίζω » 
τούς κατω τέρου; τού στρατού ά ρ χο ντα ; τυραννίσκους 
τού έθνους, ήθέλησε νά προσβάλη έπ ιτηδείω ς τά συν 
τα γ μ α  τού όποιου Ιρμηνεύει ήδη ήμίν τ ά ;  διατάξεις.

Δέν άπος-ρ ιφ ιτα ι δέ τόν κληρον μό »ον χα ί τόν ς-ρατόν, 
άλλά τρέφει αδιάλλακτον μίσος καί κατά  τής 'Ρ ω σ - 
σίας καί τ ή ;  'Α γ γ λ ία ς , κ αθ ' ών έκσφενδονίζει ά π ά ν α ; 
τ ά ; φληνσφία; όσας ή Γαλλική δη μ α γω γία  συνειθίζει 
νά έμή έν τ α ϊ ;  ΙΙσρισιναίς τοιόδοις. Έ ν  σελ. 9 7 ,  
μνείαν ποιησάμενο; τ ή ;  τού * 0 5 5ου συμβουλής τού νά 
μή διδάσχωνται οί νέοι τήν έλληνιχήν καί ^ωμαικήν 
ιστορία», ΐνα μή, λαμβάνοντες φρονήματα ελευθερία:, 
γ ίνω ντα ι θορυβώδεις * χα ί αύθαδώς επικρίνω οι τά ς  
πράξεις τώ ν ήγεμό»ων, επιφέρει. « Τ ήν συμβουλήν
• ταύτην έβαλεν ε ί; έργον, δ ισ χυ ρότα το ; τού Βορρά 
»δυνάστης, εις τ ό  άπίραντον δ αύτού χρ ά το ; τόνομα
• τού Θ εμιστοκλέους χ α ί Μ ιλτιάδου, τού Βρούτου χα ί
• τού Κ ικέρωνος είσί πλέον άγνω στα  ή παρά το ίς  
ο Χιθίοψι Σ υ γ χω ρ ε ίτα ι δέ μό»ον ή διδασκαλία τ ή ;
•  ιστορίας ή τ ις  διδάσκει, δ τ ι ’Ιω άννης Δ . ό Κ ζάρο;
•  ε ίχ ε  τό  δ ιχ α /ω μ α  πρός Ιδ ία ν  α ΰ το ΰ  ε ύ χ α ρ ίσ τη σ ίν
• νά πνίξη  6 0 ,0 0 0  υπηκόων του, καί δτι οί άπο πνίγομε*
• νοι ίκραζον, δ θ ε ό ς  σώζοι τδν βασιλέα. ·  Ό μ ο ια  δέ 
τούτοις λέγει χα ί ίν  σελ. 4 2 .  Ό τ ι  έν Ρω σσία  έπ ιχρ α - 
τ ε ΐ  μοναρχία  απόλυτος, τούτο  άναμφισβήτητον, καί 
δέν πρόκειται ήδη νά έξετάσωμεν ενταύθα, άν, ώ ς εκ 
τούτου, ή επικράτεια αδτη αποβαίνει δυστυχεστέρα 
πολλώ ν άλλων δημαγω γουμένων χω ρ ώ ν ’ τ ό  βέβαιον 
δμως «ίναι,δτΐ ή μοναρχ ία  εκείνη φαίνεται άρκετά συνετή 
ώ ς τ ι  νά μή φοβήται τ ά  απηρχαιω μένα  όνόματα τού 
Μ ιλτιά ίου  καί τού Κικέρωνος, ένώ τοσαύτα περί αύτήν 
βρέμουσι σύγχρονα δ χ λ α γ ω γ ικ ά  κ ινή μ α τα  χ α ί έ- 
νώ χ ιλ ιά δ ες  Ρώ σσω ν, «εριφερόμε-νοι π α τά  πάσαν τήν
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Εύρώπην, άναπνέουσι τόν δημοκρατικόν αύτής άέρα' διαμαρτυρόμενοι έν Γ α λ λ ία , δέν ήσαν όλιγώ τερον φο- 
όθεν έν το ίς  γυμνασίοις καί το ίς πανεκιστημίοις τού βέροι τώ ν έν ’Α γγλ ία  γενομένων θρησκευτικών κα- 
ά χανούς εκείνου κράτους, ή  ελληνική χ α ί ή ρω μαϊκή ταδιώξεων. Ή  δικαιοσύνη πρός το ύ το ις  α π α ιτε ί νά 

— : Ι ------ ·'- S.W— Jk Î -  u tv  άενηθώαεν. ό τ ι  ή Α γ γ λ ία  μόν
1/ %A«»rvtf aj- a  » Ί  —*»j , — · Γ- , -------,
φ ιλολογία καί Ιστορία διδάσκονται τούλάχιστον έπί* 
οης καλώ ς δσον κ α ί πολλαχού τή ς  άλλης Ευρώπης, 
έν αυτή δέ τή  ελληνική τώ ν  Αθηνών βιβλιοθήκη ή 
δυνατό νά ίϊη  δ συγγραφεύς 'Ρω σσικάς μεταφράσεις 
χ α ί έκδόσεις 'Ελληνικών πονημάτων, (ιδίως τήν ύπδ τοΰ 
Γ νεδιχίου μετάφρασιν τού Ομήρου, χα ί τ ά ;  έν Μό- 
σ χ α  γ ινό μ ενα ; έκδόσεις τώ ν  τρα γικώ ν,) τ ιμ ώ μ ενα ; 
καί παρ’ αύτοϊς το ίς άρίστοις τώ ν  Γερμανών ελ* 
λ.ηνιοτών. Τ ό  δέ λεγόμενον, δτ ι σήμερον δικαιολογεί 
τ ι ς  έν Ρω σσία τ ά  dvsuotoupγ ή μ α τα  τοΰ  Ίω άννου Δ. 
Βασιλειάδου, τού έπικληθέντης Φοβερού, ήθέλομεν τό 
θεωρήσει συκοφαντίαν, έάν επιστεόομεν δτ ι δ σϋγ 
γραφεύς ε ίχ ε  πρδ δφθαλμών, ώ ς ισχυρίζετα ι έν σελ. 
4 2 ,  τόν  Κ α ρ α μ ζίνον  άλλά  δέν άνέγνωσεν αύτόν βε
βαίω ς, διότι άν τόν  άνεγίνωσχεν ήθελιν ιδει, δ τ ι ό 
'Ρώσσος ιστοριογράφος άφοΰ παραβάλλει τόν Ίωάννην 
Δ . μέ τόν Κ αλιγό^αν μέ τόν Ν έρωνα, έπιφέρει. «Κ αί
•  αύτοί μέν ήσαν ιίδω λολάτραι, άλλά χρ ισ τιανός ήτο
•  δ Λουδοβίκος ΙΑ 1, δςτις δέν διετέλεσεν ύποδεέστε- 
»ρος τοΰ Ίωάννου ουτε κ α τά  τήν ώ μ ότη τα  ούτε κατά
• τήν έπί πλαστόν εύσέβειαν, δι’ ή ;  ήθελον άμφότεροι νά
•  έξαγοράσωσι τήν ανομίαν α υτώ ν ' άμφότεροι ύπήρ- 
σξαν ιόλαβ ίϊς έκ φόβου, α ίμ οχα ρείς δέ καί άσελγεϊς 
»δσον οί ’Ασιανοί καί οί ’Ρω μαίοι τύραννοι. Ύ π ά ρ -
•  χουσ ι κακούργοι μιαροί, ύπερβαίνοντις πάσαν κατά- 
»ληψίν τή ς διανοίας. Τ ά  φοβερά αΰτά μετέω ρα, αί 
■φωςφόροι αύτα ί άτμ ίδες έπιφαίνονται εκ δ ια λειμ μ ά- 
»τω ν ε ίς  τόν κόσμον χα ί φω ταγω γοΰσι τό  βάραθρον 
» τή ς δυνατής τού άνθρώπου έξαχρειώσεως, Γνα βλέ- 
»πω μεν αύτό καί φρικιώμεν ! Ό  έίος παντός τυράν» 
*νου είναι συμφορά διά τήν ανθρω πότητα, άλλ ' ή ί- 
»στορία αύτού είναι αείπ οτε  σωτηρία είς τό έθνος χαί 
»«ίς τόν ηγεμόνα  χλ.π.» (τής Γερμανική; μεταφράοεω ; 
τόμος 9 0; οελ. 6 2 ) .

Τ ούτο  όνομάζεται ύπό του συγγρσφέως δίκαιο? ό -  
γη σ ι; τώ ν πράξεων τοΰ Κ ζά ρ ο υ  Ίωάννου Δ. Κ αί ή μέν 
χ α τ ά  τ ή ;  ‘Ρ ω σ σ ία ; αυτη καταφορά έξηγείτα ι μ έχρ ι 
τ ινό ; διά τό  σφόδρα φιλελεύθερον τού άνδρό;' άλλ’ 
ή κατά τ ή ς 'Α ',γ λ ία ς ;  . . « Έ χ έ τ ω , » λέγει έν οελ. 
2 4 — 2 5 ,  « ή ’Α γγλ ία  τήν δόξαν δ τ ι έγέννηοε τόν 
»Ό ββην κ α ί τόν  Β ένθαμ, δ ιό τ ι μόνη ή  γ ή  α ύτη , τ ή ;  
»όποία ; σόμπας ό πολιτικός βίος είναι έξάσκησις τής 
»βία ; χα ί στάθμησις τοΰ ύλιχου συμφέροντος (δ ότι 
»τό ήθιχόν συμφέρον κ α τ ' αύτήν ούδεμίαν αφ’ έαυτού 
» έ χ ε ι άξίαν), ήδύνατο καί νά έκθρέψη τούς το ιαύτα  
»φιλοσοφήσαντφς καί όπαδός αυτώ ν νά γίνη. ·  Έ π ε -  
τα ι δέ ένταύθα δρμαθός μακρός ανομημάτων τή ; 
'Α γ γ λ ία ς  άπό τοΰ τυράννου Ε ρρίκου τοΰ Η™· μ έχρι 
τ ή ς  τελευτα ίας είς τήν Σ αλαμ ίνα  καταπλεύσεω ς τοΰ 
Βρετανικού στόλου.

Δέν θέλομεν βεβαίως άναλάβει ημείς τήν άπολογίαν 
τή ς  α γγλ ική ς πολιτική ς' άλλ’ ή άλήθεια α π α ιτε ί νά 
δμολογήσωμεν, δ τ ι μόνη ή  ’Α γ γ λ ία  δέν έξέθρεψε τυ  

’ ράννους, χα ί δτι ή νύξ λ . χ .  τοΰ  άγίου Βαρθολο- 
-~1 λ! Αύ!«· «όνοι καί δ ιω γμ ο ί οσους έπαθον οίι ΐ η ι η ι ι

μήν άρνηθώμεν, ό τ ι ή Α γγλ ία  μόνη δέν κα τεχρ ά - 
σθη τή ς  πολλής αύτή ς δυνάμεω ς, χ α ί δ τ ι  χ α τά  δυ
στυχίαν ή άνθρωπίνη φυσις είναι το ιούτη , ώ σ τε  μέ* 
χρ ι τοΰδε τούλάχιστον παντού καί πά ντοτε οί ισχυ
ροί έ π ι^ ε π ε ίς  άνεδιίχθησαν ι ί ς  τό  πιέζει» το ύ ς  ά -  
οθενεϊς. ! Μ ήπως οί ’Αθηναίοι, έ» τή  άκμή τή ς  δυνά
μ εω ς αυτώ ν, δέν χαθιέρουντή» καταχθονιω τέραν πολι
τικήν α ρ χή ν , δτα ν έλεγον πρός τούς Μ ηλίους, «  δτ ι 
»δίκαια μέν έν τώ  άνθρωπείω  λόγω άπό τ ή ; ίσης ά~ 
»νάγκης χρίνεται, δυνατά δέ οί προύχοντες πράσ- 
•  σουσι κ α ί οί άσθενιϊς ξυγχω ροΰσι. ·  Μ ή πω ς δπ α σ α  
τή ς  ‘Ρ ώ μ η ς ή εξωτερική πολιτική  δέν ύπήρξεν άρπα- 
κ τ ικ ω τά τη ; Μ ήπως ή Γ αλλία  έπί Λουδοβίκου ΙΔ*. 
δέν ήδίκησε δείνώς τή ν  Γερμανίαν κ α ί τήν 'Ο λλανδίαν; 
Μ ήπως έπ ί Ν απολέοντος δέν άνεδείχθη έπιβουλοτάτη 
μ ένώ ς πρός τούς Ισ π α νο ύ ς, ώ ς πρός δέ τούς Γ ερμα- 
κ ατα πιεστικω τά τη  ; Μ ήπω ς χ α ί α ύτα ί α ί ίμόσπονδοι 
τής άρχτώ α ς ’Αμερικής πολιτεϊα ι δέν άναφαίνονται ά -  
δ ικ ώ τα τα ι πρός ά π α ν τα ; τούς ασθενείς αύτώ ν γείτο
νας, καί μάλιστα  πρός τούς Μ εξικανούς; Π ρός τ ί  λοι
πόν α ί φωνασκίαι αύτα ί κ α ιά  μόνης τή ς  Α γ γ λ ία ς  
ένεκα πραγμ άτω ν κοινών είς άπαντα  τά  ισχυρά εθνη, 
κ α ί μ ά λ ισ τα  δ τα ν  τ ά  π ρ ά γ μ α τα  τ α ύ τ α  ή»αι π α ν τά - 
πασι τού προκειμένου ά )λότρ ια , διότι πρόκειται περί 
πρ α γμ α τεία ς τού συνταγματικού δικαίου, καί ί χ ι  
π ερ ί Ιστορίας, πρόκειτα ι πρό πάντω ν περί βιβλίου 
διδακτικού κ α ί ί χ ι  περί έφημεριδογροφικών δ ια π λ η - 
κτισμών,; Σ η μ ιιω τέον προσέτι, ό τι μόνη ή Α γ γ λ ία  
,δέν παρήγαγεν άνδρας τυραννόφρονας, διότι ά» έ γ έ ν  
νησε τόν "Οββην, δ Ό λ β ά χ ιο ς , όμ ω ς, καί δ Έ λ ουή - 
τ ιο : ,  καί δ Δ εμαίστριος, δέν έγεννήθησαν είς τήν ’Α γ -  
Ιγλ ίαν. 'Α λλά  τόάκροθίνιον άπάσης αύτής τή ς  μ α τα ιο - 
λογία ς είναι, δτι ή ’Α γγλ ία  εγεινεν όπαδός- .‘τ ίν ο ς ; . . . 
|Τού Ό ββου ! Ή  ‘Α γγλ ία  όπαδός τού "066ου! ‘Η  
π α τρ ίς  τ ή ;  συνταγματικής π ο λ ιτ ε ία :, έλευθιρίας, εύ- 
νομίας όπαδός τοΰ πατρ ιάρχου  τοΰ άπολυτισμου ! . . .  
Ε ίχ ε  δίκαιον δ συγγραφεύς νά λέγη  έ» τώ  προλόγω 
α ύτού , δ τ ι πα ρέχει ε ί ;  τή ν  Ε λ λ ά δ α  τά  πρω τόλεια  
άγνώσ-.ου τινός ε ίς  τόν λοιπόν κόσμον επιστήμης.

Έ ν  κεφαλαίω τρ ίτω  τού  πρώ του βιβλίου εξετάζε
τ α ι  τ ό  σπουδαιότατον τή ς  έθνικής κ υ ρ ια ρ χ /ο κ  ζή τη 
μ α , καί δίδεται ό δρισμό; τού έθνους. « Έ θ ν ο ς  · ,  
λέγει ίν  σελ. 4 6 — 4 7 ,  «όνομάζομεν τήν ό μ ά δ α  χ ο ι ·  
»γω ν ία ς  τ ίν ο ς ,  ή τ ις , κοινήν έχουσα τήν κυριαρχίαν, 
» ε ις  κοινούς εαυτόν  υποβάλλει νόμους, το  ευ ζήν προ* 
»αιρουμένη,καί δέχετα ι νά διευθύνεται άπό τούς αύ· 
» τούς κυβερνήτας ». Μ ετ’ όλίγον όμ ω ς δ συγγραφεύς, 

^εσαρεστηθείς άπό τόν μήτραν αδτοΰ ταύτην (διότι δ -  
«ομάζει συνήθως τά ς  δόξας αύτού /"¡τρας, δπερ έστί 
χρησμούς,) έν σελ. 4 9 ,  δο γμ α τίζε ι, δ τ ι έθνος ιιν α ι  
\ύ σ υνα γεΛ α σ μά  ς  π  οJ . Ιώ ν ο ικογενειώ ν, ώ ςτε  δ έν 
Τουρκίφ συναγελασμός πολλών Τουρκικών, Ε λ λ η ν ι
κώ ν, Σλαυικών,’Αλβανικών, Β λαχικώ ν και ά λ /ω ν  οικο
γενειών ά π οτελεί Ιθνος. Τού δέ περί κυριαρχίας ζη - 
"■■inn-me ίπ ιλα α βανό ιιενο :. άποκοοόει ιΰλόγω ς τήν τού
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θείου δικαίου καλουμένην κυριαρχίαν, ή το ι το  δόγμα 
τ ώ ν  ίσχυριζομένων, δ «  δ  ήγεμώ ν είναι δ έπ ίγ ε ιο ς  τοΰ 
θ εο ΰ  τοποτηρητής, παρ’ αύτοΰ καί μόνου (χω ν  τό  δ ι
κ α ίω μ α  τη ς  κυριαρχίας· άποχρούέι εύλόγως επίσης τήν 
κυριαρχίαν του  ίσχυροτέρου’ άποδοκιμάζει προσέτι τή> 
τ ε  γνώ μηντήν πρεαβεύουσαν, ότι μόνον δ ό ρ θ ό ς .Ιύ γυ ς  
χ α ί τ ϋ ί κ α ω κ  πρέπει νά χυριαρχώ σι, την τ ε  γνώ μην 
τήν δοξάζουσαν, ότι ή εθνική κυριαρχία διαδηλοΰται 
διά τής κοινής του βασιλεως χαί ιώ ν δΰω βουλών συ μ  
πράξεω ς' ά σ π ά ζετα ι δε α ξ ίω μ ά  τ ι  λέγον, ό τ ιή  χυ 
ρ ιαρχία  σύγχείται εχ του συ/όλο* τώ ν ατομικών θε
λήσεων, χα ί έχ  τού συνόλου τώ ν ατομικώ ν ενεργειών, 
έξ ών σ χη μ α τ ίζετα ι ή δημοσία τού κράτου; θέλησις.

Μ ήνομ ίση  δε 'τ ις  ότι τό σύνολον τοΰτο τώ ν  α το 
μ ικώ ν θελήσεων κ α ί ενεργειών περιλαμβάνει μόνους 
το υ ; πο.λίτας, ήτοι τά  μέλη τής κοινωνίας τα .εχο ν τα  
πλήρη τά  πολιτικά  αλτών δ ικ α ιώ μ α τα ' όχι! Ή  δμήγυ 
ρ ις, ή τ ις  καί έκ μόνου τοΟ συνόλου τώ ν 'π ο λ ιτώ ν  συγ
κείμενη, δέν ήθελεν., ιίσθαι μικρά, περιλαμβάνει, κατά 
τήν προκειμένη·/ πραγμ α τείαν , και άλλα πολυάριθμα 
σ το ιχ ε ία , ώ ς καταφαίνεται από τή ς  σελ. 5 2 ,  έν ή, 
έξεταζομένου π ώ ς διαδηλοΰται ή κυριαρχία ,διδάσκομε 
θσ, ό τ ι δέν διαδηλοΰται δ ά  .τής εκλογή; τών αντιπρο
σώπων, « διότι χα! τούτου; οι εκλογείς μόνοι έκλέγου 

. »σιν, όσον δέ μ έγα ς  καί πολυάριθμο; ά ν ή  ό τώ ν  έκ- 
»λογέων. σύλλογος, δέν δύναται ,νά συμτειιλ.άβη ο./ν>· 
“το (Ο ^ος.· Η  κυριαρχία άρα. ενυπάρχει δ χ ι  μόνον εις 
τ δ  σύνολρν τώ ν  πολιτώ ν, άλλά καί ε ί ;  τ ά ;  -γυναίκα:, 

4χα ΐ.εϊς τούς π α ϊδ α ;, καί ε ί;  τού ; βλάκας, καί ε ί;  τού. 
παράρρονα;, καί ε ί;  το ύ ; κακούργους, καί εις όλου; 
ίν  γ ίν ε ι όσους δέν δύναται νά συμσεριλάβη δ  τώ ν ε κ 
λ ο γ έω ν  σύλλογος.Δεν παίζομεν δέ, άλλ’ ιδού αύτολ.εξε· 
άντιγράοομεν τή . υπό του συγγραφέως αύτού γ ε ρ μ έ ν η  
τή ς γνώ μης (κείνης άνάπτυςιν, εν ή ίλησμόνησε νά 
μνημονεύση τώ ν βλακώ*, τώ ν παραρρόνων χα ί τ ώ . 
κακούργων, ρητώ ς όμ ω ς περιε'λαβε τά ς  γυνα ίκα ; χ α  
τούς παΐδας.

« Η  κυριαρχία , λέγε ι, διαδηλοΰται, όταν εν ίθνο:
■ * ·τ Ρ^ΧΘ πε?* τ ®ν ®*συ?όν όν ετη ξεν, έπ ί του βράχου 

» τώ ν Καλαβρύτων, εις Γερμανός (εννοείται ό αεί 
» μνηστος Μ ητροπολίτη;. ΙΙα τρ ώ ν κ α ί ό χ ι  Π ρώσσό; 
» τ ις  ή Α υστριακό;), όταν εν έθνος συντάσσηται ύτ.ό 
» ενα Γουλιέλμο·/ . Τε'/Λον κατά  τή ς  τυραννία ;, ότα· 
» ή σά λπιγξ  ένδς Ύ ύηλά ντου ·ή χή  τερ π νώ ; ο ;  τά ς  
» άκοας του, όταν αί σύζυγοι δτ-.λίζωσι το ύ ; συζύγου; 
» τω ν , όταν αί νέαι έν'αρόύνώσι τού ; μελλονύμφου; 
» των, όταν α ί μητέρες δ  όάσχιυσι τά  τέκνα τω ν  πώς 
γ  νά έκδιχηΟώσι τδ  τή ς  μεγάλης μ ητρδς, τ ή ;  πατρί- 
» δος, δουλικόν α ίσχος, όταν π ρ ω ία  τ ώ ·  βρεφών ψελ 
* λ ίσ μ ατα , τ ά  επινίκια· είσί τώ ν ηρώων τή ς πατρίδος 
» ά σ μ α τα . Ιδού π ότε  διαδηλοΰται ή εθνική κυριαρ- 
» χ ία , ιδού π ώ ς έ»ερ ;ε ϊ. » σελ 5 2 .  . . . Κ αί κ α τω 
τέρω . β "Οταν έλθη ή φοβερά τής εγέρσεώς τω ν (τώ ν 
» εθνών) ώρα, ύπερκορυφωθείσης τή ς αδικίας, και αύ- 
» θαδέστερον τής τυραννίας άράσης την κεφαλήν, τό- 
» τ ε  χα τσ π λ ή ττετα ι ό κόσμος διά τδ  μέγεθος τώ ν 
» πράξεων αύτώ ν, τό τε  ή οικουμένη σύμπασα έπιχρο- 
» τ ε ϊ  εις τά ς  νί/.ας των. ‘Ο  πρός τήν αρχήν ταντη»

» άντιλέγω ν Έ λ λ η ν  β α λέτω  μέλαιναν κατά Τόύ,σών-
•  τα γμ α τ ικ ο ΰ  πολιτεΰματδς τού ψήφον, καί χα τα -  
» ρασθήτω τήν ένδοξου τ ή ς  πατρίδος του  έγερσιν κατά  
» τδ  1 8 2 1  » σελ. 5 3  . . .  Κ α ί έτ ι κατω τέρω . « Ν σ 
i . μ ίζομεν δέ ότι καί τήν άγρυπνο/ τ α ύ τ λ ' τ ;ΰ  ε- 
» θνους φρουράν προχαλει τό 1 0 7  τ{ΰ ήυ ετέρου συ>- 
» τά γ μ α τ ο ς  ά ρ θρ ο ·;.δ ιό τ ι άλλω ς ο.ύ 'φυία/.κκθ’ ήμας 
» ή')*λου έ χ ε ι έννοιαν αί λ ιξ ι ι ς  αύτοΰ ' >’ τ ί ιη ο /χ  /■ i  

[n\Jiifpi¡rT<K: tr.orz4yfi< ít«. ΦμΜρα'Ρτ«·. (·.!·. w jU ’ ·” ( '
0 Tpioíziajioy' t<ür Έ . ί Ί ψ ’ω ι'.ρ  σελ. ·>7< i ' /  σ«·.ίίι 
δέ 2 1 2  ορίζεται κ α ί ή  διαδικασία τή ς  ¿ι τ ώ  άρθγΐμ 
1 0 7  τού σ υ ντά γμ α το ς  μό ια '.ε ίπτω ς έγκυμονςμτη; έ* 
ριαναστάσεως, ς Τ-οιαύτης δέ.ουμβάσης παρανομία?,
» τδ  έθνος θ ίλει κάμει τώ · ή.πί·«ν (μέ δαοείκυ μ  ί 
ο σι^ν .χρήσιν πριν ή  προσφύνε·. (« / τή  ípi.- c i ^  έ γ -  
» γκλίοει) ε ί; τ ό  1 0 7  τοΰ συντάγματος άρΟρ >-' η -

π ια  (πάλιν μέ δασεία·/) μέσα λογίζοντα ι, / / ,  ή,-, ά
• τύποΰ; έκφρασις τ ή ;  του έθνσυ; δυ σ«νατχ:τί·,;ϋυ),
» β ,  ή δι’ άναφορών έπίκλησις πρός τ δ /  ¿ -» σ ι/ν ', 

¡J» γ ,  ά '  άμφότερα ταυτσ άτελισφόρητα εμε ·αν, ή X,
;·/> νησις χ & ρ  φόρων . . Κ αί σχΰτα  μεν τά  iu r f#  ·. -  
» τιχα  μέσα, ά / δ |  κατ’ αύτώ ν έ ΐιτ εθ ή  ή βία  βν.ν 

>  κατά  β ίκ ς  δικαιούται καί τδ  έθνος ν’ ά < τιτσ ςη  /<λν.τ.
| » κλπ  »
1 Κ ατά  τον συγγραφέα λοιπόν, ή κυριαρχία ή ' ' 1’ '/ 
ύ π ίρ ιβ τ η  χ ο ι /ω η χ ι)  ι σ γ ί χ ,  . ró . <%txa(ujta. ν κ ι & π  
τΐιν β ( ’ό.1ισ$<ιι *« ; ε.τι τ ό τ τ α ν ,  ν α ' r/ί .τρ 'ς . Γ Α /Γ«* 
χι ύ ισ θ η ι  γ/Λ 'κ(σιλ... 41).Ίέ·.·υπάρχεΐ ε ί;  τόν σύλλογον 
,ολων τώ ν ατομικών Οε'ήσιων, xo¡¡ αύτώ ν, δηλαδή, 
έχείνων όσαι δέν συμπεριλσμβάνονται εις τήν τ α :  ν 
τώ ν εκλογέω ν δ δέ παράδοξος α ύτο ; σύλ'ογ.ος, έ '  ο  
χαί γενικής ψηφογορίας,έτιχρατούσης. χα ί ού ϊ νδ ό 
λου παρά σή< ένηλικότήτα χα ί τήν εχεφροσύνην όρου 
μή άπαιτθ!/με*ου οπ δ 'τδν  έχλογέα, οί κυρ ω ς π ο /ίτα ι 
μϋονοψηφκΰσι, δ ιότι μόνο-υ αί γυναίκε; άποτε/οΰ:·./ 
ήδη τδ ήκισυ τώ ν κάίοιχιον πάση; /ώ ρ α ς , .ό παρα 
ίοξος,λέγομ ιν, αύτδς δ σύλλογο:, £ ςχ; ουδέ β ι υ ν υ 'Γ ',  
-ύδέ δή μ α ρχο / έχ ε ι τδ  δ .χά ίω μα  νά έκ’'έ ; γ ,  είόσι ό 
μ ω ς 9 Οεματοφύλά- ποΰ άρθρου 1 0 7  τοΰ σ υ /τσ . ν 
το ; κ α ί έ χ «  τό '-δικαίωμα νά κρίνη ·αν κ α 'ώ ;  ή κ α /ώ ;, 
έ/νόμως ή ¿ .ό μ ω ς  βαίνω  σι τά  τή ; π ο -ιτε ία ; π  ,α '  
μ α τ α ’ εάν δέ, έν τή  oU/έσει αύ-οΰ, εΰρτ,ότι ϋπε.ε/ορυ 
ϊώ θ η  ή ά δικα  κ α ί ότι αύΟ*δ·οτερο/ ή τ υ ρ α χ ά α γ .ε  
τ ή / κεφαλήν, π ρ ώ :?ν  μέ» γράφ«ι μερΐ*ά άρθρο εί; 
τά ς  έφημερίσα;· καί μ ή  .ίσακουσθαί;, ύπιβαλλόι ·μ ι -  
ρικάς αναφορά; «ί; τ δ /  Β αοιλέα ' μ ή  τεισθέ τορ ~k 
καί τούτου περί τ ή ;  όρθότητος; τώ ν ί/ποβα'·»·ομ ν -ν 
αξιώσεων, δ 'ούλλογος τ ώ /  ά νδρώ ', τώ ν  γυναικών καί 
τώ ν παίδων άρπαζεί ά κδ  τ ή ; δτλοθή/ης του τ·ο ά . -  
Ορ/ν 1 0 7  τοΰ συντάγματος καί. οφ(·δονίσας ούτ.δ κ α 
τά  τώ ν καθεστώτω ν, έ κ π -ή τ τ ι ι  τόν κόσμο, διά τό 
μέγεθος τώ ν  πράξίώ» του ! 1 !

Τ :  Κεφάλαιον Δ. ¿Γ ίγρά φ ίτα ι ο ρ ιπ μ ι*  m i  ι?.·,<ιί· 
ρ /σ / ζ  τον lU xutov. Τ εθέντο ; δέ τοΰ ζητήνατο.; ! τ ί  

έστι δίκαιον καθ’ εαυτό καί απολύτω ς θεωρούμενο.; 
πα ρα τ ίθετα ι πρδ π ά .τω ν  γνώ μ η  τ ι ς  τοΰ Κ άντιου έε* 
γονσ7 , ότι περί σή·< λύσιν τ .ΰ  ζη τή /,α τος τούτου ό
• ομ-.μαθή,, ΰάτις ó¿ 0 ; /λ ·. να π.ρι,τίσή  ε ί;  τκυτο/,ο-
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γ ία ν, δέν έπ ιχε ιρ ε ί δέ νά δώση γιν ιχόν τ ινα  αδτου 
δρισμδν, ούδέ θέλει νά παραπέμψη εις τήν θετική» 
νομοθεσίαν έθνους τ ινός, δύναται νά περιέλθη εις τήν 
αυτήν αμηχανίαν εις ήν εμβάλλει τδν λογικόν ή πο* 
λύκροτος πρότασις τ ί  ¿στο- à .iijfle ia . Π ριν π ρ ο χω - 
ρήσωμεν παρατηροΰμιν, ότι αΰτη είναι ή ήμετέρα μ ε -  
τάφρασις, έν ϊέ  τή  υ -ο  τοΰ συγγραφέως διδομένη λεί* 
πει τό  έπίθετον ττη.Ιύχροττκ., τ δ  όποιον, ύπαρχον έν 
τ ώ  Γ ίρμ α νιχώ  κειμένω, κατ’ απλήν βεβαίως συγκυ
ρίαν παρελείφθη καί υπό τοΰ Γάλλου μεταφραστοΰ 
Τ ισσότου. Π ροςτούτοις, τ δ  τελευταίον μέρος τ ή ;  φρά- 
σεως έστράφη εΰ τω ς ΰπδ τοΰ  συγγραφέως· c h  a i  χ α -  
τά .ϋ η .Ιο ) -  ( τ ό  ( j jn i j ia J  r à  σ ο γχ  ύσι) χζ .Ι.ζ . Ό  Κάν 
τ ιος λέγε ι â v x a z m  r à  σ ο γρ ύα ιρ  άλλ’ δ συγγρα 
φεύς έθεώρησεν εύλογον νά προτίμηση τήν στροφήν 
τοΰ Γάλλου μεταφραστοΰ· e s t  p r o p r e  à  e m b a r r a s 
se r . Τ ελευταίον, δ Γερμ νδς έν α ρχή  μέν τή ς  φρά- 
σ εώ ςτου  μ ετα χειρ ίζετα ι τήν λέξιν Ο /ζι/ρα , έν τώ  
τέλ ε ι δέ, πρδ τοΰ τ ί  ia c iy  ά-Ιήθεια , τήν λέξιν π ρ ό -  
τα σ ις ,  δ δέ Γάλλος εές άμφοτέρας τά ς  περιστάσεις ¿νό
μισε καλόν νά μ ιτα χειρ ισ θή  τ ή .  λέξιν ζ ή τη μ α ’ καί ή 
αύτή σύμπνοια παρατηρεΐται ε ις  τήν μ-τάφρασιν τοΰ 
ήμετέρου συγγραφέως. Ά λ λ ' δπω ςδήποτε, μ ετά  τήν 
παράθεσι·/ εκείνην, ανακράζει' .z fp ifp y v ç  ή το σ α ύτη  
ιυ δ  μ ιγ ά .Ιο υ  ζούτον  φ ιΛ υσόφου (brnp/a !  Είναι ό 
μω ς πρόδηλον, ό τ ι ό Κ ά ν τ ιο ; δέν ήπόρησε περί τόν 
δρισμδν τοΰ δικαίου, τδν όποιον καί δίδει μικρόν 
κατω τέρω , είπε δ’ έξιναντίας, ότι ε ί; άμηχανίαν θέλει 
περιέλθει δ νομομαθή; έάν δέν δώση γενικόν αύτοΰ 
δρισμόν. Κ α ί τή  άληθεία δρθότατα Ιλ ιγ εν  δ φι>όσο- 
φος, καί ώ ; άν ι ί  προαισθανόμενος τ ί  Οιλει συμβή εις 
τήν προκειμένη·/ συγγραφήν έγραφε τήν περικοπήν 
εκείνην. Δ ιότι δ αναγνώ στης, διεξίλθώ ν τέσσαρας σε
λίδας αφιερωμένα; εις τδν δρισμδν τοΰ δικαίου, εις 
μεγάλην εμπλέκεται απορίαν, ούδεμίαν λαμβάνων έν
νοιαν τοΰ τ ί  έσ τ ι δίκαιον άπο '/ύτω ς Οεωρούμενον Ό  
y  ι ότι δέν δίδεται δρισμός τ ις  αύτοΰ, έξεναντίας άν 
τ ί  ενός, ε ί;  ον ήθελεν εύχαριστηθή δ Κ ά ν τ ιο ;, δίδονται 
πολλοί· άλλ’ άπαντες οί δρ-.σμοί ουτοι είναι τω όντι 
τώ ν δρισμών τά  χρ ω ζό .Ια α .

‘Ο ρισμός π ρ ώ το ;. ’Επειδή δ θ ε ό ς  είναι δ “Ω /, του 
του ενεκα J ix u i t f r  ί σ τ ι  zà  ô r  (σελ. 7 0 ) .  ΙΙρδς άσό 
δειξιν δέ ότι καί οί 'Γω μαΐοι ζο ια νζην  είχον περί δι 
καίου γνώμην, παρατίθεται χω ρίον τοΰ ΓΙρόκλου, λέ- 
γ ο ν  μ ή  ύίω ρηΛ 'υι· τ ί  y i r t z a i  ¿ r  "Ρ ώ μι/, à .l.là  τ ί  
ί . ι ρ ε π ι  ><ι γ ί ι  η α ι .

Ό ρ ισ μ δ ; δεύτερο;. Έ ν  τ ή  επομένη αμέσως σελίδι 
(7 1 ) , δ συγγραφεύς, αισθανόμενος φαίνεται πύψιν τίνά  
συνειδότος π ιρ ί τή ς  ά ξία ; τοΰ πρώ του έχεί/ου όρισμοΰ, 
έπιφέρει- απεριεργότατον ήθελεν εΐσθαι ν’ άναζητήσω- 
ομεν παρά το ί; Γ ερμανοί; τήν τοΰ άπολυτου δικαίου 
»φύσιν, άλλα  προτιμώ μεν νά παραπέμψω μεν εις τά  
»συγγράμμ ατα  τοΰ Αερμινιέρου χα ί τοΰ Αρενσιου*» 
όπερ ούδέν άλλο σημαίνει βέβαια είμή ότι i ï x a iô r  ί -  
ο ζ ι ζό ¿χ ζοις α υ γ γ ρ ά μ μ α σ ι το ΰ  Α ε ρ μ ιπ ίρ ο ν  χα ί 
τοΰ Ά ρ ε ν ο ίο υ  ό ρ ιζ ό μ ε χ  r  lU xa icr . ‘.Δέν ή  τον όμως 
άπλούστερον, άντί νά βασανίζη τού ; άναγνώστας του 
δι’ ιδίων γριφοειδών δρισμών χα ί διά παραπομπών

ϊυςευρέτω ν, νά μετάφραση τδν σύντομον χα ί εύχρίνή 
υπό τοΰ  Άρε»σίου, έν τ ώ  ^  3  τοΰ Κ εφ . I»“· τή ς  περί 
φυσιχοΰ δικαίου π ρ α γμ α τε ία ς  του , διδόμενον δρυμόν;

’Ορισμός τρ ίτο ;. Έ ν  τή  κ α τά  πόδας σελίδι (7 2 )  
ίπ ιφ έρ ιτα ι ίτεροςτοΟ  δικαίου χα ρ α κτη ρ ισ μ ό ;, άπδ τή ; 
Μ αθηματικής επιστήμης λαμβανόμενος. J tx a i o v ,  λ έ 
γ ε ι, ε7 η ιι τό Ισ"χ , τό εν ΰ ύ , e ir a t  ή  μ ε τ α ζ ν  ύύο  ά -  
τό μ ω χ  εύ θ ε ΐα  γρ α μ μ ή .  Ά λ λ ά  τοΰτο  δμοιάζει πολύ 
μ έ  τήν ταυτολογίαν ήν έφοβεϊτο δ Κ άντιο ς, διότι τδ  
λέγειν, δίκαιον είναι τδ  ίσον καί τ δ  εύθύ, είναι τδ  
αύτδ σχεδόν καί τό λέγειν, δίκαιον είναι τό  δίκαιον.

Ο ρισμός τέτα ρτος. Εν τή  άκολούθω πάλιν σελίδι, 
(7 3 )  νέαν τό  δίκαιον λαμβάνει μορφήν ένταΰθα, δ ί
καιον είναι ή σ χ / σ ι c ζώ>· σ χέσ εα ιχ . Π ρός κύρωσιν δέ 
τοΰ λόγου, πσρατίθετα ι τό Κεφάλαιον Ι ” · τοΰ Β ι
βλίου Α 0“· τ ή ; περί πνεύματος τώ ν  Ν όμω ν συγγρα
φής τοΰ Μοντεσχίου, όςτις όμω ς ούδέποτ·, ά π α γ ε ! ,  
εξεφερέ τοιοΰτον επιστημονικόν σολοικισμόν.

Κ αί τα ΰ τα  μέν περί τοΰ Α °“· βιβλίου ιδίως τοΰ 
παρόντος Τόμου, τοΰ καί είσαγω γιχοΰ- προσεχώ ς δ ’ 
έπ ιχιιροΰμ εν τήν εξετασιν τοΰ Β00· βιβκίου, τ ςΰ  π ρ α γ 
ματευόμενου περί τή ς  νομοτελεστικής εξουσίας, περί 
τοΰ Β ασιλεως, περί τή ς  Βουλής καί περί τή ς  Γ ε 
ρουσίας.

Ι Α Τ Ρ Ι Κ Ο Ν  Μ Ο Υ Σ Ε Ι Ο  Ν .

Μ ία τώ ν λαμπροτέρων καί τώ ν χρησιμωτέρων ί -  
π ιστημονικδν συλλογών έν Παρισίοις είναι ή τοΰ μ ου 
σείου τ ή ;  ιατρικής σ χολ ή ;. Α ύτη περιλαμβάνει π ρ ώ 
τον  μ έγα ν  αριθμόν χειρουργικών παρασκευασμάτων, 
εντελών έργων όλων ίών μεγαλητέρων τή ς  Γ α λ λ ία ς 
χειρουργών, όσοι έπαιδεύθησαν έν τή  σχολή έχείνη. 
Έ χ τ ό ς  τούτω ν π ερ ιέχει έξαίσιον συλλογήν άνδριι* 
κέλων καί μελών κηροπλάστων, ά τινα  είσίν αριστουρ
γήμ α τα  π λα σ τ ικ ή ;, χα ί ε’φ’ ών δύνσταί νά σπουδάζη 
ό φοιτητής τά  μυστήρια τή ς  άνθρωπίνης μηχανής ώς 
έπ  αύτοΰ τοΰ  π τ ώ μ α τ ο : , χ ω ρ ίς  τοΰ βδελυγμού καί 
τοΰ οίκτου 3ν έμπνέει εις τόν πρωτομαθή χειροΰργον ή 
επαφή τοΰ νεχροΰ, πριν ή εξις τραχύνη  τήν αίσθησιν 
του . Ά λ λ η  αίθουσα περ ιέχει ύπέφ τ ά  7 0 0  δ ε ίγμ α τα  
θεραπευτικών υλών, άλλη πλουσιωτατον μουσείον τής 
φυσική;, και άλλη, μ ια  τώ ν περιεργοτάτων, είναι ή 
τώ ν  χειρουργικών έργαλείων, έν ή είσί κατατεθειμένα 
όλα τ ά  έφευρεθέντα π οτέ  παρά το ίς  veot; κ α ί παρά 
το ΐς  α ρ χα ίο ι; λαοϊς, παρά τ ο ί; πεφω τισμένοι; ώ ς καί 
παρά το ίς βαρβίροις.

Ά λ λ ’ όλων τώ ν  μερών τοΰ Μουσείου τούτου τό  ά- 
ξιολογώτερον είναι άναμφισβητήτως τό ένταΰθα παρι- 
στώμενον τής ουγκριτικής άνα τομ ία ς, περιεχον ή 
έν πρω τοτύποις παρατκευαϊς, ή έν σκελιτο ΐς, ή έν 
κηροπλάστοι; όμοιώμασι, πλήρεις άντιπαρατεθειμένας 
σειράς τώ ν διαφόρων μελών ού μόνον άνθρώπου, άλλά 
καί πολλ ών τώ ν ζώ ων, τώ ν πτηνώ ν, τώ ν ιχθύω ν εις 
τούς διαφόρους βαθμούς τή ς  αύτώ ν ά /α πτύξεω ς. 'Ω ς 
χορωνίς δέ τής λ α μ π ρ ά ; τα ύτη ς οργανικής άλύσιως 
  8 ·__________
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εύφυώς άνηγέρθη ε ί;  τήν αίθοι/σαν ταότην εκμ α 
γείο» τού Βελβεδερίου ’Απόλλωνος, τή ς  έντελεστάττ ς 
μορφή; τού Εντελέστατου πλάσματος ! *Οταν 5 α γ α 
θά; καί α κάμ ατος φίλος μου Γούδας, ώ ς διά τώ» 
αριστω» μεταφράσιών του ¿ξενάγησε τήν σπουδϊζουσαν 
Ελληνική» νεολχ αν εις τώ » Ευρωπαίων τούς ιατρικού; 

θησαυρούς, ξεναγών καί εμέ εις τό κρεουργεϊον τ ιύ -  
τ ο  τή ς επ ιστήμης, μοί είεικνυεν άλληλοδιαδάχως τ ά ; 
βαθμίδας δ ι ώ» διήλθε» ή φύσις όπως φθάση μέχρι 
του ανθρώπου, καί έβλεπον τόν  έγχέφαλον, τήν καο- 
δ ίαν , τ ά  κυριώτερα μέλη, τήν δλην οικονομίαν, άνε- 
παισθήτω ς σχεδόν μεταβαλλόμενη», καί 3ι' αδιορα
τώ ν πολλάκις αλλοιώσεων μεταβαίνουσαν από του α 
τελούς εις τά  εντελέστερο», από του έρπετοΰ εις τό 
νηκτόν, ά π ’ εκείνου είς τό πετεινόν, άπό του πετει 
νού είς τό  κτήνος, καί ά π  αύτοΰ ε(; τον άνθρωπο», 
άνεχάλυπτον μ ε τ ’ ίχπλήξεω ς πόσον όλίγον α π έχε ι τό 
ύπερήφανον ήμώ ν γένος τω ν άλλω ν συνοίκων αύτοΰ 
επ ί γή ς , καί ότι άρχει τό  μάλλον ή ή ττο ν  τ η ;  κ α μ 
πής ή τού μήκους μ ια ; γραμ μ ής, τής όξύτητο, 
ή άμβλΰτητος μ ιας γω νίας, όπως ό άνθρωπος γίνε, 
π ίθη ς, καί βαθμηδόν χαταβή  τήν κλίαακ« τώ » π λ α 
σμάτω ν, μ έχρ ι τή ς  εύτελεατάτης αυτής βαθμίδας, 
καί ήσθανόμην ταπεινουμε'νην τήν άνθρωπίνην όφρύν 
μου. Αλλά πάλιν έμβλέπων εις τά  θαύματα τής με- 
γαλουργίας όσα όφείλοντοι είς τήν άνθρωπίνην δ ιά 
νοιαν, έννόουν ότι ή ά π όστα σ ι; μεταξύ τού ανθρώπου 
καί τω ν  επίλοιπω ν πλασμάτω ν είναι αχα νή ς, καί ε 
πομένως ανεξάρτητος τή ς  όλης, ή τ ις  είναι τόσον όμοία 
είς όλα, καί ή ιδέα αΰτηέξύψου τόν νουν μου, καί τό» ί* 
πλήρου δικαίας υπερηφάνειας, καί ή ψ υχή μου έπλεεν 
είς άπέραντον ευγνωμοσύνην πρός τόν πλάστην, διότι 
ήσθάνετο ότι έντος του βαναύσου τή ς  ΰλης σκήνωμα- 
μ α τος κατο ικεί αυτή, απόρροια τής άθανάτου ουσίας.

ΦΙΛΟΛΟΓΙΚΑ·
Σ ΙΜ Ο Ν  ΙΔ Ο Υ  Χ Ε ΙΡ Ο Γ Ρ Α Φ Α .

’Π  Πανδώρα έν τώ  1 \ ' .  φυλλλαδίω σελ.· 2 0 3  έξ - 
έδωκε τό προοίμιον όπερ έγράφη όπω ς συνοδεύση 
τίνά ς παρατηρήσεις εμάς περί του άνωθι αντικειμένου, 
άπιυθυνθείσας άλλοτε πρός τόν Κ . εκδότην τής Ε ύ ' 
τέρπης· καλώς δέ ποιούσα παρελιπε τ ά ;  παρατηρή
σεις έχείνας, διότι μ ετά  τήν τόσον έμβριθώς καί ά* 
ξιοπρεπώ ς αΰστηράν, τόσον σεμνολόγως σωφρονιστι
κήν εκείνην επιστολήν τού Π ρυτάνεως τω ν ήμετερων 
φιλολόγων Κ . Μουστοξύδου, πάσα άλ.λη κρίσις άπέ- 
βαινε π ερ ιττή , καί εύλόγως έπροσδόκα π α ς  τ ις  ότι 
τό  δίκαιον τούτο πάθημα  ήθελε τέλος χρησιμεύσει είς 
μάθημα. Ά λ λ α  κ α τά  δυστυχίαν, ή ελπίς ό τ ι ¿κόπα
σε τό  κακόν έψιύσθη καί αυθις, καί μ ετά  θλίψεως 
Γδομεν έφημερίδα σοβαρά», καί είς φωτισμόν τώ ν δμο- 
γενώ» συντελούσαν, τ ό /  Τ η .Ι ΐγ ρ α γ ο /  ζην  Β οσπόρον, 
«εισθεϊσαν νά δεχθή  είς τ ό  φύλλον τη ς  τής 2 0  Ί α ν - 
νουαρίου 1 8 5 1 ,  άν καί μ ετ’ έμφρόνων επιφυλάξεων, 
τ ά  περί τοΟ ί» Β υζαντίω  ’Οβελίσκου «κείνα, κορυφούν

τα  Γσ-ος τήν δβριν προ; τό πανελλήνιον, ε ΐ; ο ύπ ο - 
τ ίθ ϊτ α ι  άμάθεια τόσον π α χυλή  κσί τόσον κ α τα γέλ α 
σ τος, ώ στε ν’ άπατηθή επί μίαν στιγμήν άπό τ ’ α 
ξιόποινα εκείνα τερ α τεύμ α τα  Δ ιά  τούτο  αποφασίζω 
καί πάλιν νά δημοσιεύσω τ ά ;  παρατηρήσεις μου, άς 
άπεσυρα δ ; ; ,  ώ ; άφορώσας αντικείμενο» ανάξιον π α - 
σης ουζητήσεως- τά  δε περί του ’Οβελίσκου θε/.ω 
προσθέσει είς τό τέλο ; αυτώ ν.

/V. 1*. Ρ α γ κ α ίή ς .

{ Τ ο  ύ π  ά ρ ιθ ιι . !  ΐ . α . Ι  2 0 3  Γ//ζ· ί/α ΐ'Λώ ρ  α ς 
π ρ οτκόο& ί/ χρ'Ηύ¡αι>/.)

Π ρό ενός έτους περίπου απαντώ» «ί; έρώτησιν τού 
Κ. Διευθυντού τή ; Ευτέρπη;, είχον γράψει τ ά ;  έπο- 
αι'νας σημειώσεις. Ούδένχ ομω ; ς/,τοτε άκού-ας λ ό 
γον γινόμενον πλέον περί τώ ν πολ.κρότων -χειρογρά
φων, περί ώ < αύτα! πραγμ ατεύοντα ι, ειχο» ύπολαβει 
ότι ευ τυ χώ ; δι’ αύτα έλησμονήθησκν, καί ότι αψία 
αιδώς τ ’ άπεσιώκηοε διά πάντοτε. Α λ λ ά  παρ’ ε λ π ί
δα βλ ίπω ν «< έ τ ι ι  1 8 5 0  ακόμη ¿«διδόμενα - ά  Γ ιω - 
γρ α ψ ιχά  τ ί  χα ί Ν < μ ιχ ι\ τού Κ Γ Α Γ Ρ Ο Υ , και επ α 
ναλαμβανόμενον έν αύτοί; τόν δ ιίσχυρι-μό» περί τ ή ; 
γνησιότητος τώ ν λοιπών, ή ; άπόδειξ ι; προτείνεται 
ανθις ή σιωπή τώ ν  λογιών, νομίζω ότι, όσον καί 
άν τό άντιχίίμενσν φαίνηταί άναξιον πάση; εμβριθούς 
συζητήσεω;, πρέπει ό /ω ;  ά τα ξ  νά παύση τό ς /ά νδα - 
λ-ν, καί έκαστο; τό εφ’ έαυτώ  νά εκδικάση τήν Ε λ λ ά 
δα άποινί περιϋβριζομένην. Λ ά τούτο  δημ-σιεύω  τ ά ;  
π α λα ιά ; έκεί-α ; σημε ώσε ς, ό ' ί γ α ;  έκ πολλών, άλλα  
καί τα ό τα ; πολλά; δ .ά  τήν υπομονήν τώ ν  αναγνω 
στών, κοινών περ ιττόν νά εξογκώσω α υ τά ; καί διά πε- 
οικοπών έκ τού νέου Ε ύ ./ιφ ο ι·, όστ ς εςήλθιν έ*τελώς 
άπό τό  αΰτό σχολείο» όλων τώ» άλλων. Κ αί α ισθά
νομαι μέν ότι δέν έπρεπε νά επιγράψω τ ά ;  έ-.ομένα; 
παρατηρήσει; διά τού σεμνού δ /ό μ α το ; φ ΐ.Ιο .Ιη γιχη , 
άλλ’ όμολογώ  συγχρόνως ότι δέν εΤχον ή μάλλον δεν 
ήθ«λο» νά μ ετα χ ε  ρισθώ τό κατάλληλ.ον.

Π ρός χ ό / Κ . ά κ υ θ α τ τ ιχ /  /¡}ς Ε ΰ τ /ρ  ιη ς .

Μέ είδοποειιϊτε, Κ ύριε Αιενθυντά, ότι δ εκδότης 
I τής Σ υ μ α Μ ·ς  σας έπεμψε τό  βιβλίον του , απαιτώ » 
ι νά τό  προκηρύξητε 3ιά τή ; Ε υτέρπης, καί άμφιβάλ- 
' λ.ων περί τής γνησιότητος τού βιβλίου τούτου μ ’ έρω·* 
' τα τε  τήν γνώμη» μου. Σ α ; είπα  καί προφορικώ; ήδη 
' ότι έγώ  είμα ι ό τελευταίος είς ο . έπρεπε νά 3 ευθυνθήτε, 

δ ακαταλληλότερος διά τή* τοιαότην κρίσιν. Ό  έκ- 
'  δότης τού  άλλοχότου τούτου β βλίου, έ χ ε ι, ώ ; ήκουσα 
• καί άνέγνων, είς τήν κατοχή» του καί άλλα σ ύ χ  ή τ -  
1 τον αλλόκοτα χειρόγραφ α, καί φρονώ ό τ ι περί τ ή ;  ά- 
;  ξ ία ς ένές έξ αότών δΰναται εκείνος μ ά λ ισ τα  νά κρίνη, 
■ δστις τά  ίγνώρισεν όλα. Ε π ε ιδ ή  όμως ουτε τώ ν έπ ι-  
;  τροπών α ΐτ ιν ις  έπ ισήμω ; έκλήθηι;αν νά έξετάσωσιν
- αύτά άπετέλεσα ποτέ μέρος, οΰτε χάν συνέπεσε νά ίδώ 
. είμή έν μόνον έξ αύτώ ν, καί τούτο έπ’ όλ ίγας σ τ ιγ -
- μ ά ς , διά τούτο παρεοέχθην άνεξετάστως τήν γνώμην 
. ήν ήκουσα έκ στόματος πολλών τώ ν πεπαιδευμένων

μελών τώ ν επιτροπώ ν, ότι δηλαδή τά  χειρόγραφα όλα
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τα ΰ τ α  είναι νόθα, άνεπιτηδείω ς χα ί ά μ α θ ώ ; π έπ λα  
σμένα, χα ί ένόμιζον ό τ ι μ ετά  τήν γνωμοδότησιν τα ύ 
την έπαυσε πας πλε'ον λόγο ; περί αύτώ*.

Ά λ λ ’ άφοΰ έπαναλαμδάνων μ ο ί γράφετε, ό τ ι δ 
εκδότης αύτώ ν ισ χυρ ίζετα ι πά ντοτε υπέρ τή ς αυτών 
γνησιότητος. ιδίως έγκαυχώ μενος εις τό  ότι ούδέν 
κ α τ’ αύτών έπισήμως καί σπουδαίω ; εδημοσιεύθη, καί 
έπ ιμένετε ά π α ιτώ ν  τήν χρίσιν μου, εγώ  μέν άγνοώ 
τήν α ιτ ία ν  τη ς  σιωπής τώ ν  πεπαιδευμένων όσοι τα 
έξέτασαν, γνω ρίζω ν δέ ότι αϋτή δέν α ίν ίττετα ι έγ- 
κρισιν καί συγκατάθεσιν πά ντοτε, αλλά πολλάχι; 
καί περιφρόνησιν, περιορίζομαι εις τά  νά σας δ άκοι* 
νώσω όσα; μόνον περί αύτών Ιλαβον εντυπώσεις έκ
τε  τή ς  δημοσιευθείσης Συμαίδος, καί έξ όσων περί 
τώ ν  λοιπών άνέγνων εις τά ς  εφημερίδας. ‘Αν δέ καδό 
μή ΐδών ά π α τώ μ α ι, ας έπανορδώσωσι τήν γνώμην 
μου οί έξ αύτοό/ίας αυτά γνωρίζοντες.

A . Ε ν ρ εσ ις .  Ε ί ς  πόν Α ιώ να τή ς  1 Ία-νουαρίου 
1 8 4 9  άνέγνων ότι δ έκδοτης τής Συμαίδος κέκτηταί 
έκ τος αύτής τ ά  χειρόγραφ α του Π α νσ ε .Ιή νυυ , τή ς  
Π ν ζα ν τ ίό υ ς , τ ο ΐ  'Η σ ιό δ ο υ , τή ς  Ί .Ι ιά δ ο ς , τού  Ά ν α -  
χ ρ έο ν το ς , τον  IIυ θ α γό ρ ο υ . Μ ετά τα ΰ τ α  ίδομεν διά 
τώ ν έφημερίδων έκδ δομένα τ ε μ ά χ ια  του Ε ν .Ιν ρ ο υ ,  
χ α ί  τον  Α α ο σ τ ίγ ο υ ,  χ α ί τον  Ν εο χό μ ο υ , χα ί τή ς  Π ε ·  
. ία σ γ ιχ ή ς  Ισ τορ ίας, Γπδ πολλών δέ αξιόπιστω ν (με 
ταξύ  άλλων ένδυμοΰμενος άναφέρω τέν  Κ . Γ. Μαύρο 
κορδάτον καί τον Κ . Β ίλχιον) ηχούσα ό τ ι δ αύτδς 
εκδότης τής Συμαίδος, καθ’ ά δ ιϊσ χυρ ίζετα ι, έχ ε ι καί 
τά  του Ά ριανοΰ άπολεσθένχα βιβλία, καί Εύριπίοου 
τρα γω δία ς άγνώ στους, καί κω μω δίας Μαινάνδρου, 
καί πσμπολλα  άλλα, ών δ κατάλογος έκάστοτε πρού· 
χ ώ ρ ε ι όγκουμενος. Κ αί είς τδν άριδ. 5 0 4  τή ς  Έ λ -  
π ίδος, δ Ε ύ θ ν φ ρ ω ν  λέγει: Λ’αί ε ίς  εμ έ  χα ί ε ίς  &.1- 
.Ιονς  (1 Σ ιμ ω ν ίδ η ς  έχυ ινα .τυ ίηοε nph  π ο .ί /ώ ν  ίψ ε ·  
ρ ώ ν , χ α ί Ισ χ ά τω ς  ί τ ι  μ ο ί  ώ μ ο .ίό γη σ εν  ο τ ι  έ ν τα ΰ -  
θα  έν  Ά θ ή ν α ις  ε ί χ ε  γ υ ,Ια τ τό μ ε ν α  I r  χρ νπ τω  ΰ.τερ 
τα  1 5 0  έ .ί.Ιην ιχά  χ α .Ια ιά  χ ε ιρ ό γ ρ α φ α ! !  [α Τοΰτο 
ήδη δμολογώ , R . Δ ιευθυντά, ότι ε ίς  έμέ έφάνη παρά 
δοξον. Π ρδ αιώνων άνδρες σοφοί περιέρχονται τον 
κόσμον, καί άναδιφώντες βιβλιοδήκας καί μοναστή
ρια, εύ τ υ /ε ίς  λ,ογίζονται άν άναχαλύψωσιν εύρωτιώντα 
ενα σχολιαστήν ή άσημο* λεξικογράφον, καί δ εύδαί- 
μων ουτο; άνθρωπος άπόνως καί άδαπάνως διά μιας 
ευρίσκει όλην β βλιοδήκην χειρογράφω ν άνεκτιμή 
τω ν , όλην τήν Καλλιφορνίαν του χαδαρωτάτου τής 
α ρχα ίας φιλολογίας χρυσοΰ ! Τ δ  π ρ ά γμ α  είναι τόσον 
σπάνιον, τόσον άνήχουστον είς τήν ιστορίαν τή ς  φιλο
λογίας, ώ στε διχαιοΰμεδα *ά έρωτήσωμεν χάν πώς 
τού το  συνέβη, ποΰ έταμίευεν ή άρχαιότης διά τέν  
έχδότην τή ς Συμαίδος τους δησαυρσύς τούτους;

Συνέβη μίαν {¡μέραν, άναβαίνων εκ Π ειραιώ ς, νά 
έχ ω  συνοδοιπόρον τον έχδότην τοΰτον, χ ω ρ ίς  άλλ.ως 
νά τ έ ν  γνωρίζω, έκτος ότι τ έ ν  έβλεπον ενίοτε είς τέ  
αναγνωστήριου τή ς  βιβλιοθήκης ασχολούμενο* είς ζω  
γραφικήν. Ιδού ή ιστορία  ή* μ ο ί διηγήδη άπρόχλη-

[« ]  Σ ν> . Τ ιρύ υτ ιον  Χ ϊτΛ ο γ υ ν  3 2  t c ιόντω ν ουγγρ«ΐ}ίων, Λ ω ν 
« τ ιλ ^ χβ ιϊτω ν , i x i ß n  βδτός ί  Ιδ ιοχτή τη ς  ί ,  τ *  u s a c iu l*  τ δ ν  Γ  ι  β 
ί ρ α  φ  1 χ  α  ν τ ι  x a l  v t p t x ü v ,  ·  το ίς  αο^οΓ; χβρ ιζο '(ΐινο : ».

τ ο ς . Ε ίς τ έ  Ά γ ιο ν  Ό ρ ο ς  ε ίχ ε  δεϊον, όστις τ ώ  είπεν 
ότι έκεΐ πολλά εύρίσχονται χειρογράφων κειμήλια.
Ε π ιθύμ η σα ; νά ίδή α ύ ιά , άπεφασισε νά δποσχελίση 

καί ν’ άντιχαταστήση τέν  τό τε  γρ α μ μ α τέα  του Κ οι
νού, καί χατώρδωσε τοΰτο , κατηγορήσας αΰτέν ως 
Κ αϊριστήν. Μ εταξύ τώ ν  όσα παρέλαβε μ ετά  τ ή ς  ύ- 
πηρεσίας τού γ ρ α μ μ α τέω ς, ήν έν κιβώτιου εύμεγεδές, 
έσφραγισμένον δ ι’ εκατόν σφραγίδων, χα ί περ ιέχον 
τέν  Τ ρ ά γο ν ,  χειρόγραφον, χα τά  τ έ  λ έγ ιιν  του 6είου 
του , ή συλλογήν χειρογράφων περιεργοτάτω ν. Έ ν -  
χλεισβείς λοιπέν δ ά  νυκτος ε ίς  τ έ  δωμά-ίιον όπου ην 
τό κιβώτιον, έλ.αβεν έπί γύψου έχμ α γεϊα  τώ ν εκατόν 
σφραγίδων, έκοψε μ ετά  τ ιΰ τ α α ύ τ ά ς , ήνέωξε τ έ  κιβώ
τιον, έλαβε τέν Τ ρ ά γο ν ,  έδεσε τ ά ;  έχατέν σφραγίδας 
πάλιν διά τώ ν έκατών έχμαγείω ν, καί έπ ί δΰω ήμ όνων 
μετεκόμισε κρυφίως τέν  Τ ρ ά γο ν  είς τό  μοναστήριον ό
που ήτον δ δεΐός του. Ή  τον δέ δ 'Γράγος ουτος κύλιν
δρος μεμβράνης έγχοδές-χτος, περιέχω* εγγεγρ α μ μ ένα  
πολλά πολλών αρχαίων συγγραφέων ά γνω στα  καί πε- 
ο ιιρ γό τα τα  τ εμ ά χ ια , είς ών τήν άντεγραφήν ήσχολήδη 
μ ετά  τοΰ θείου του* είς δέ τ έ  τέλος του ένιαυτοΰ 
άποχατέστησε κατά  τέν αυτόν τρόπον τ έ  πολύτιμον 
πρωτότυπον ε ίς  τήν μυστηριώδη το υ  δέσιν. Τ α ΰ τα  
μοί διηδήδη περί του Τ ράγου, προσδείς ότι έχτές αύ- 
τοδ εύρεν είς τ έ  ίρος χαί τέν Ά ριανέν πλήρη, καί του 
Σιμωνίδου τά  ά παντα . ’Ε γ ώ  δέ ήκσυον κεχηνώ ς, ού- 
δένα έχω ν λόγον νά δισπιστώ πρός τά  λεγόμε»α, είμή 
αύτώ ν τ έ  δαυμάσιον. “Η χούσα δέ έχτοτε  ο τ ι καί είς 
άλλου; έπανέλαβι τ έ  αύτέ διήγημα περί τής άναχα- 
λύψεως τώ ν  χειρογράφων του. 'Αλλά διά νά συμπλη
ρώσω τήν ιστορίαν τής παραδόξου ευρέσεως τα ύ τη ς , 
πρέπει νά προσδέσω ότι ολ ίγα ; ήμέρας ά φ ’ ού τήν ή 
κουσα, συνέπεσε ν’ απαντήσω ενα τώ ν  πατέρω ν τοΰ 
Ά γ ιο υ  Ό ρ ο υ ς , άνδρωπον εμβριθή καί λόγιον, τέν  τότε 
έπιτροπεΰοντα ένταΰδα τώ ν κτημάτω ν τοΰ Ό ρους, ός- 
τ ις  ένώπιο» πολλών ανθρώπων είς τή* οικίαν τοΰ Κ . 
Κορόμηλα, άκουσας παρ’ έμοΰ τήν διήγησίν ταύτην, 
μ ο ί είπεν ότι είναι όλη ψευδής, ό τ ι δ Τ ράγος δέν φυ- 
λ ά ττετα : υπό έκατέ* σφραγίδας, ουδέ π ερ ιέχει ά ρ 
χα ίω ν  συγγραφέων χ ιιρ ό ;ρ α φ α , άλλ’ είναι άπλή καί 
είς όλους γνω σ τή  διφβέρα, έφ ' ή ;  κ α τ ’ έτος γράφε
τ α ι  τ έ  πρακτικόν τή ς  χαΟιδρυσεως έκάστης νέας συ
νόδου τοΰ Μοναστηριού. Ά λ λ α χό θ εν  πάλιν ήκουσα ό τ ι 
ό αύτές έχδότης ευρε χα τά  τ έ  λέγει*, του -χειρόγραφα 
είς υπόγεια υπό άγίαν τρά πεζα ν ή είς τ έ  Ορος ή είς 
τήν Σύμην. Δέν ήξεύρω άν είναι τά  ίδια. Ά λ λ ά  καί 
άλλα άν είναι, βαΰμα έπί θαύματος ! Ό  αύτές άνθρω- 
έ χ ε ι  τήν ανήκουστου τύ χ η ν  νά  ευρη δύω διαφόρους κ α ί 
πλουσιωτάτας π η γά ς σπα*ιω τάτω ν χειρογράφων, διά 
*ά μήν ε ίπώ  τρεις, δ ότιόλα  τά  λοιπά  εΰρέματα εί- 
σ ί μηδαμηνά προς τήν μολυβδίνην πελασγικήν ιστορίαν 
καί τήν πελασγικήν Ίλ ιά δ α , άναχαλυφδείαα; είς τέν 
ναόν τοΰ ‘Ομήρου κ α ί τή ς  Ισ το ρ ία ς  είς Σ υ μ η ν !

Β . Α ια τή ρ η σ ις  τώ ν  χ ε ιρ ο γρ ά φ ω ν .  Π άντοτε μοί 
έφάνη παράδοξον π ώ ς δ τοσούτους κεκτημένος θη
σαυρούς χειρογράφ ω ν, έμεινε φυλάττω ν αυτούς κε* 
κλεισμένους είς τά ς  Α θή να ς, όπου είτε ΰπέ άγνοιας, 
ε ίτ ε  υπό φδόνου, είτε  ύπέ αβελτηρίας, κάνεις δέν ή*
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δελε νά προσέξη είς αυτά, κάνεις ν’ αναγνώριση καί 
νά όμολογήση τήν αξία* καί γνησιότητα τω ν (β ), πώς 
δέν έσπευσέ *ά τά  θέση έπί τδν μόδιον τής Ε υρ ω π α ϊ
κής δημοσιότητος, νά λάμψωσιν έφ’ όλον τδν πεφ ω 
τισμένο* κόσμον ύπέρ το ύ ; α σ τέρα ; καί υπέρ τέν  ή 
λιον. Υ περβολή πατρ ιω τισμού  ιίς  τοϋιο δέν τέν  έ- 
κίνησε, διότι τ ινά  τώ ν  χ ιιρογράφ ω ν τούτω ν διεπραγ- 
ματεύδη νά πώληση είς τέν  πέρυσιν έν ’Αδήναις έπ ι- 
δημοΰντα λόρδον Κ ύνιγχά μ , ό ςτ ις  άχούσας ύφ’ ενός 
τώ ν συμπατριω τώ ν του ότι ήσαν πλαστά , τά  άπέδωχε 
χω ρ ίς νά τά  άγοράση. Έ π ε ιτ α  άπορώ π ώ ς, έχω ν | 
όσην λέγει χειρογράφων περιουσίαν, παρουσιάζει άνά 
εν ή δύω έξ αυτώ ν, χα ί έχ  τούτω ν μόνον έλ ιγα ς σε
λίδας, διδούσας ύπονοίας ότι τό τε  προχείρω ς έπ λα- 
στογραφήδησαν, άντί, έπιδείξας είς τούς δυσπίοτους 
c/ον ούτώ ν τό πλήδος, διά μ ια ς νά τούς κατάπληξη 
καί νά τούς άποστομώση. Τ έλος ήξεύρω οτι τινές 
μέν τω  έπρότει*αν,διά /ά τέν  π ιστιύσω σ ι, νά δημοσι- 
εύση μόνον μίαν σ ιλ ιδα . μόνον τρ ιΐς  στίχους άνεκδό 
τους τοΰ Εύριπιδου ή τοΰ Μαινάνδρου, ά/.λ’ άντί αύ- 
τώ >  έξέδωχε τήν Σ υμ α ΐδα ' ό τ ι άλλοι, μετα ξύ  αύτών 
δ Κ . Γ. Μαυροκορδάτος, τω  έπρότειναν νά έκδώσωσιν 
αύτοί ιδίαις δυπάναις, πρδς όφελος τοΰ ίδοχτήτου τώ·· 
χειρογράφων, μ ίαν ή  περισσότερα; τραγω δίας τοΰ 
Εύριπίοου ή τοΰ Ά ριανοΰ τ ά  άπολεοδέντα’ άλλά πε
ρί μέν τώ ν τραγω διώ ν ούδέν άπεκρίδη, περί δέ τοΰ 
Ά ριανοΰ ότι σύγκειτα ι έχ τριάχοντα  τόμω ν ! (γ ) .

Γ . Π ανσε'.ίηνος. *Εν κυρίως τώ ν χιιρογράφω ν 
■τούτων είδα έπ ’ έλ ίγ α ς  σ τ ιγμ ά ς , καί περί σΰτοΰ δύ
ναμα ι νά όμιλήσω δπωσοΰν έν γνώ σει. Πρό τινων 
έτών ε ίχ ε  προκηρύξει άύτδ δ ίκδδτης τής Συμαίδος 
διά τή ς  Έ λ π ίδ ο ς- επειδή δέ εκ τώ ν  ίδόντων αυτό πε 
παιδευμένων, τινές μέν τδ  έβεώρησαν γνήσιον, τινές δέ 
πλαστόν, άπαντήσας με καθ’ όδίν δ ιδιοκτήτης ούτοΰ, 
μοί είπεν οτι ε ίχε  λαβει ά π έ  τ έ  Ά γ ιο ν  Ό ρ ο ς  εν έκ τώ ν 
χειρογράφων περί ώ> μοί ώμίλησεν όταν είρχόμ εδα ά πέ 
ΙΙειραιώ ς, κσί ότι έπιδυμεϊ νά μοί τ έ  δειξη. Τήν αυτήν 
δ ’ ήμέρα* ήλδεν είς είς τήν οικίαν μου, φέρω* μ οι τέ  
χειρόγραφον τοΰ Πανσε/ήνου, έν ω  π ερ ιέχετα ι ή 
παράδοξος είδησις ό τ ι ή  ‘Η λιοτυπ ία  ήν γνωστή 
παρά τοϊς Β υζαντινοί;. ΤΙ1τον δέ τοΰτο βιβλίον 
ον είς όγδοον, έπωσοΰ* έγκώ δες, δεδεμε'νον άλλοτε, 
άλλά  τ ά  εξώφυλλα ι ΐχ ο ν  άφαιρεδή, καί έφαίνετο είς 
τήν £άχιν τώ ν τετραδίω ν ή βιβλιοδετική κόλλα. Τ ά  δέ 
τετράδια  ήσαν έκ χα ρ τίου  π α χ έ ω ς , έ>ίοτε κατά τά : 
ά κ ρ α ; οιεφδαρμένου, λευκού καθ’ εαυτέ, ά λ λ ' εί; 
τά  π λεισ τα  μέρη έχοντος τ έ  χρ ώ μ α  ήλλοιωμένον καί 
ύπομέλα*, καί φαινόμενο* ότι δι’ ήν τ ινα  δήποτε π ι- 
ρίστασιν ύγράνθη ή μάλλον ένεβάφη είς υγρόν ή γρα-

[ ί ]  Σΐ){>. Ό τ ι  i  « 6 .  O !«c,o-,c;jc; fjp jt^cv  ο τ ι 9 ι « ; ι ϊ  β ί τ ΐ  « θ '  
ό λ ·  γ ν ή τ ι ι  [ Γ ΐ β / ρ α 9 ι κ ά τ ι χ α \ ν θ ( ΐ ι χ ρ  Σ . 3 0  5Ί“ ·] Ϊ Ι *  «I- 
να ι ά χρ ιδ ίς . ‘Ο « 6 .  Ο ΐχονίμος ίγ ρ ο ψ ι « ιρ ί  μ ιίτου  τοΰ χιιρονράφο* 
τιΟ  Π ιν α ιχ ή ν ο υ , τιιρ ί ί*5ς χιιρογραφ ου τδ ν  Μ α χ α β ιί·*  γ ' .  χ » \ τττρ! 
iv i<  ί π η ρ ί η ο ν  τ δ ν  'Α π ο ςν ο λ ιχ δ ν  x av iv ·» , ών τ; γνη ο ιό τκ τ , 3ν Tap-! 
μ όνης « Μ ί  ίπ ρ ό χ ιιτ ο , Μ » <Θ«Λ το ο δ ς  μ 3 ς  ξ ινή α ιι.

|γ1  Σημ.. Ί ΐ χ ο ν ια  άιθρώττους έτο ιμους vd μ ιτρήοω νι μυρίβς ίρ ο χ μ ά ς  
ι ί ς  τρν Ι ϊιοχτιίτη ν  τ δ ν  χ ιιρ ο γρ ό ςω ν , Sv, ί  ί χ  α  ν.μιρβς μ ι τ ί  τί,ν  «I- 
ϊοττο ϊηβιν τβ ό τη ν , χ*τ*θίτν) α ϊ τ ό ;  τ ό  χ ιιρ ό γρ χ^ ο ν  μόνον το ΰ  Σ χγ -

ίονιόθιινος, * λ λ ' ο λ ό κ λ η ρ ο ν  «Ις οημόβιόν τι μ ίρ ο ;, otov, ι ι ς  τό
«νιττιοτέμιον, μόνον Ϊ ι 3  νά τό  Ι ίδ ο ι

φή ήτον στρογγυλή καί έπιτετηδευμένη· έπ ί χεφα- 
λ ίδος, χα ί έπ ί τοΰ αύτοΰ χά ρ το υ , εχοντος ά π α ρ α λ λά - 
κ τω ς τούς αυτού; χαρακτήρας, ε ίχ ε  δύω εικόνας, τήν 
μέν του Πανσελήνου, ώ ς μοί είπεν δ έχδότης τής 
Σ υμ α ίδος, τ ή ;  δέ τοΰ άντιγράψαντος τ δ  χειρόγραφον. 
’Ε ντός αύτοΰ μοί έδειξε κυρίως τ έ  κεφά/αιον τό 
πραγματευόμενο·/ περί 'Η λ ιοτυ π ία ς . Παρατηρήσας δ1 
αύτέ, είδα ότι ήρχιζεν  έν τ ώ  μέσω σελίδος, καί έ
παυε πάλιν έν τώ  μέσω άλλης, ώ στε δέν ήδύνατο νά 
υποτεθή ό τ ι προσετέθη αύτέ έπομένω ς ε ίς  τ έ  βιβλίον, 
άλλ ' έ  γράψας αυτό, έγραψεν άναμφισβητήτως καί τέ 
βιβλίσν δλόκληρον. Συγχρόνο>ς δέ μοί έδειξε καί δύω 
φύλλα μεμβράνης λ ίαν σκοτεινής, μέ άμυδρά γφάμ* 
μ α τα  περιεχούσης, ώ ς μοί είπε, τέν  βίον τεΰ  Παν
σελήνου· καί έξαγα γώ ν έκ τοΰ κόλπου τυυ χα ρ τίο ν , 
άντίγραφον έκ τή ς  μεμβράνης, ώ ς  έλεγε, μοί άνέγνω 
μέρος του βίου τούτου, έν ώ  έγίνετο μνεία  τή ς  Η λ ι ο 
τυπίας· μοί έδειξε δέ καί π ρ α γ μ α τ ιχώ ς  έπ ί τής μ ε μ 
βράνης c l:  τήν λεξιν τα ύτην , χαί δέ. δύναμαι νά «ίπώ 
ότι μο! έφάνη παρέγγραφο:. Ή κουσα  δέ μ ετά  τα ΰ τα  
μόνον, οτι άλλος τ ι ς  έξετάσας τ ή ν  μεμβραναν προσε- 
κτιχώτ-=ρον είς τ έ  φώς, άνενάλυψεν ότι ά ί δύω αυτα ι 
λέξεις ήσαν γεγραμμένα ι διά μελάνης φαιάς χαί ού- 
y i  ύπερύθρου ώ ς τά  λο ιπ ά . Π ο ιας επ ο χή ς  έλεγε* δ τ ι 
είναι τό  άντίγραφον δέν ενθυμούμαι· ά 'λ ’ είς τής Α
μ α , θείας τέν  άριθ. 5 0 7 ,  είς πρσκήρυξιν γεγραμμένην 
χα λώ ; χα ί ευσ χήμω ς, καί πολύ διαφέρουσαν άφ’ όλα 
όσα είτε ώ ς ίδια, είτε ώ ς ξένα έδημοσίευσέ ποτε δ 
έκδοτης τ ή ;  Συμαίδος, άναγι·ώσχω  ότι έχ ε ι δύω αν
τίγραφα τοΰ Πανσελήνου, τ ο μ ίν ν ε ώ τ ε ρ ο ν ,  τά θ ε τ ο ύ  
n a p t.t& évτος αίώ νος. Ε ίς δέ τέ* άριθ. 5 0 8 ,  ότι τ έ  
χειρόγραφόν του  φέρει- Α ν τ έ γ ρ α ψ α  ε')ό> έ  Α χ ά χ κ .ς  
Ξ ε ν ο γ ιν τ ε ιν ά ς  . . .  ε ν  ε τε ι σω τήριοι αφ α  ( 1 5 0 1 ) .

Τ έ  κ α τ ’ έμέ έξέτασα τό  'χαρτίον, χαί παρετήρησα 
οτι έχε ι έ .τετυπω μ ένον έντές τοΰ  π ά χο υ ς  το υ , ώ ς  
σημεΐον τοΰ εργοστασίου, τ έ  γαλλικόν γρ α μ μ α  E . ,  έν - 
τ ε /ώ :  έσχηματισμένον. Τοΰτο ρ.σί άφήχε τήν έ .τυ π ω - 
σΐν, ότι τό χαρτίο*  είναι συγγχρόνου κατασκευής, 
καί ούχί τοΰ έτους 1 5 0 1 ,  χω ρ ίς  ή π α χ ΰ τ η ; αύτοΰ 
νά μοί χρησιμεύση ώ ς άπόδειξ·.ς τοΰ εναντίου, διότι 
π α χ ύ ς  χά ρ τη ς  εύρίσκεται καί τήν σήμερον. Ή  φθορά 
τών άκρων του 6 βλιου μοί έφάνη επίσης ούδέν ά τ ο -  
δειχνύουσα, δ ιέ τ ι ιύχολώ τατον είναι νά έπιτηδευθη τ ις  
αύτήν όταν θέλη, χα ί νά τήν κατορθώση είς διάστημα 
ολίγων ωρών. Ούδέ τ έ  χφ ώ μα  δέ μέ έπεισε* έντε/.ώς. 
Αν τ έ  χα ρ τ ίο ν  ιΤχε μόνον τή ν  ύποκ ίτρί'ον έκείνην σε- 
βασμίαν χροιάν, ήν Ικαστος γνω ρ ίζει, όστις ποτέ έ- 
λαβεν είςχεΓρας ά ρχα ΐα  χειρόγραφ α, δένήθελον το λ 
μήσει ν' αμφιβάλω. Ά λ λ ά  δυ σ τυχώ ς τέ  βιβλίο* τοΰ 
το , ώ ς προεΐπα, προφανώς έβράχη , είτε  έκ προθέσεως 
είτε  έκ περιστάσεω ς, χα ί έβραχη μ ά λ ισ τα  ά π έ  υ 
γρόν όχ ι καθαρόν, ά λλ ’ ελαφρώς μεμιασμένον ή  μέ 
μελάνην ή μέ άλλο ΤΓ ώστε ΰπέ τ έ  πρόσθετον τοΰτο 
χρ ώ μ α  έκαλύφθη τοΰ  χειρογράφου τ έ  άρχικέν, καί 
οΰτω ς άπωλέσθη ή μαρτυρία αυτή τή ς  εποχής του. 
H  γραφή επίσης κ α τ’ έμέ ούδέν άποδεικνύει. Ε ί 
ναι στρογγύλη και π α χ ε ΐα , όπερ διόλου δέν είναι 
ά ρ χα ιότη τος δε ίγμ α . “Ισως μάλλον ήθελεν άν-αγνω
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ρισθη είς « τ η ν  άνεπ,δεξ.ος μ ιμ ή * ω ;
γραφής άμχαιορα ,ούς. Α λ λ 'ό , τ ι  δ ίν ή δύνατονά μ ο ί 
αοη^ί| την ελαχιστην αμφιβολίαν περί τή ς  έπ 3 γ *ς τοΰ

“ΚΓ . ΐβ^ εν9υ « η * ™  χειρογράφου, κ α ί περί
™  7 1 5 ^ τ ο  έμ έ ή ή πα τατο  ή ή β ώ
*4 μ έ  ά π α τ η σ ^ σ α ν  «! δύω ζω γραφίαι, α ί του βιβλίου 
προτεΘ ίίμε.α ι. Γ ι; η9ελεν πιστεύσει ότι αύτα ί α ί ύπ ο - 
τιδεμεναι εικόνες τού δέκατου έκτου αίώνος είναι έζω - 
γραφημεναι ό χ ι κατά  τόν ξηρόν καί αλύγιστο» άγιο- 
γραφιχον £υθμ0ν του μεσαιώνος, ό χ ι διά χρ ω μ ά τω ν  
π α χ εω ν  ποικίλων καί ζωηρών, ώ ς α! επί χεφαλίδος 
τω ν  βυζαντινών χειρογράφων, αλλά *α τά  τ όν Ι τ α 
λικόν μαλιστα  τρόπον, μ έ  φυσικάς π τυ χ ά ς  καί τώ ν 
τρ ιχ ώ ν  και του πώ γω νος κυματισμόν, Χ, ί ,  τ ό πε, Μ,_ 
γοτερον, δια τ η ;  μαλακή; εΰ .ξα λείπτου  χρητίδος, τή ; 
μ -λα ινη ς και τ ή ;  λευκής, ώ ; ζωγραφούσι σήμερον οί 
μ α θη τα ι γυμναζόμενοι, ώ ς  είδα αυτόν τόν ιδιοκτήτην
τω ν χειρογράφων ζω γραφουντα εις τό  άναγνωστήρ,ον
της βιβλιοθήκης; Αν τό  χειρόγραφον τούτο  μένη τό 
«υτο μ έχρ ι τουδε, άν «φ ’ 5τ ου Χό είδα δ χρόνος ΐ  τ ις  
περιστασις δέν ¡ίφ,ρέ τ ιν α  μεταβολήν εις αυτό , δστις 
μδνον συνεπ,σε νά ίδή ποτό α ρ χα ία ς  εικόνας άς εΐπή 
α» δέν είναι φ ιλοτέχνημ α  ανεπιτήδειο- άπόζον χθεσι 
νής^γραφιδος. κ

Ο πω ς συμπληρώσω δέ τά ς  περί τού χειρογράφου 
τουτου εντυπώσεις μου, μ ο ί μ ίν ε ΐτ ,ν ά ς  λέξεις νά είπώ 
καί περι του περιεχομένου τ,.υ . Τ ό  πρω τότυπον αυτού 
δέν είναι σπάνιον εις τό  Ό ρ ο ς . Ο ί Κ Κ . Δ,δερών κα

1 » ¿ ο  ι  Ι ’υ  ^  ^εριηγηβεντες τάν Ά θ ω  κατά τά  
,  ή·4;ί  επ ι »» ο ™  τού νά μελετήσωσι τήν ήιιετέραν
αγιογραφίαν, είρον πάμπολλα  έξ αυτώ ν εις τά ς  χεΐρας 
τω ν  μοναχώ ν, χα ί άγοράσαντες εν τώ ν έντελεστερων, 
το  μετέφρασαν Γαλλιςά, καί τό  έξέδωκαν μ ετά  προοι- 
μ^ου καί σημειώσεων. Τ ό  βιβλίον τούτο , τό φέρον τό 
ε:τε άληθές είτε  πλαστόν όνομα Πανσελήνου, είναι εί 
δος (,ω γραφοσοφίου, είτο ι π ερ ιέχει κανόνας καί οδη
γ ία ς  χαθ α ς πρέπει^ νά ζω γραφώ νται α ί έχκλησίαι 
Δ ιαιρείται όί ε ίς -ρ ία  μέρη. &- τό  πρώ τον πρ α γμ α 
τεύετα ι περί τή ς ζω γραφ ιχής υλης, ή το ι περί τή ς  κα
τασκευής τώ ν χ ρ ω μ ά τω ν , τώ ν χρω στήρω ν καί λοι
π ώ ν  υλών,, δ ι ω ν ζω γραφούνται α ί έκκλησιαστικαί ει
κόνες- το δεύτερον περί τού τρόπου τής παραστάσεως 
τω ν άγιω ν χα ί άλλων έκχλησ. αντικειμένων, δηλ. τ ίς  
τω ν  ά γ ιω ν  πρέπει νά πα ρ ίσ τχτα ι ώ ;  γέρων, τ ίς  δέ 

νΕ5ς’ 7 ίς  μ έ ~* π “ γω νος, μέ τίνα  ένδύματα , κτλ .
, τρ ίτον μέρος κανονίζει την δέσιν ήν έκαστον 

προσωπον ή έκαστη σκηνή πρέπει νά χα τέχη  ε ί;  τήν 
εκκλησίαν. Π ερί δέ τής παραδόξου Η λ ιο τυ π ία ς  ουτε 

ο ρ ς  γ ίν ετα ι εις τήν Γαλλικήν καν μετάφρασιν. Ό  
ιδιοκτήτης τού χειρογράφου αποδίδει τήν εΤλιιψιν 
ταυτην (Ά μ ά λ θ . άριΟ. 5 0 8 )  ή εις ά τέ .Ιε ια χ  το ν  έ χ -  
γ α ,Ι Ι ισ θ έ χ το ς  χ ε ιρ ο γρ ά ψ ο » , ή ε ις  χα χο βο υΜ α χ του  
μ ε τ α γ ρ α σ τ ο ΰ .  Ώ ;  προς τό  δεύτερον, ή χαχοβουλία 
αυτη μοί φαίνεται δπωσούν παράδοξος I Οί Κ Κ . Διδε- 
ρών χα ί Δυράνδος περιηγούνται μέ κόπους χα ί μέ δα- 
πανας, είς^τήν γνώσιν τή ς  αγιογραφ ίας τού μεσαιώ- 
»ος άφιερούσιν δλας τω ν  τ ά ;  σπουδάς, έκδίδουσι β ι-  

λιον ές ού περιμενουσιν όφελος τ ι  χα ί δόξαν, χα ί ότα»

εις τό βιβλιον τού το  εύρίσκωσιν άνακάλυψιν έξ ιίσ ιον, 
α πιστευτόν, ίχα .ήν-νά  έκπληξη τόν κόσμον, χαί νά 
κατα στη ση τα  ονόματα αύτώ ν, ο ίτινες Ιμελλον νά τή ν  
διαδωσωσι, γνω στά  χαί περίπυστα, έχδίδ.υσι μέν τό  
όγχω οες βιβ'.ιον, πλήρες ειδήσεων α ίτ ιν ις  ίσ ω ; ένδια- 
φερουσι^τίνάς τεχ ν ,'τα ς . *αί τού του ; μ όλις , χα ί τήν 
ειΟησιν οτι η Δ α γ ε ^ ο τυ π 'α  ή τον γνωστή εί; τού ; Βυ- 
ςαντινους, αΰτήν κακοβούλω; τήν αποσιω πώ  σ ι! Διά 
νά μή βλάψωσι τά  συμφέροντα του Δαγέδόου, Ουσια- 
«,ουσι μεγαλοψ υχω ς τά  ίδιά τω ν, άοαιροΰντε; άπό τά 
βιβλιον τω ν τήν περικοπήν ή  τ ις  ή ^ α ά ο  νά έκατοντα- 
πλασιαση τήν αξίαν το υ ! Τούτο είναι ή πατριω τισμός 
υπέρβαρω ν τόν τού Κ ουρτίου, ή βλαχία  απ ίστευτο ; !

ζ ς ' ώ Λ * *  ^ * λλη ύιι®9ε· ιί  ‘ ‘',αι ° h  ? ττον  παοά- 
δοξος. Ο ι δυω περιηγηταί ίδόντες, ώ ς λέγουσιν εις τό 
προοιμιοντω ν, πολλά τού Πανσελήνου άντίγραρα , χαί 
δυνάμενοι νά έκλέξωσιν, έχλέγου?ι τό  ατελές ί '  *Η ά/ 
τό εντελές εκείνο ήτον μοναδικόν, περίεργος σ ύ μ π τω - 
οις, ο τ ι τό χειρόγραφον τούτο, τό μόνον παράδοξον 
μετα ςυ  τώ ν λοιπώ ν όλων, περ ιέρ χετα ι εις αύτάν εκεί- 
-ον εις ον ή τ ύ χ η  χα ί τόσα άλλα παράδοξα χ ε ιρ ό -  
ΥΡ*?*  Π ρώ τη  λοιπόν περίστασις ή τις  μοί
χαδισ τα  ύποπτον τήν περί έφευρέσεως τής ηλιοτυπίας 
ειόησιν τα υτην , είναι ότι αύτή ελλείπει άπό τήν γ α λ -  
λιχην^ μετάφρασιν, καί α π α ντά τα ι μόνον εις τό ώ ς 
εκ τω ν εικόνων -ο υ  χα ί τώ ν άλλων χαρακτήρω ν του 
.'αν ύποπτον εκείνο χειρόγραφον. Δευτέρα π ερ ίσ τα - 

σις είναι, ό τι ή δέσις εις ήν γ ίνετα ι αυτής μνεία , ο α ί-  
νετο« ολως διόλου ανοίκειος. Τ ώ  όντι εις βιβλίον ά* 
φορων μονον εις τό  νά όδηγηση τούς ζωγράφους τώ ν 
εκκλησιών ποία χ ρ ώ μ α τα  καί ποια σ χή μ α τα  νά μ ε- 
« ιχ ε ιρ ιζω ν τα ι εις τήν ζωγραφίαν τώ ν εκκλησιαστικών 
εικόνων, τ ί  ζη τε ί ή όδηγία π ώ ς  r a  σηχώ σρς CJtrjrja, 
Oii Jp a , ά χθ ρ ώ χ ο υ ς  ε ις  rdx ψ ΐ ,ο χ  χ α ί ó \u  c i l i o  
Θ ΙΙε ις  ·, Ολον τό άλλόχοτον τούτο χεφάλαιον, έν τε- 
λ ω ; ξένον ε ί; τήν «ριογραφ ίαν, ούδεμία- ε'χει σχέσιν 
με τήν ύπόδεοιν τού βιβλίου. Κ αί ό χ ι τό κεοάκαιον 
μο-ον. άλλά πάσα φράσις περιέχουσα τήν λέξιν" Η λ ιο 
τυ π ία  τήν «ότήν ε χ ε ι τύ χη ν , χα ί όμοίως φαίνεται 
ςενη και πρόσδετο;. Ιδ ο ύ  π. χ .  ή περι «οπή έκ τού 
προοιμίου τοΰ^ Μοναχού Διονυσίου, όστις λέγετα ι 
συγγράψας το ύ ; ζω γραφικούς κανόνας τού Π ανσελή- 
νου; Τήν^περικοπήν ταυτην ό ιδιοκτήτη ; τού χ ε ιρ ο 
γράφου έδημοσίευσε- εν τή  Ά μαλδεία , άρ. 5 0 8 ’μετά  
τής Γαλλικής μεταφράσεως. ‘Ιδού τό κείμενον καδ’ ο 
ή μετάφρασις ίγ ινεν .

« Ταυτην τήν τέχνην δπού έφην μ ετά  πολλοΰ κ ό 
που παιδιόδεν Ιμαδον έν Θεσσαλονίκη- έβουλήΟην μέ 
>λην μου τηνορεξιν νά τήν πολλαπλασιάσω πρός ώφέ- 
.ειαν υμών τώ ν ομοτέχνω ν μου, ερμηνεύοντας’ ταύτην 

εν τή  παρούση βίβλω καί έγχα ρ ά ττω ντα ς ά π α ντα  τ ά  
μέτρα  αυτής, καί σ χή μ α τα , σαρκώματα' τ ι  κ α ί χ ρ ώ 
μ α τα  μ έ  πασαν ακρίβειαν. Έ τ ι  προστούτοις χα ί τά  
μέτρα  του φυσικού χα ί τήν αύτώ ν εργασίαν, βερνιχίων 
τινώ ν έρμηνίας διαφόρους, κόλλα; γύψου χα ί μ α λ ά γ 
μ α το ς , έτι χα ί τήν παράδοσιν τή ς  τού το ίχο υ  ζω γρ α 
φιχής σαφέστατα. »

Εκαστος βλεπει ότι δ εκοπός τού συγγραφέως εί
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ναι νά διδόξΐ) τά  μέτρα  χα ί χ ρ ώ μ α τα  και λοιπας υ- 
λ α ;  (βερνίκια, χρυσώ ματα) τής ζω γραφιάς τω ν εικό
νων. Ιδού όμως πώ ς ό εκδότης τής Συμαΐΰος οημο- 
οιεύει τήν αύτήν περικοπήν έκ τού χειρογράφου του.

a Τ αύτην τήν τέχνην όπού έφην μ ετα  πολλου κοπου 
πα.διόβεν έααβον, ήβουλήδην μέ όλην μου τήν ορεξιν να 
τήν πολλαπλασιάσω πρός ώφέλειαν τώ ν ο μ ^ έ7.νων, 
αου. έρμηνεύοντα; ταύτην έν τή  παρ'.υση β ιβλω  και 
έγχα ρ ά ττο ντα ς  άπαντα  τά  μ έτρα  αυτού ( τ ο ν  Ι Ια χ ο ε  
.Ι,,χον ¿ ί .Ι. - ε ρ ί  ού ά χ α γ έ ρ α  èx ά ρ χ ρ  τΓ,ς π ρ ο σ γω -  
χ/,Γ εω ς), καί σ χή μ α τα , σαρκώματα τε  και χρ ώ μ α τα  
μέ πάσαν ακρίβειαν. Έ τ ι  πρός τούτοις χ α ί έρ ρ η χ ε ια χ  
Ί ΐ . ί ιο τ υ π Ια ς ,  1)χ ενροχ έχ χ ε ιρ ο γρ ά γο ις  το ΰ  μ ά θ η ΐο ϋ  
α ύτο ΰ  Ι ερ ο θ έο υ  μ ο χ α χ υ ν  Θ εα ο α .ίν π χ έω ς , ώς η δ - 
π ο Υ ρ α γή  το υ  Μ -ε> , 'f,x έχ  τον  Έ . ί  Ι ιμ εχο ν  sic τό 
ά.'τ./οΐΎ i ' f t ρ ο χ , ώς χα ί to r  f i o r  α ύ το ΰ , καί ϋ Ι .Ι η χ  
,-τερί ψ ,Ιέζεω ς β α μ β α κ ιο ύ , χα ί χ ο .Ι Ι ',σ κ ν ς  γα ρ γο υ-  
,ύ ω χ , καί τά  μέτρα αύτοΰ καί τήν αύτώ ν έογασιαν 
και μέρος τ ι έ χ  π ο χ  Κ ρ η τικ ώ ν  { ιο γρ ά γω χ , βερνικιων 
τ.νών έρμηνίας διαφόρου;, κόλλας γύψου και μ α λα γ 
μ α το ς , έτ ι καί τήν παραδοσιν τ η ; τού το ίχο υ  ,ω -  

γρ αφ ική ; σαφέστατα. » ,
'Ο π ου  μεταξύ τώ ν σαρκωμάτων x a t τώ ν βερνικιων 

καί -ώ> χρυσω μάτω ν τώ ν άγιονράφων, παρεντιδετα· 
πορνδόξως ή ηλιοτυπία καί ή φλεξις τού βαμβακιού 
και ή κόλλητίς τώ - φαρφουρίων !

Τ ρ ίτη  τέλος πεοίσ ιασις η τ ις  μοί ένέπνευσε δυσπι
σ τ ία . ε ί ς τ ή .  π ερ ι’Ή λ ιο τυ π ία ς  περικοπήν, ε ί-α ι αυτό
τό  π ερ 'εχόμ ενόντης- Η περικοπή αυτη έδημοσιευΟη. 
r .-.i τινων έτώ ν διά τ ή ;  Ελπίδος. Μ ετ έκ π /η ;ε ω ;Ι  
οέ ίδο . ε ί; αύτήν άναγγελλόμενον φαινόμενο- ανήκου
στο·. καί άπαραδειγμάτιστον ε!ς τή - υ το ρ ια ν  τώ ν έ- 
σευρέοεω·/, ότι δηλτδη εις πολλών αιώνων άπόστασιν, 
ε ί ;  'μέρη ά τ χ ε τ α  καί ά πεχοντ-·, δύω ά/δρω ποι ά γνο -| 
ού -τε: ό ε ί; '-ο ύ  άλλου ττ ,; ΰπαροιν. ε’φδασαν δ ια  τών 
αύτών έ .τελώ ς μεΟόοων καί τρόπων ε ι ;  την αυτήν έ-
ξαίσιον άνακάλυψιν. Γνωρίζω» δέ πόση έπιμελεΐα  κα
τα β άλλετα ι εις τήν Δ α γέρ^ ιον Ιφεύρεσι·. διά τήν_κατα- 
σχευή. καί εκλογήν τώ ν χα λκώ ν πλακών, «αί οτι μο
νον ή ακριβής αύτών έπαργύρωσ ς χαδιστά  α υτά ; εύ- 
αισβήτους ε ί; τήν διά τού φ ω τό ; άλλοίωσιν, μετά 
δαυμασαου ιδον οτι ό ΙΙανσελη.ος ήρκιίτο  με^πλάχαςΙ 
τ ε χ ε χ ί Ι  α ίτι-.ε; ούτε χ ά . έπαργυρούνται, και ότι ούτε 
Ίόο^ο- ο ίτ ;  Βρώμαν έχω ν , άντικαδ-.στά π ροχειρω ;] 
τ ά  δυσκατασκεόαστα τα ύ τα  τ ή ; νέας χημικής 71Ρ5^ 7* 
τ α  διά κεκαυαένων αχ"κ.Ιάχω χ  καί i fp x tj v.lo»· ! Και 
καυχώ-.ται έπειτα  δ Βερζελ.ιος καί ό Λαβουαζιέρο; διά 
τη·. επιστήμην τ ω .,  ό τα . καδιστώσιν αυτήν περιττήν 
τά  κεχαυμένα αχον.Ιαχα  χα ί τά  <ρρι·(.9θιΙα · ΣυνέπεφεΙ 
δέ, όταν έ;εδό9η ή προκήρυξις έχείνη νά έχω  άνα 
χείοα ς -ο  έγχε ιρ ίδ ι.ν  τή ς  οαγερροτύπια; (M an u e l de 
D iig u e r ro ly p ie  τή ς συλλογή; R o re l . Ο ποια δέν | 
ύτήοξεν ή έκπληξί; μου όταν παρέβαλο. τον Δαγέόρον 
μέ τ ό . Ιΐανσέληνον! Δέν ήξεύρω άν

c h l x  έχιΤχος, η aÙTvc μ ι τ έ γ ρ α σ ε χ  Ix e tro r , 
ά /λ ά  τ ΐ  βέβαιον είναι ό τ ι ό εις μετέφρασε τόν άλλον. 
Κ α τά  δυστυχίαν δέν έχω  τόν αριθμόν τ ή ;  Έ λπιδφς 
^ ό χ ε ιο ο ν , είάα ι όμω ς βέβαιο; ότ: θέλει διασκεδάσει ο

αναγνώστης όστις προμηβευδη αύτόν κ α ί τό  ρηθέν 
έγχε-.ρίδιον, δ ιότι θέλει εύρει φράσεις ολοκλήρους κατά 
λέξιν σχεδόν μεταφρασμένος, ώς φερ’ είπεϊν π ερ ί του 
π ώ ς νά τρ ίβω ντα ι α ί πλάκες (τού τενεκέ!) διά β α μ 
βακιού άπό άνω πρός κ ά τω , καί έπ ε ιτα  κυκλικώς.

Π ρέπει δέ νά προσθέσω ακόμη ό τ ι είς τό  χειρό- 
γραοον δ  είδα, περί βαμβακοπυρίτιδος ούδείς έγίνετο 
λόγος· Είναι όμως αληθές ό τ ι, όταν τό  ειδα, ή 
βαμβακοπυρίτι; δέν ε ΐχ ιν  ακόμη άναχαλυφβή είς τήν
Εύβώπην. ■ ,

Έ κ  τούτω ν όλων μοί έμεινεν ή έντυπω σις, ότι ό 
έκδοτης τής Συμαίδος, ή άλλος τ ις  άπατήσ ας τήν εύ- 
πιστίαν του, άντέγραψεν εν έκ τώ ν συνήίων χ ε ιρ ο 
γράφων τού Ιΐανσελήνου, καί άδεξίως πλαστογραφη· 
οας τό  περί Η λ ιο τ υ π ία ς  κεφάλαιον, παρένειρεν αύτό 
είς τό  άντίγραφόν του . Μ ετά δέ τινα  καιρόν, όταν 
έφευοέΟη ή βαυβακοπυρίτις, τό τε  άντεγράφη έκ νέου 
εν τετράδιον ή μόνον δύω φύλλα του χειρογράφου και 
προσετέθη καί αύτής ή μνεία. ( Ακολουθεί.)

Π Ε Ρ Ι  Κ Ρ Ο Κ Ο Δ Ε ΙΛ Ο Υ .

Ά νέγνω μ εν εσ χά τω ς είς τά ς  Γ αλλ ικά ς εφημερίδας 
ότι χατεδιχασδη τ ις  ε ί;  θάνατον, διότι έφόνευσε τα ύ- 
|το χο ό νω ; διά δηλητηρίου, τόν πα τέρ α , την μητέρα, 
τήν σύζυγον, τόν πενθερόν, τόν πενθεράν του , ουω 
άλλους, κσί έπί τέλους καί τήν ιδίαν αύτου θ υ γα τέ
ρα! Έ ,υεΟ α έτοιμοι νά όνομάσωμεν αυτόν Οηρ^ον, ο - 
τε έτυ χε  νά ίδωμεν τήν κ ατω τέρω  εικόνα, έξ ής φαί
νετα ι ότι καί οί κροκόδειλοι αύτοί, τά  αμφίβια  τα ύ τα  
τέρ α τα , έκχαίονται υπό φιλοστοργίας, τή ς  όποιας ού- 
όέ χάν ίχνος ύπήρχεν είς τή·. καρδίαν τού ά/.ατονο- 
υάστου εκείνουμιαιφόνου.Ό  χροχόδειλος τή ς  παρούσης 
είκό.ος. ίδών όφιν π α μμ έγισ τον ά.ορύσσοντα τά  έν τή  

[άμμο) ώ ά αύτου διά νά τά  φάγη, ώρμησεν ακάθεκτος 
κατά’ του οθορέω ί, καί κατεσπάραξεν αυτόν. Τοιαύτη 
καί τοσαύτη ή πρός τά  τέκνα στοργή χα ί αύτών 
τ ώ -  θαλασσίων θηρίων! ( ^

Δ ιά  τού δεχάτου φυλλαδίου τή ς  Π ανδώ ρας, εοημο- 
σ·.εύσαμεν επιστολήν περιηγητοΰ τίνος τής ’Ινδίας, έν 
ή έλέγετο πρός το ις άλλοις, ότι πίδεν ανθρώπους κα- 
θημένους έπί κροκοδείλων μεγάλω ν ώς επ ί ίπ π ω ν, και 
¡περιφερόμενους είς (τήν ξηράν. · Πρόσθετε U  ο τι 
»ό τρόπος καθ’ ούς δελεάζοντες σύρουσιν αύτου; ενςω 
τής λίν.νης . .  . είναι περίεργος' δειχνύουσιν εις αυτούς 
τά  εντόσθισ ζώου νεοσφαγούς; αύτοί δε ά μ α  πα ρα τη- 
ρήσαντε; αύτά εξέρχονται είς τήν γήν, δέχοντα ι άνα- 
βάτας έπ ί τώ ν  νώτων, καί τρέχουσι κατόπιν τώ ν έν-
τοσθίων. . . »

‘Η διαβεβαίωσες αύτη τού ήμετέρου περιηγητοΰ, 
έπικυροί τήν ρήσιν τού Στράβωνος λέγοντος^(Β·.β^ΐΕ. 
7 0 7 )  ότι οι έν τώ  Ίνδ ώ  κροκόδειλοι δέν είναι ρ .Ι α ·  
.ττικοί άχθρώ.τω>·. Φ α ίνετα ι όμ ω ς, κ α τ’ αύτόν πάλιν 
τόν γεωγράφον,(Βιβ. ΙΖ '. 8 1 4 )  ότι οί κροκόδειλοι τού 
Νείλου, ό χ ι μόνον δέν είναι χειροήθεις ώ ς οί έντιμοι 
αύτών συνάδελφοι τού Ινδού, άλλά καί ύ.Ιέθριος τψ



Κ ροχόόει,Ιοο

Μ*ταξύ τώ ν βασχάνων τούτων Α ιγυπτίω ν, έξείγαν 
οί Τ ενσυρίτα ι' τούτους, ί· / ι  μόνον δέν ίβλαπτσν οί 
κροκόδειλοι, άλλά καί εβλεπον χολυμβώ ντας χα ί 
διαπερώ ντας, μηδενός άλλου θαδόοΰντος. Κ αί ποτέ, 
χομισθέντων ε ί; Ρ ώ μ ην κροκοδείλων, έπιδείξεως χ ά  
ριν, συνηχολούθουν ο'. Τ εντυρ ίτα ι. Εκεί, έμδληθεντας 
αύτούς εις δεξαμενήν, έξεϊλχον αύτοί διά διχτυών, 
ά π έθετ« / εις παρακείμενον π ή γ μ α  ώ ; εις ήλιαστήριον, 
διά νά ίδωοιν αύτούς συγχρόνως οί θεα τα ί, καί κατέ- 
σπων πάλιν εις τήν δεξαμενήν.

Ε ις  τήν Αί- υπτον ύπήρχον πολλαί πόλεις, καλού
μ ε ν η  π ύ .ΐξ ΐζ  Κ ρ ιιχοόεί./ο»"  ά λ λ ' ε ί;  τινα  έξ αύτών, 
τήν Ά ρσινόην, έτ ιμ α το  ιδ ίω ς ό κροκόδειλος, όνόματι 
Σ ο ΰ χ ο :, ώ ς ιερό ;- διετηρείτο έντό ; λ ίμνης, καί ήτο 
χειροήδη ; πρ ο ; τούς ιερείς, υφ’ ών έτρέφετο διά σι- 
τ ίω ν , κρεάτω ν καί οίνου, άτινα  προσέφερον πάντοτε 
οί ξένοι, όσοι προσήρχοντο επ ί τήν θέαν. Ο ί ιερείς 
ήνοιγον τό  στόμα  αύτοΰ, ένέθιτον πλακουντάριον ή 
κρέας όπτόν, καί κ ατέχεον μελίκρατον περιεχόμενον 
¿ντο ; προχοίδίου.

Π αρά τού ; δρεις οί κροκόδειλοι Ιχουσ ι καί άλλους 

|*1 Ί?· Π·ι.?ύρ»; γΐιλλιϊιο» ΙΓ".

ζω ντα ι κεχηνότες, καί κατατρώ γουοι τ ά  σπ λάγχνα  
καί τ ά ς  κοιλία ; αύτών

Ά λ λ ά  κ α ί οί “Αραβες αύτοί τρώγουσι τ ό  κρέας 
καί τ ά  ώά τώ ν  κροκοδείλων, καί τά  εύρίσκουσι νο~ 
σ τ ιμ ώ τα τα . Ν . Δ.

Α Ι Ν Ι Γ Μ  Α.

Ό τ ι  καίω χαί φλογίζω μέ τό πρώτον μου δεικνύω.

Κ αί μέ τ ’ άλλα μου τ ά  δύω,

Τ ό  Φ θ ι όπωρον, τό  “Ε α ρ , τόν  Χ ειμ ώ να , κ α ί τό  θέρ ος. 

Καί μ έ  τ ’ όλον μου χυ ττά ζω , νά πετάξω  έλευθέρως· 

Ά προφ ύλα χτος άν ήσαι,

Νά σέ κάμω  νά χορεύσης τόν χορόν όπου φοβείσαι.

Σ . Κ . Κ .

ΠΑΝΔΩΡΑ

ά χθ ρ ω π ιίω  γε ι-ε ι. Κ α ί όμ ω ς μέ όλην τήν βηριωδίαν 
αύτώ ν, συμπαθοΰσι π ρ ό ; τ ινα ς, βασκαινόμενοι ίσως, 
ώ ς οί οφει; π ά λ α ι υπό τώ ν Ψ ύλλω ν κ α ί σήμερον υπό 
τώ ν  βαγιούμιδων. (α )

πολύ όλεθριωτερους εχθρού;, τούς ίχνεύμονας, οΓτινις 
θωρακιζόμενοι διά πηλοΟ, καί κυλιόμενοι έν α ύτώ , ξη 
ραίνονται πρός τόν ήλιον' καί ουτω ; ϊνεδρεύοντες έ μ π ί-  
πτουσιν ε ί; τ ά  χ ά σ μ α τ α  τώ ν  κροκοδείλων όταν ήλιά

Α Γ Γ Ε Λ Ι Α .  

ΤΑ ΕΛΛΗΝΙΚΑ.

Ή ι ο ι  .τ ιρ ι γ ρ η γ ή  Τ '.κ γ ρ α γ ιχ ή ,  Ισ το ρ ικ ή , ά ρ χα ιο .Ιο γ ιχ ή  χ α ί ο τα ί ισ τ ιχ ή  τ»/< ά ι χ . ι ι ι ς

χ α ί  >ι<κ Ε .Μ ά ό ο<, 

ύπό

ΙΑ Κ Ω Β Ο Υ  ΙΜ Ζ Ο Υ Ρ Α Γ Κ Α Β Η .

εις τόμους 3 ,  τιμώ μενη  όμοΰ β ρ α χμ . 1 8 .

Ή  γεωγραφική γνώ σις τή ς α ρχα ίας ’Ε λλάδος, άν κ α ί δύο Ιχω μ εν  ε ϊ; αυτήν άξιολόγους 
ό ϊη γο ύ ;, τον Στράβωνα καί τόν Παυσανίαν, έ χ ε ι όμω ς δυσκολίας μ ε γ ά λ α ;, τή  μέν διότι δ 
εις έξ αύτώ ν μέρος μόνον περιέγραψε τής ’Ελλάδος, τή  δε διότι άμφότεροι περιέγραφον πρός 
είοότας, καί πολλά τώ ν περιγραφομένων άπώλοντο. Δ ιά  τοΰτο  αί τοσαόται τώ ν νεωτέρων 
προσπάδειαι πρ ό ; διασάφτ,σιν καί συμπλήρωσε/ τώ ν έν εκείνοι; πληροφοριών, διά τούτο ή δι’ 
έναγωνίου συλλογής τώ ν  έν πάση τή  αρχα ία  φιλολ,ογια διεσπαρμένων γεωγραφικών ειδήσεων, 
ή σχολιασις τώ ν κειμένων α ύ τώ /, καί α: τοσούτων αρχαιολόγων περιηγήσεις, έν αΤς ήρευνήδησαν 
μέν α ί δέσεις, ήρωτήδησσν δέ τά  μνημεία , παρεβλήδησαν δε αί περιγραφαί πρός τά  περ ιγρα . 
φόμενα.

Ά λ λ ’ ούδ ή τής νεω τέρα; 'Ε λλάδος γνώ σ ις, άν καί παρά πόδα; κείμενης, είναι πολύ εύ- 
χερεστέρα , διότι ουδέποτε ουνεγράφη περιγραφή αύτής πλήρης καί ακριβής, άλλ ό ,τ ι καί περί 
αύτή ; γνωστόν, π ερ ιέχετα ι ή εις τά ς  ¿ηθείσας περιηγήσεις ή ε ί;  τ ά ;  ανεκδότους πληροφορία; 
τώ ν κατά  τόπους άρχών.

Τ ό  ϊιπλοϋν τούτο κενόν £ν τή ή μ ιτέρ α  φιλολογία άναλαδών νά πληρώση ό συγγραφεύς τοΰ 
άγγελλομένου συγγράμματος, ήσχολήδη επί είκοσι·/ όλα ετη  εις τήν σύνταξιν τώ ν τριών αυ
τού τόμω ν, ών δ μέν πρώ τος διαλαμβάνει περί τ ή ς  αύτονομουμένης Σ τ ιρ εα ς  Ε λλάδος, ό 
δέ δεύτερος περί τ ή ; Πελοποννήσου, καί δ τρ ίτος περί τώ ν  νήσων τώ ν τ ε  αυτονόμων, καί τώ ν 
υποκειμένων εις τήν ’Οθωμανικήν κυριότητα καί εις τήν Α γγ λ ικ ή ν  προς·ασί«ν. ’Ε π ιμελώ ς δέ 
συλλέξας παν ό ,τ ι π ερ ιέχετα ι περί τή ς ύλης ήν π ρ α γμ α τεύετα ι έν πασι το ις  α ρ χα ίο ι; βυ γ- 
γραφευσιν, ό ,τ ι έγνωμοδοτήδη ύπό τώ ν  σχολιαστώ ν, ό ,τ ι άνεκαλύφδη ή έξηρευνήδη ύπό 
τώ ν περιηγητώ ν καί ό ,τ ι τα μ ιεύετα ι έν πολλοί; τώ ν αρχείω ν , περιέγραψε μεδ’δση; ενδέχε
τ α ι  ακρίβεια; τήν Ελλάδα δπασαν, ά ρ χόμ ε-ο ; έφ’ εκάς-ου μέρους πρώτο» άπό τή ς  άργ αιολογίας 
αύτοΰ ήτοι τή ς  περιγραφής τής α ρ χα ίας αύτοΰ καταστάσεω ς, τώ ν οικοδομών και τώ ν μνη
μείων αύτοΰ.καί διαλαμβάνω·/ εκείνα μ ά λ ισ τα  τώ ν συμδάντω» όσα ήλλοίωσαν τήν μορφήν α ύ
τοΰ ή έπεφερον μεταβο/.ήν τώ ν ενοίκων, χα ί τελευτώ ν ε ις  τήν Ιχθεσιν τή ς  ένεστώσης τοπο- 
γ·ραφιχής καί στατισχικής αύτοΰ καταστάσεω ς,τή» έξιστόρησιν τώ ν κ α τά  τούς νεωτι'ρους 
χρόνου; επισημότερων συμβάντων, καί τήν περιγραφήν τώ ν έν αύτώ σωζομένων μνημείων.

Ή  Ικδοσις τοΰ βιβλίου τούτου θέλει άρχίσει άμα  συλλεχδή Ικανός αριθμός συνδρομητών, 
ώ στε νά πιισΟή ό συγγραφεύς ότι οί κόποι του έφάνησαν χρήσιμοι εις τό  πανελλήνιον, καί 
ότι θέλει καλυφδή εν μέρος τή ς  πρός τύπωσιν άπαιτο»μένης δαπάνης.

Τ ά  όνόματα τώ ν συνδρομητών διευθύνονται πρός τόν συγγραφέα.
’Εν Ά δή να ις , τή  1 Ίανουαρίου. 1 8 5 1 .



ΑΓΓΕΛΙΑ

Ι Σ Τ Ο Ρ Ι Κ Η  Κ Λ Ι Χ Ρ Ο Ν Ο Λ Ο Γ Ι Κ Η  Ε Ι 1 0 Ψ 1 Σ  Τ Η Σ  Π Ο Λ Ε Ω Σ  A O Ü N Ü N

Φ Ρ .  Γ Ε Ρ .Α Ρ Δ Η  Δ ΡΑ Γ Ο Λ ΙΑ Ν Β

Π  «ριλαμ&ίνουσα 2ε τα ix e  κτήσεως κόσμου μ έχρ ι τή ; σήμερον επισημότερα συμόίντα τής 
άστυκής Ιστορία; τώ ν 'λθη-ώ ν, πλήρη κατάλογον τών βασιλέων και άρχοτω«, και τών i» σύται; 
διβλαμψανχω· στρατηγών, ρητόρων, ποιητών κα: καλλιτεχνών, «ρεοει: 2ε και ιών μ .τά  Χ ρι
στόν Δουκών και ουγγραρεω». χα ί τών ύπέρ όνεξίρτησέα; «γωνισαμενων, μετά  παρβρ τήματας 
περιέ/οντο; πί«ακα; τών άοχών, τών σταθμών καί μέτρων και «ώ» νομισμάτων των αρχοίων 
’Αθηνών, κατα συγχρονικήν μέθοβον, έρευρεθείοα» i z o  του πατρό; τ : ί  συγγραρεω;. h t ;  μέγα 
^όλ)ο». Τ ιμ η  Δρ. 4 .

Τ ά  x i / υίρομικά εςο ία  ε ί; βάρο; τών Ε Κ . συνδρομητών. θέλει : ί  άρχίοη  ή έκ ίοοι; άμα κα· 
ταγραρή συνδρομητών ικανός αριθμό;.

Γ ΙΕ Ρ ί U P Q T Ü N  Ι δ ΕΩΝ  Κ Α Ι \P X U N  Δ Ο Κ ίΜ Ιυ Ν

Ί ’.- è  I I .  B j ú t . l a .  '  J ¡> ¡ i t r t ) .

II ε ρ l e χ  ο μ  t  V α.

Π ρολεγόμε α. —  Ε ισ α γ ω γ ή .—  Κ ερ. 1 . Ιίερί τή ; ΐο ιας του δ*το; καί τώ» στοιχείων αυτής.
—  Κερ. Β’. iU pi του εγώ  χα βϋκ ε γ ώ .—  Κ ε ..  Γ ’. ΙΙερί τών ικ  των ερο^ερων α οχώ ν .—  
Κερ. Δ . ΙΙερί τή; ίδεα; του άπειρου, —  K to . b \  ΙΙ*ρί τω» νοητικώ· ίυ .α μ εω ν ο χετ ιχώ ; προς 
τός έκ τώ< προτέ.ων ά ρ χ ά ς .—  Κερ. Σ Ι  . Αναλεοις τνϋ  συστήματος τού l l /.ατω νος.—  Κερ. 
Ζ '. Αναχυσις τσ ί συατήμαιος του Αριστοτελου,-. —  h ip .  Η '. ΙΙερί Λειόνιτ ου κα· Μαλεδραγχου.
—  Κεο. θ ’. Σύστημα του Κ άντιου—  Κερ. 1 . hr.ixp; ;  του Κ α ντιβ μ ο :.—  Κερ ΙΑ '. Συο ιημα 
του ‘Ρ-.ίοου —  1 Β . Έ π ίχρ ίσ ις  του συστήματος του 'Ρείβου. —  Κ ετ. i l · .  ΙΙερ: μα θη μ .τΐ'.ω ν 
•αργών. -—  Κερ. ΙΔ . Περί τού *·τ.κεμενου  τή ; ριλοσοψια; και τών σιαιρέσεων αυτή; και περί 
ρ.Άοσορική; μεθοόου. —  Κ ερ. 11’ . ΙΙερι άληθοί;, αγαθοί και κα/.ου.—  K tp . Ις·’. Jicpl τών αρ- 
/ώ < το ί α λη θο ί; —  Κι·ρ. ΙΖ . ΙΙερί τών άρχώ» του άγαΊοΰ. —  Κερ. ΙΗ  . ΙΙερι ιω» άρχώ* τοι.1 
¡»αλοί — Κερ. Ι θ .  ΙΙερί θεοοορία; κ ι ί  συμπέρασμα τυϋ ô/.ou πυνήμ u to , .

Γ ιμάται Δρ. 6 .

Τ Ο  Φ Ρ ΙΚ Γ Ο Ν  Λ Α Ο Ό Σ,

Μ υθισττ.ημα Ζ ;ν  ‘Ραρ τ . ú 1 ου. I .  Σμύρνη Τ ιμ ά τα ι Δ ρα χ. 2 . 
11 α λ .ιια ι « ί; το Γ-κρείο» τή; 11κ /:ώ :α ς.


